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1 O tem dokumentu

Ciljno ob¢instvo

Pooblas¢eni monterji + konéni uporabniki

INFORMACIJA

Naprava je izdelana za strokovnjake ali izkuSene
uporabnike v trgovinah, v lahki industriji in na kmetijah ali
za komercialno uporabo za obi¢ajne uporabnike.

Dokumentacija
Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splosni varnostni ukrepi:
= Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
= Zunanja enota - navodila za montazZo in uporabo:
= Navodila za montazo in uporabo
= Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
= Vodnik za monterja in uporabnika:
= Priprava za namestitev, referen¢ni podatki ...

= Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za
osnovno in napredno uporabo

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://
www.daikin.eu. S funkcijo iskanja Q poisgite svoj model.

NajnovejSa revizija prilozene dokumentacije je objavliena na
regionalni spletni strani Daikin in je na voljo pri vaSem prodajalcu.

Izvorna navodila so napisana v anglescini. Navodila v vseh drugih
jezikih so prevodi navodil v izvornem jeziku.

2 Specifi€éna varnostna navodila
za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

Mesto namescanja (glejte "14.1 Priprava mesta
namestitve" > 26])

A OPOZORILO

Upostevajte mere prostora za vzdrZevanje v priro€niku, da
boste enoto pravilno namestili. Glejte "24.1 Prostor za
vzdrzevanje: Zunanja enota" [» 56].

A OPOZORILO

Raztrgajte in zavrzite plastiCne vrec€e, tako da se z njimi ne
bodo mogel nihée igrati, Se posebej ne otroci. Mozna
posledica: zadusitev.

21.4 Nalepka za vzdrZzevanje in servisiranje enote BS 51
o A OPOMIN
22 gc:pravljalmg tevzav g k « 51 Naprava ne sme biti sploSno dostopna javnosti. Namestite
.1 Odpravljanje tezav na podlagi kod napake.............c.cc.cccccvueune. 5 jo na zavarovano mesto, ki omogoéa varen dostop.
22.1.1 Kode napake: Pregled ..........ccooeoiiiiiiieiiiciieccs 51 ) ) ) .
22.2 Sistem za zaznavanje pus&anja hladiva................cc..cccooevrnnnn. 55 Ta enota, tako notranja kot zunanja, je primerna za
namestitev v poslovnih in manj zahtevnih industrijskih
23 Odlaganje 56 objektih.
24 Tehniéni podatki 56 /E\ OPOMIN
2:; er]ostor za vzlfirzevanjf,-: Zunama en?ta ..................................... :2 Oprema NI namenjena uporabi v stanovanjskih okoljih in
. ema nape JaV.e cevl: z.unanja ENOLA......cceeiiiiiiiis NE bO Zagotavljala ustrezne zaééite radijskemu sprejemu
24.3 Shema povezav: Zunanja €nota..........ccoeeveeneieeieneneeenieeeen 60 na tovrstnih lokacijah.
25 Pojmovnik 61
) A OPOMIN
Prevelika koncentracija hladiva v zaprtem prostoru lahko
privede do pomanjkanja kisika.
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2 Specifi€na varnostna navodila za monterja

A

OPOZORILO

Ce je v napravi hladivo R32, mora biti kvadratura prostora,
v katerem je spravljena naprava, vsaj 956 m?.

A

OPOZORILO

Ce je na enoto prek sistema cevovodov povezana ena ali
vec¢ sob, se prepricajte:

= da ni delujo¢ih virov vziga (npr.: odprtega plamena,
delujoce plinske naprave ali delujoCega elektricnega
grelnika), e je povrSina tal manjSa od minimalne
kvadrature prostora A (m?);

= da na cevovodu ni namescenih pomoznih naprav, ki bi
lahko bile morebitni vir vziga (npr.: vroce povrsine s
temperaturo, vi§jo od 700°C, in elektricne stikalne
naprave);

= s0 v cevovodu uporabljene le pomozne naprave, ki jih
je odobril proizvajalec;

= da sta vstopna IN izstopna zracna odprtina neposredno
povezani z istim prostorom s cevmi. NE uporabljajte
prostorov, kot so spusceni strop, za dovodni ali odvodni
vod za zrak.

Odpiranje enote (glejte “14.2 Odpiranje enote" [» 26])

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

Enote NE puscajte brez nadzora, ¢e ste z nje odstranili
servisni pokrov.

Namescéanje zunanje enote (glejte “14.3 Namesc¢anje zunanje
enote" > 27])

A

OPOZORILO

Pritrjanje zunanje enote MORA biti izvedeno v skladu z
navodili v tem priroéniku. Glejte "14.3 Namesc¢anje zunanje
enote" [» 27].

Namescanje cevi (glejte "15 Namesc¢anje cevi” [» 28])

A

OPOZORILO

Lokalne cevi MORAJO biti skladne z navodili v tem
priro¢niku. Glejte "15 Namescanje cevi" [» 28].

A

OPOMIN

Cevovodi morajo biti namesceni v skladu z navodili v
poglavju "15 Namesc&anje cevi" > 28]. Dovoljeni so samo
mehanski spoji (npr. varjeni + prirobni¢ni spoji), ki ustrezajo
zadnji razlicici predpisa 1ISO14903.

Za cevne povezave ne smete uporabiti nizkotemperaturnih
spajkalnih zlitin.

OPOMIN
= V delu z razsiritvijo NE uporabljajte mineralnih olj.
= NE smete uporabiti cevi iz prejSnjih namestitev.

= Da bi zagotovili dobo uporabnosti te enote, vanjo
NIKOLI ne dajajte susila. Susilni material lahko raztopi
in poskoduje sistem.

A

OPOMIN

Namestite cev za hladivo ali komponente v polozZaj, kjer je
malo verjetno, da bodo izpostavljeni snovi, ki bi lahko
korodirala komponente, v katerih je hladivo, razen Ce so te
iz materialov, ki so inherentno odporni na korozijo ali so
ustrezno zasciteni pred njo.

A

OPOZORILO

Poskrbite za ustrezne varnostne ukrepe za primer
pusdanja hladiva. Ce med name$danjem izteée hladilno
sredstvo v plinastem stanju, takoj prezracite prostor.
Mozna tveganja:

= Prevelika koncentracija hladiva v zaprtem prostoru
lahko privede do pomanjkanja kisika.

« Ce pride plinasto hladivo v stik z ognjem, lahko
nastanejo strupeni plini.

OPOZORILO

Hladivo VEDNO zberite. NE izpu$¢ajte jih neposredno v
okolje. Uporabite vakuumsko Crpalko, da boste izpraznili
napeljavo.

OPOZORILO

Med testiranjem v napravah ne smete NIKOLI vzpostaviti
tlaka, viSjega od maksimalnega dovoljenega tlaka (kot je
podan na nazivni plos¢ici enote).

OPOMIN

Plinov NE spu&cajte v ozradje.

> Bl B P

OPOZORILO

Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.

Ce spodnjih navodil ne boste pravilno upostevali, lahko to
privede do poskodbe lastnine ali osebnih poskodb, ki so
lahko tudi zelo resne, odvisno od okoliS¢in.

>

OPOZORILO

D

Stisnjene cevi nikoli ne odstranjujte z varjenjem.

Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.

A

OPOMIN

Ko mehanske prikljuCke spet uporabite v notranjosti,
obnovite zatesnitveni material.

= Ko razsirjene spoje spet uporabite v notranjosti,
razSirjeni del naredite na novo.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Dolivanje hladiva (glejte "16 Dolivanje hladiva" [» 34])

OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE
puséa. Ce hladivo uhaja v prostor in pride v stik z
ognjem z gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja $kodljivega plina.

» IZKLJUCITE vse vnetlive grelne naprave, prostor
prezraCite in stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.

= Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je
bil del, iz katerega je puscalo hladivo, popravljen.
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2 Specifi€na varnostna navodila za monterja

OPOZORILO

Dolivanje hladiva MORA biti izvedeno skladno z navodili v
tem priro€niku. Glejte "16 Dolivanje hladiva" [» 34].

OPOZORILO

= Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko
povzrocijo eksplozije in nesrece.

= R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je
675. Teh plinov NE izpuScajte v ozracje.

= Pri to€enju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice
in zascitna ocala.

Namescanje elektri€nih sestavnih delov (glejte "17 Namescanje
elektriénih sestavnih delov” [» 39])

A

OPOZORILO
Elektricno ozi¢enje MORA biti v skladu z navodili od:

= tem priroéniku. Glejte "17 NameSc¢anje elektri¢nih
sestavnih delov" [» 39].

= Vezalna shema, ki je prilozena enoti in je na notranji
strani servisnega pokrova. Za prevod legende glejte
"24.3 Shema povezav: Zunanja enota" [» 60].

A

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali podobno usposobliena oseba
zamenjati, da ne bi pri$lo do nevarne situacije.

A

OPOZORILO

VEDNO uporabite ve€zilni kabel za napajanje.

A

OPOMIN

Ko prikljuujete napajanje: najprej povezite ozemljitev,
nato pa izvedite povezave za prenos elektricnega toka.

= Ko izkljuCujete napajanje: najprej odklopite povezave
za prenos elektricnega toka, nato pa Se ozemljitev.

= Dolzina vodnikov med oporo napajalnega kabla in
samim prikjuénim blokom mora biti taka, da so
napajalni vodniki napeti pred ozemljitvenim vodnikom,
za primer, da bi se napajalni kabel snel z opore kabla.

Predaja v uporabo (glejte "19 Zacetek uporabe™” [» 47])

A

OPOZORILO

Zagon MORA biti skladen z navodili v tem priro€niku.
Glejte "19 Zacetek uporabe" [» 47].

A

OPOZORILO

Naprava MORA biti names¢ena v skladu z nacionalnimi
predpisi za ozi¢enje.

A

OPOMIN

Odvecne dolzine kabla
postavljajte v enoto.

ne potiskajte oziroma NE

A

OPOZORILO

= Ce N-faza ni priklju¢ena ali pa je napaéno prikljuena,
lahko to povzroci okvaro opreme.

= Vzpostavite primerno ozemljitev. Enote NE ozemljujte s
pomocjo komunalne cevi, prenapetostnega odvodnika
ali telefonskega ozemljitvenega kabla. Nepopolna
ozemljitev lahko povzroci elektricne udare.

= Vgradite zahtevane varovalke ali odklopnike.

= Pritrdite elektricno oZi¢enje z vezicami za kable, tako
da se kabli NE dotikajo ostrih robov ali cevi, zlasti na
strani visokega tlaka.

= NE uporabljajte sestavljenih vodnikov, podalj$evalnih
kablov ali povezav iz zvezdiS¢a. Povzrocijo lahko
pregrevanje, elektri¢ne udare ali pozar.

= NE nameS$¢ajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta
enota opremljena z inverterjem. Kondenzator za fazni
premik bo zmanjSal zmogljivost in lahko povzrodi
nesrece.

A

OPOZORILO

Vse ozi¢enje MORA izvesti pooblaséeni elektriCar in
MORA ustrezati veljavni nacionalni zakonodaji.

= lzdelajte elektricne prikljucke na fiksno ozicenje.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne

A

OPOMIN
NE opravljajte preizkusnega delovanja med delom na
notranji enoti(-ah).

Ko izvajate preizkusanje, bodo delovale tudi priklju¢ene
notranje enote, NE LE zunanja enota. Delo na notranji
enoti med preizkuSanjem je nevarno.

A

OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih predmetov v vstopno ali
izstopno zra¢no odprtino. NE odstranjujte varovalne
reSetke ventilatorja. Ker se ventilator vrti zelo hitro, lahko
povzroci poskodbe.

Odpravljanje tezav (glejte "22 Odpravljanje tezav" [» 51])

A

OPOZORILO

= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno
preverite, ali je enota odklopliena iz omreznega
napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

= Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in
ugotovite, zakaj se je varnostna naprava aktivirala,
preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti
na vrednost, ki se razlikuje od tovarniske nastavitve. Ce
ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite svojega
prodajalca.

A

OPOZORILO

Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve
termi¢nega odklopa: ta naprava se NE SME napajati prek
zunanjega preklopnika, denimo Casovnika, in ne sme biti
priklju€ena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in
izklaplja.

povezave MORAJO biti skladni z veljavno zakonodajo. 21 Navodila za opremo, Ki uporablja
hladivo R32
OPOZORILO
Elektricne sestavne dele lahko zamenjate samo z deli, ki a2 OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL
jih je dolodil proizvajalec naprave. Zamenjava z drugimi Hladivo v enoti je blago vnetljivo.
deli lahko v primeru puscanja povzroc€i vzig hladiva.
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3 Varnostna navodila za uporabnika

A

A OPOZORILO
= NE luknjajte in ne sezigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte distilnih sredstev ali nacinov za
pospeSevanje tajanja, razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

A OPOZORILO

Naprava mora biti skladi§¢éena/namesc¢ena, kot sledi:

= tako, da ne bi priSlo do mehanskih poSkodb na njej.

= v dobro prezracevanem prostoru brez stalno delujocih
virov vziga (npr. odprtih plamenov, delujoce plinske
naprave ali delujo¢ega elektricnega grelnika).

OPOZORILO

Izvedite varnostne ukrepe, s katerimi boste preprecili
prekomerne vibracije ali utripanje cevi za hladivo.

= Cim bolj za$¢itite varnostne naprave, cevovode in spoje
pred neugodnimi okoljskimi vplivi.

= Poskrbite za raztezanje in kréenje dolgih raztezajev
cevovoda.

= Nacrtujte in namesScajte cevi v sistemih za hlajenje
tako, da zmanjSate verjetnost hidravlicnega Soka, ki
lahko poskoduje sistem.

= Varno namestite notranjo opremo in cevi in jih zascitite,
da ne bi priSlo do pokanja opreme ali cevi v primeru
dogodkov, kot je premikanje pohiStva ali prenavljanja
prostorov.

= v prostoru, velikem, kot je dolo¢eno v "13 Posebne

zahteve za enote R32" » 17].

A

OPOZORILO

PrepriCajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje

OPOZORILO

Varnostnih zapornih ventilov se ne sme ponastaviti, dokler
ni prostor prezracen. Ponastavitev lahko povzro¢i dodatno
spros€anje vnetljivega hladiva v prostor.

in popravila izvedeni v skladu z navodili Daikin in v skladu

z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o plinu) in da
jih izvajajo SAMO pooblascene osebe.

A

OPOMIN

NE uporabite morebitnih virov vziga pri
beleZenju pus€anja hladiva.

iskanju ali

0

OPOMBA

= Spojev in bakrenih tesnil, ki so ze bili uporabljeni, NE
uporabljajte znova.

= Spoji, ki so bili
hladilnega sistema,
vzdrZevanje.

narejeni na instalaciji med deli
morajo  biti  dostopni za

Glejte "Da bi dolocili omejitev polnitve" [» 20], da bi preverili, ali vas
sistem izpolnjuje zahteve za omejitve polnitve.

Za uporabnika

3 Varnostna navodila za
uporabnika

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

3.1 Splosno
/\ OPOZORILO

in so dobile navodila za varno uporabo
naprave ter razumejo, kakdna tveganja
obstajajo.

Otroci se z napravo NE smejo igrati.

Cis&enja in uporabniskega vzdrzevanja
naprave NE smejo izvajati otroci brez
nadzora.

Ce NISTE prepri¢ani, kako upravljati

A

enoto, se obrnite na svojega monterja.

OPOZORILO

To napravo smejo uporabljati otroci od
8 leta starosti dalje, pa tudi osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, Cutnimi in
mentalnimi sposobnostmi ali brez
izkusenj in znanja, Ce so bile poucene

A

OPOZORILO

Da bi preprecili elektricni udar ali
pozar:

* NE izpirajte enote.

= Enote se NE dotikajte z mokrimi
rokami.

= Na enoto NE postavljajte vsebnikov z
vodo.

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9 DAIKIN
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3 Varnostna navodila za uporabnika

/\ OPOMIN

= Na vrh enote ne postavljajte
predmetov ali opreme.

* NE sedajte, plezajte ali stopajte na
enoto.

= Enote so oznacene z naslednjim simbolom:
|

To pomeni, da elektricnih in elektronskih izdelkov ne smete mesati
z nerazvrs€enimi gospodinjskimi odpadki. Sistema nikar NE
poskuSajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,
oljem in drugimi deli MORA izvesti pooblas¢en monter in v skladu
z zadevno zakonodajo.

Enote je treba obravnavati v specializiranem obratu za ponovno
uporabo in reciklazo. Ce zagotovite, da boste napravo pravilno
odstranili, boste pripomogli k prepre¢evanju njenih negativnih
posledic na okolje in zdravje ¢loveka. Za ve¢ informacij stopite v
stik z monterjem ali lokalnimi predstavniki oblasti.

= Baterije so oznacene z naslednjim simbolom:

)54

To pomeni, da baterj NE smete meSati z nesortiranimi
gospodinjskimi odpadki. Ce je kemijski simbol natisnjen pod
simbolom, tak kemijski simbol pomeni, da baterija vsebuje tezko
kovino nad dolo¢eno koncentracijo.

Mozni kemiéni simboli: Pb: svinec (>0,004%).

Odpadne baterije morajo biti predelane v specializiranem obratu
za ponovno uporabo. Z zagotavljanjem pravilnega odstranjevanja
odpadnih baterij boste pripomogli k preprecevanju njihovih
negativnih posledic na okolje in zdravje ljudi.

3.2 Navodila za varno delovanje

/\ OPOZORILO

Prepricajte se, da namestitev,
servisiranje, vzdrzevanje, popravilo in
uporabljeni materiali upostevajo
navodila iz Daikin (vklju¢no z vsemi
dokumenti, navedenimi v razdelku
"Dokumentacija"), pa tudi, da so v
skladu z veljavno zakonodajo in jih
izvajajo samo usposobljene osebe. V
Evropi in na obmodjih, kjer so v uporabi
standardi IEC, je ustrezen standard
EN/IEC 60335-2-40.

/\ OPOZORILO

NE namesScaijte delujocCih virov vZiga
(npr.: odprtega plamena, delujoCe
plinske naprave ali delujoCega
elektricnega grelnika) v cevovod.

/\ OPOMIN

= Nikoli se ne dotikajte notranjih delov
upravljalnika.

= NE odstranjujte Celne ploSce. Dotikati
se nekaterih delov v notranjosti je
nevarno in lahko privede do tezav z
napravo. Za preverjanje in
prilagajanje notranjih delov stopite v
stik s prodajalcem.

/\ OPOMIN

Sistma ne uporabljajte, ko uporabljate
v prostoru insekticid za razkuzevanje.
V enoti se lahko naberejo kemikalije in
ogrozijo zdravje ljudi, ki so preobcutljivi
na kemikalije.

/\ OPOMIN

Dolgotrajna izpostavljenost zraChemu
toku je zdravju Skodljiva.

/\ OPOZORILO

Enota vsebuje elektricne in vroCe
sestavne dele.

/\ OPOZORILO

Preden zaCnete upravljati enoto, se
prepricajte, da je bila namestitev
izvedena korektno in da jo je izvedel
monter.

Vzdrzevanje in servisiranje (glejte "7 Vzdrzevanje in
servisiranje" [» 12])

/\ OPOZORILO

Enota je opremljena z varnostnim
sistemom za zaznavanje puscanja.

Da bi bil u€inkovit, MORA enota biti
pod elektricnim napajanjem vedno od
namestitve dalje, razen med
vzdrzevanjem.

/\ OPOZORILO

Ko varovalka pregori, je nikoli ne
zamenjajte s tako z drugacno
ampersko oznako ali drugimi vodniki.
Uporaba vodnika ali bakrenega
vodnika lahko povzroci okvaro na
napravi ali pozar.

Priro&nik za montazo in uporabo DAIKIN REMA5A7Y 1B9+REYA8~20A7Y1B9
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3 Varnostna navodila za uporabnika

A

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga
MORAJO proizvajalec, serviser ali
podobno usposobljena oseba
zamenijati, da ne bi priSlo do nevarne
situacije.

/\ OPOZORILO

OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih
predmetov v vstopno ali izstopno
zracno odprtino. NE odstranjujte
varovalne reSetke ventilatorja. Ker se
ventilator vrti zelo hitro, lahko povzrodi
poskodbe.

Naprava naj bo shranjevana v
prostoru, v katerem ni neprekinjeno
delujocih virov vnetljivosti (na primer:
odprtega ognja, delujoCega plinskega
grelnika ali delujo¢ega elektricnega
grelnika).

OPOMIN: Pazite na ventilator!

Medtem ko ventilator deluje, je
pregledovanje enote nevarno.

PrepriCajte se, da ste izklopili glavno
stikalo, preden zacnete izvajati
vzdrzevalna opravila.

OPOZORILO

* NE luknjajte in ne sezigajte delov
tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Cistilnih sredstev ali
nacinov za pospesevanje tajanja,
razen tistih, ki jih priporoCa
proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez
vonja.

Poprodajne storitve in garancija (glejte "7.3 Poprodajno
servisiranje" [» 13])

/\ OPOZORILO

OPOMIN

Po dolgotrajni uporabi preverite, ali so
morebiti na stojalu enote in fitingih

nastale poskodbe. Ce je poskodovana,

lahko pade in koga poskoduje.

O hladivu (glejte "7.2 O hladivu” [> 13])

AAZL OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV

MATERIAL
Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

A

OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo,
vendar navadno NE puséa. Ce
hladivo uhaja v prostor in pride v stik
z ognjem z gorilnika, grelca ali
Stedilnika, lahko pride do poZzara ali
do nastajanja Skodljivega plina.

» |IZKLJUCITE vse vnetljive grelne
naprave, prostor prezracite in stopite
v stik s prodajalcem, pri katerem ste
kupili enoto.

= Enote NE spreminjajte, razstavljajte,
odstranjujte, na novo namescajte ali
popravljajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza
povzrocCita elektricni udar ali pozar.
Stopite v stik s prodajalcem.

= Ce pride do puséanja hladiva,
preverite, da ni nikjer v blizini odprt
ogenj. Hladivo je samo po sebi
popolnoma varno, ni strupeno in je
srednje vnetljivo, vendar bo ustvarilo
strupene pline, Ce slu€ajno pusca v
prostoru, kjer je zrak vnetljiv zaradi
ventilatorskih grelcev, plinskih
kuhalnikov itd. Strokovno
usposobljeno servisno osebje naj
vam vedno potrdi, da je bila toCka
puscanja hladiva popravljena, preden
enoto spet zazenete.

= Enote ne uporabljajte, dokler serviser

ne potrdi, da je bil del, iz katerega je
puscalo hladivo, popravljen.

REMA5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9 DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
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4 O sistemu

Odpravljanje tezav (glejte "8 Odpravljanje tezav" [» 13])
/\ OPOZORILO

Izklju€ite napravo in PREKINITE
napajanje, ¢e se zgodi karkoli
nenavadnega (vonj po zazganem
itd.).

Nadaljnje delovanje enote v takSnih
pogojih lahko povzroci poSkodbe
naprave, elektriCni udar ali pozar.
Stopite v stik s prodajalcem.

/\ OPOZORILO

Enota je opremljena z varnostnim
sistemom za zaznavanje pusScanja.

Da bi bil u€inkovit, MORA enota biti
pod elektricnim napajanjem vedno od
namestitve dalje, razen med

A OPOZORILO

Enota je opremljena z varnostnim sistemom za zaznavanje
puscanja.

Da bi bila uc¢inkovita, MORA biti enota po namestitvi ves
Gas pod elektricnim napajanjem, razen v kratkih ¢asovnih
obdobjih servisiranja.

OPOMBA

Sistema NE uporabljajte v druge namene. Da ne bi prislo
do propadanja kakovosti, NE uporabljajte enote za
ohlajanje natanénih inStrumentov, hrane, rastlin, Zivali ali
umetniskih del.

OPOMBA

Za prihodnje spremembe ali razSiritve sistema:

Poln pregled dovoljenih kombinacij (za prihodnje razsiritve
sistema) je na voljo v tehni¢no-inZenirskih podatkih in ga je
treba upoStevati. Stopite v stik z monterjem, da pridobite
ve¢ informacij in profesionalne nasvete.

4.1 Razpostavitev sistema

Va$a zunanja enota VRV 5 iz serije s toplotnim izmenjevalnikom je

vzd rievanjem. lahko eden od naslednjih modelov:
Model Opis
A OPOMIN REYA8~20 Model s toplotnim izmenjevalnikom za

Majhnih otrok, rastlin in Zivali NE
izpostavljajte neposrednemu zranemu
toku iz enote.

/\ OPOMIN

NE dotikajte se reber izmenjevalnika
toplote. Lopute so ostre in vas lahko
porezejo.

4 O sistemu

VRV 5 uporablja hladivo R32, ki je ocenjeno kot A2L in je blago
vnetljivo. Za skladnost z zahtevami za povecano tesnost sistemov s
hladivom in predpisom |EC60335-2-40, mora monter uporabiti
dodatne varnostne ukrepe. Za ve¢ informacij glejte "2.1 Navodila za
opremo, ki uporablja hladivo R32" [» 6].

Notranjo enoto, ki je del tega sistema s toplotno rekuperacijo VRV 5,
je mogoce uporabljati za ogrevanje/hlajenje. Tip notranje enote, ki
ga je mogocCe uporabljati, je odvisen od serije zunanje enote.

OPOZORILO

= Enote NE spreminjajte, razstavljajte, odstranjujte, na
novo namesScajte ali popravljajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza povzrocita
elektri¢ni udar ali pozar. Stopite v stik s prodajalcem.

= Ce pride do puséanja hladiva, preverite, da ni nikjer v
blizini odprt ogenj. Hladivo je samo po sebi popolnoma
varno, ni strupeno in je srednje vnetljivo, vendar bo
ustvarilo strupene pline, ¢e slu¢ajno pusca v prostoru,
kjer je zrak vnetljiv zaradi ventilatorskih grelcev,
plinskih  kuhalnikov itd. Strokovno usposobljeno
servisno osebje naj vam vedno potrdi, da je bila tocka
pus€anja hladiva popravljena, preden enoto spet
zazenete.

enojno ali multi uporabo

REMAS Model s toplotnim izmenjevalnikom samo

za multi uporabo

Odvisno od izbrane zunanje enote morda nekatere funkcije niso na
voljo. V priroéniku za uporabo je sproti navedeno, kdaj imajo
dolo¢eni modeli dolo¢ene funkcije in kdaj ne.

Celotni sistem je mogoce razdeliti na ve¢ podsistemov. Podsistemi
so 100% neodvisni pri izbiri hlajenja in ogrevanja in vsak sestoji iz
enega posamitnega kompleta razvoda enote BS in vseh notranjih
enot, povezanih dolvodno.

INFORMACIJA

Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v
celoti vasi razpostavitvi sistema.

:

I
!
g] @ |
f @

o

I I

I I

I I

I I

I I

1 1

I I

I I

. : :
ho ho h o

a Zunanja enota za rekuperacijo toplote
b Izbirnik razvoda (BS)
¢ VRV neposredna ekspanzija (DX) notranja enota
d Daljinski krmilnik v normalnem nacinu
e Daljinski krmilnik samo v naéinu alarma
f Daljinski krmilnik v nadzornem nacinu (obvezen nacin v
nekaterih situacijah)
g Centralizirani krmilnik (dodatno)
h  Dodatno tiskano vezje (dodatek)
—— Cevi za hladivo
----- Vmesne povezave in oZi¢enje uporabniskega vmesnika
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5 Uporabniski vmesnik

5 Uporabniski vmesnik

OPOMIN
= Nikoli se ne dotikajte notranjih delov upravljalnika.

= NE odstranjujte Celne plos¢e. Dotikati se nekaterih
delov v notranjosti je nevarno in lahko privede do tezav
z napravo. Za preverjanje in prilagajanje notranjih delov
stopite v stik s prodajalcem.

V priro¢niku za uporabo je neiz€rpen pregled glavnih funkcij sistema.

Podrobne informacije o zahtevanih dejanjih za doseganje dolo¢enih
funkcij je mogoce najti v namenskem priro€niku za montazo in
delovanje notranje enote.

Glejte priro¢nih za uporabo namescenega uporabniSkega vmesnika.

6 Delovanje

6.1 Razpon delovanja

Sistem uporabljajte v naslednjih temperaturnih in vlaznostnih
razponih, tako da bo njegovo delovanje varno in ucinkovito.

6.2.3 O ogrevanju

Lahko se zgodi, da bo dlje trajalo, da se doseze temperatura za
ogrevanje kakor za ohlajanje.

Naslednje operacije se izvedejo, da bi preprecili padec moci pri
ogrevanju ali vpihovanje hladnega zraka.

Odmrzovanje

Pri ogrevanju se zaledenitev zrano hlajene tuljave zunanje enote
sCasoma poveca, kar omeji prenos energije na tuljavo zunanje
enote. Zmogljivost ogrevanja pade in sistem mora preklopiti v nacin
odmrzovanja, da je mogoCe odstraniti zmrzal s tuljave zunanje
enote. Med odmrzovanjem bo zmogljivost ogrevanja notranje enote
zaCGasno padla, dokler ne bo odmrzovanje dokon€ano. Po
odmrzovanju bo enota spet imela polno zmogljivost ogrevanja.

V primeru Naredite to:

REYA10~28 Notranja enota bo med odmrzovanjem
(ve€namenski modeli) |nadaljevala z ogrevanjem pri zmanjSani
moci. Tako bo ohranila zadostno stopnjo
udobja v notranjosti.

REYA8~20 (modeli za |Notranja enota bo zaustavila delovanje
posamicne uporabe) |ventilatorja, ciklus hladiva se bo obrnil in
energija iz stavbe bo uporabljena za
odmrzovanje tuljave zunanje enote.

Hlajenje Ogrevanje
Zunanja temperatura -5~46°C DB —-20~20°C DB
—20~15,5°C WB
Notranja temperatura 21~32°C DB 15~27°C DB
14~25°C WB
Vlaznost v prostoru <80%®

@ Da bi se izognili nastanku kondenzata in kapljanju vode iz enote.
Ce sta temperatura ali vlaznost zunaj teh pogojev, se lahko
vkljucijo varnostne naprave in klimatska naprava morda ne bo
delovala.

Zgornji delovni razpon je veljaven le, e so notranje enote z
neposredno ekspanzijo povezane v sistem VRV 5.

Posebni delovni razponi veljajo v primeru uporabe enot Hydrobox ali
AHU. Najti jih je mogoc€e v priro¢niku za montazo/uporabo teh enot.
NajnovejSe informacije je mogo€e najti v tehni¢no-inzenirskih
podatkih.

6.2 Delovanje sistema

6.2.1 O delovanju sistema

= Postopek delovanja se spreminja glede na kombinacijo zunanjih
enot in uporabniSkega vmesnika.

= Da bi za&citili enoto, vkljucite stikalo glavnega napajanja 6 ur pred
delovanjem.

» Ce je glavno napajanje izkljuéeno med delovanjem, se bo
delovanje samodejno zagnalo, ko se vkljuci glavno napajanje.

6.2.2 O nacinih hlajenje, ogrevanje, samo
ventilator in samodejno delovanje
= Preklopa ni mogoce izvesti z uporabniSkim vmesnikom, katerega
zaslon prikazuje "preklop pod centraliziranim krmiljenjem"

(glejte  namestitev in  priroénik za uporabo uporabniSkega
vmesnika).

= Ko na zaslonu "preklop pod nadzorom" utripa, glejte
"6.5.1 O nastavljanju glavnega uporabniskega vmesnika" [» 12].

= Ventilator lahko deluje Se minuto zatem, ko se ogrevanje zaustavi.

= Pretok zraka se lahko samodejno prilagodi glede na temperaturo
prostora, lahko pa se vnetilator nemudoma zaustavi. To ni okvara.

Na zaslonu notranje enote bo prikazano odmrzovanje ﬁl@“
Vroci zagon

Da bi preprecili hladnemu zraku, da bi pihal iz notranje enote na
zaCetku gretja, se ventilator samodejno zaustavi. Zaslon

uporabni8kega vmesnika prikazuje ®/®3 Preden se ventilator
zazene, lahko prete€e nekaj ¢asa. To ni okvara.

6.2.4 Da bi krmilili sistem

1 Veckrat pritisnite gumb za izbiro nacina delovanja na
uporabniskem vmesniku in izberite Zeleni nacin delovanja.

#: Hlajenje

: Ogrevanje

@ Samo delovanje ventilatorja

2 Pritisnite gumb ON/OFF na uporabniskem vmesniku.

Rezultat: Prizge se krmilna lu¢ka za delovanje in sistem zacne
delovati.

6.3 Uporaba programa susenje

6.3.1 O programu susenje

= Ta program je namenjen zmanjSevanju vlaznosti v prostoru, ki
povzro¢i le minimalen padec temperature (minimalno hlajenje
prostora).

= Mikroracunalnik samodejno dolo¢i temperaturo in hitrost
ventilatorja (ni mogoce nastaviti z uporabniskim vmesnikom).

= Sistem ne zac¢ne delovati, Ce je v prostoru prehladno (<20°C).

6.3.2 Da bi uporabljali program susenje

Za zagon
1 Nekajkrat pritisnite tipko za izbiro nacina delovanja in izberite
(program suho delovanje).
2 Pritisnite gumb ON/OFF na uporabniskem vmesniku.

Rezultat: Prizge se krmilna lu¢ka za delovanje in sistem zacne
delovati.

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9
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7 Vzdrzevanje in servisiranje

3 Pritisnite tipko za uravnavanje smeri zraka (le za dvojni pretok,
multi pretok, vogalno, stropno in montazo na steno). Glejte
"6.4 Prilagajanje smeri pretoka zraka" [» 12] za podrobnosti.

Da bi delovanje zaustavili
4 Se enkrat pritisnite gumb ON/OFF na uporabniskem vmesniku.

Rezultat: Krmilna lu¢ka ugasne in sistem neha delovati.

OPOMBA

Napajanja ne prekinite takoj, ko se enota zaustavi, ampak
pocakajte vsaj 5 minut.

6.4 Prilagajanje smeri pretoka zraka

Poglejte v priro¢nik za delovanje uporabniskega vmesnika.

6.4.1 O loputi za pretok zraka

Tipi loput za pretok zraka:

. \71;'\7 /—_ Enote z dvojnim in vetkratnim pretokom
o

W /

/= = Enote, obesene na strop

. /U] q Enote, nameséene na steno
—
VAR

Za naslednje pogoje mikroracunalnik nadzoruje smer pretoka zraka,
ki je lahko drugacna od tiste, prikazane na zaslonu.

Vogalne enote

Hlajenje Ogrevanje

= Ko je temperatura v prostoru|= Pri zagonu delovanja.
nizja od nastavljene|,

Ko je temperatura v prostoru
temperature.

visja od nastavljene
temperature.

= Med odmrzovanjem.

= Ko je izbran neprekinjen nacin delovanja z vodoravnim pretokom
zraka.

= Ko se izvaja neprekinjeno delovanje z navzdol usmerjenim
zrakom soCasno z ohlajanjem z enoto, obeSeno s stropa ali
namesceno na steno, mikroraCunalnik lahko usmerja pretok

zraka in se nato spremeni tudi prikaz na uporabniskem vmesniku.

Smer zracnega pretoka je mogoce prilagoditi na enega od naslednjih
nacinov:

= Zracna loputa sama spremeni svoj polozaj.

= Smer pretoka nastavi uporabnik.

—
= Samodejni \j in Zeleni polozaj ./

A OPOZORILO

Odprtine za izstop zraka ali vodoravnih platic nihajne
lopute se NIKOLI ne dotikajte med delovanjem naprave.
Vanje se lahko ujamejo prsti ali pa se enota pokvari.

@ OPOMBA

= Omejitev premikanja lopute je mogocCe spremeniti. Za
podrobnosti stopite v stik s prodajalcem. (le za dvojni
pretok, veckratni pretok, vogalno, stropno in montazo
na steno).

= lzogibajte se delovanju v vodoravni smeri w=-= To
lahko povzro¢i pojav rose ali posedanje prahu na
stropu ali loputi.

6.5 Nastavitev glavnega
uporabniskega vmesnika

6.5.1 O nastavljanju glavnega uporabniskega
vmeshnika

INFORMACIJA

Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v
celoti vasi razpostavitvi sistema.

N A

Zunanja enota

Enota BS

VRV DX notranja enota
Uporabniski vmesnik

Q0T

Ko je sistem namescen, kot je prikazano na zgornji sliki, je treba
enega od uporabniskih vmesnikov — za vsak podsistem — nameniti
za glavni uporabniski vmesnik.

Na zaslonu pomoznih uporabniskih vmesnikov je prikazano
(preklop pod centraliziranim krmiljenjem) in pomozni uporabniski
vmesniki samodejno sledijo nacinu delovanja, ki ga narekuje glavni
uporabniski vmesnik.

Le glavni uporabniski vmesnik lahko izbere ogrevanje ali hlajenje.
(Glavna enota za hlajenje/ogrevanje).

6.5.2 Dolocanje glavnega uporabniSkega
vmesnhika

1 Pritisnite izbirni gumb za nacin delovanja trenutnega glavnega
uporabni¢kega vmesnika in ga drzite 4 sekunde. Ce tega
postopka $e niste izvedli, ga lahko prvi¢, ko uporabite
uporabniski vmesnik.

Rezultat: Zaslon, ki prikazuje (preklop  pod
centraliziranim  krmiljenjem) vseh pomoznih uporabniskih
vmesnikov, priklju€enih na isto zunanjo enoto, utripa.

2 Pritisnite izbirni gumb za nacin delovanja upravljalnika, za
katerega Zelite dolociti, da je glavni uporabniski vmesnik.

Rezultat: Izbira je dokon€ana. Ta uporabniSki vmesnik je

doloCen kot glavni in na njegovem zaslonu je prikazan EX
(preklop pod centraliziranim krmiljenjem), ki izgine. Zasloni

drugih uporabniskih vmesnikov prikazujejo (preklop pod
centraliziranim upravljanjem.).

Poglejte v priro¢nik za delovanje uporabniSkega vmesnika.

7 Vzdrzevanje in servisiranje

71 Varnostni ukrepi za vzdrzevanje in
servisiranje

OPOMIN

Glejte "3 Varnostna navodila za uporabnika” [» 7], da boste
prebrali vsa povezana varnostna navodila.

Priro€nik za montazo in uporabo
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8 Odpravljanje tezav

@ OPOMBA

Enote nikoli ne pregledujte ali servisirajte sami. PokliCite
strokovnjaka - serviserja, ki naj opravi to delo.

OPOMBA

Ne briSite delovne plos€e krmilnika z bencinom,
razredCilom, s krpicami, prepojenimi s kemi¢nimi snovmi
itd. Krmilna ploS¢a se lahko razbarva ali pa se lahko z nje
odlussi zas¢itni premaz. Ce je krmina plo$¢a zelo
umazana, krpo zmocite v nevtralnem detergentu,
razredéenem z vodo, in odistite plo§€o. Obrisite jo s suho
krpo.

7.2 O hladivu

A OPOMIN

Glejte "3 Varnostna navodila za uporabnika" [» 7], da boste
prebrali vsa povezana varnostna navodila.

Ta izdelek vsebuje toplogredne fluorirane pline. Plinov NE spuscajte
v ozracje.

Tip hladiva: R32
Vrednost potenciala globalnega ogrevanja (GWP): 675

Morda boste morali periodicno pregledati napeljavo in preveriti
puscanje, odvisno od zadevne zakonodaje. Stopite v stik z vasim
monterjem za ve¢ informacij.

@ OPOMBA

Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih
zahteva, da je koli¢ina hladiva enote navedena s tezo in
ekvivalentom CO,.

Formula za izracun koli¢ine v ekvivalentu ton CO,:
vrednost potenciala globalnega segrevanja za hladivo x
skupna koli¢ina hladiva [v kg]/1000

Za ve¢ informacij se obrnite na svojega monterja.

A OPOZORILO

Varnostnih zapornih ventilov se ne sme ponastaviti, dokler
ni prostor prezraen. Ponastavitev lahko povzroci dodatno
spros¢anje vnetljivega hladiva v prostor.

7.3 Poprodajno servisiranje

7.31 Priporo¢eno vzdrzevanje in pregledovanje

Ker se na enoti nabere prah, ko jo uporabljate vec let, se bo njena
zmogljivost nekoliko zmanjSala. Ker CciS€enje in razstavljanje
notranjosti enote zahteva strokovnjaka in da bi zagotovili najboljse
vzdrzevanje za svoje enote, vam priporo€amo, da sklenete pogodbo
0 vzdrzevanju in pregledovanju poleg obi€ajnih vzdrZzevalnih
dejavnosti. Mreza nasih prodajalcev ima dostop do stalne rezerve
sestavnih delov, tako da lahko vasa enota deluje tako dolgo, kot je
mogoce. Za dodatne informacije stopite v stik s prodajalcem.

Ko od prodajalca zahtevate poseg, vedno navedite:

= Celotno ime modela enote.

= Tovarnisko $tevilko (navedeno na identifikacijski ploS¢ici enote).
= Datum montaze.

= Simptome ali okvaro in podrobnosti o okvari.

OPOZORILO

= Enote NE spreminjajte, razstavljajte, odstranjujte, na
novo namescajte ali popravljajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza povzrocita
elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s prodajalcem.

Ce pride do pu$canja hladiva, preverite, da ni nikjer v
blizini odprt ogenj. Hladivo je samo po sebi popolnoma
varno, ni strupeno in je srednje vnetljivo, vendar bo
ustvarilo strupene pline, ¢e slucajno pusca v prostoru,
kjer je zrak vnetljiv zaradi ventilatorskih grelcev,
plinskih  kuhalnikov itd. Strokovno usposobljeno
servisno osebje naj vam vedno potrdi, da je bila tocka
puscanja hladiva popravljena, preden enoto spet
zazenete.

8 Odpravljanje tezav

Ce pride do ene od naslednjih okvar, se obrnite na prodajalca
opreme.

A OPOZORILO

Izkljucite napravo in PREKINITE napajanje, ¢e se zgodi
karkoli nenavadnega (vonj po zazganem itd.).

Nadaljnje delovanje enote v takSnih pogojih lahko povzroci
poskodbe naprave, elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s
prodajalcem.

Sistem mora popraviti kvalificiran serviser.

Okvara Poseg

Ce se pogosto proZijo varnostne
naprave, na primer varovalke, stikala ali
stikalo na ozemljitvenem vodniku, ali pa
Ce stikalo ON/OFF ne deluje pravilno.

I1zklju€ite glavno stikalo.

Stikalo za delovanje NE deluje dobro.  |Izkljucite (OFF) elektri¢no

omrezje.

Ce je na zaslonu uporabniskega
vmesnika prikazana Stevilka enote,
indikator delovanja utripa in pojavi se

Obvestite monterja in mu
sporocite kodo napake.

koda napake.

Ce sistem NE deluje pravilno, razen v zgoraj opisanih primerih, in ni
videti, da bi bila razlog ena od nastetih okvar, razis€ite sistem v
skladu z naslednjim postopkom.

Okvara Poseg

Ce pride do pu$ganja |*= Sistem bo sam izvedel ukrepe. NE
hladiva (koda napake IZKLJUCUJTE napajanja.

oy e
AGILH) = Obvestite monterja in mu sporodite kodo
napake.

Sistem sploh ne = Preverite, ali gre za izpad elektricnega
deluje. toka. PocCakajte, da bo napajanje spet
vzpostavlieno. Ce med delovanjem
zmanjka elektricnega toka, se bo sistem
samodejno zagnal, takoj ko bo napajanje
spet na voljo.

= Preverite, da se nista sprozila varovalka
ali prekinjalo. Zamenjajte varovalko in
ponastavite prekinjalo, ¢e je to potrebno.

Ce zadne sistem = Preverite, ali sta vstopna ali izstopna
delovati v na¢inu samo| zracna odprtina zama$eni. Odstranite
delovanje ventilatorja, ovire in se prepriCajte, da se zrak lahko

a se zaustavi, ko bi pretaka.
mgg@tllzacetlgretl ali = Preverite, ali uporabniSki vmesnik
iti.
prikazuje A na domacem zaslonu.
Glejte prirocnik za namescanje in
uporabo, dobavljen z notranjo enoto.
REMA5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9 DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
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8 Odpravljanje tezav

Okvara Poseg Glavna Vsebina
Sistem deluje, a ne = Preverite, ali sta vstopna ali izstopna koda
hladi ali ogreva dovolj. zratna odprtina zamaseni. Odstranite £ H-00 ! |Okvara senzorja R32 na eni od notranjih enot®
ovire in se prepricajte, da se zrak lahko CH-02  |Konec Zivljenjske dobe senzorja R32 na eni od
pretaka. notranjih enot®
= Preverite, ali se je zamasil zracni filter CH-05  |Konec Zivljenjske dobe senzorja R32 <6 mesecev na
(glejte  "Vzdrzevanje" v priro¢niku za eni od notranjih enot®
notranjo enoto). - 10 |Cakanje na zamenjavo vhodnega senzorja za R32 na
= Preverite nastavitev temperature. notranji enoti®
= Na svojem uporabniskem vmesniku CH-20  |Cakanje na zamenjavo vhoda za enoto BS
preverite nastavitev hitrosti ventilatorja. CH-Z ¢ |Na enoti BS je okvarjen senzor R32
= Preverite, ali so odprta okna ali vrata. CH-Z2  |Manj kot 6 mesecev, da se na enoti BS izte¢e
Zaprite okna in vrata, da ne bi v prostor Zivljenjska doba senzorja R32
pihal veter. CH-Z3  |Na enoti BS se je iztekla Zivljenjska doba senzorja
= Preverite, da ni med hlajenjem v prostoru R32
prevec ljudi. Preverite, ali je vir toplote v g Okvara termistorja uporabniskega vmesnika (notranja)
prostoru premocan. - -
) ) ) ] £ Okvara PCB (zunanja)
* Preverite, ali WV prostor sle qlrektno EC Aktiviral se je detektor uhajanja toka (zunanja)
sonce. Uporabite zavese ali zaluzije.
. o . £3 Aktiviralo se je visokotlagno stikalo
= Preverite, ali je kot zratnega toka = - — -
nastavljen pravilno. =] Nepravilno delovanje nizkega tlaka (zunanja)
R £S5 Zaznan je bil zaklep kompresorja (zunanja)
Ce tezave ne morete odpraviti sami, se po preverjanju vseh zgornjih £ Ok tori tilatori :
elementov obrnite na monterja in navedite simptome, celotno ime ' vara motorja ventilatorja (zunanja)
modela enote (po moznosti s proizvodno $tevilko) in datum £S5 Okvara elektronske ekspanzijske posode (zunanja)
namestitve. ER-Z77  |Okvara blazilne lopute enote BS
F3 Nepravilna izpustna temperatura (zunanja)
8.1 Kode napake: Pregled Fy Nenormalna temperatura vsesavanja (zunanja)
V primeru, da se na zaslonu uporabniskega vmesnika notranje enote F& Zaznana je prenapolnjenost hladiva
pojavi koda napake/okvare, stopite v stik z monterjem in ga obvestite H3 Okvara visokotlaénega stikala
o kodi, tipu enote in serijski Stevilki (vsi ti podatki so na napisni iy Okvara nizkotlaénega stikala
plos¢ici na enoti). ; - - :
HT Okvara motorja ventilatorja (zunanja)
Za vaso referenco je na voljo tudi seznam kod napak. Odvisno od g Okvara senzorja za okoljsko temperaturo (zunanja)
stopnje kode jo lahko ponastavite z gumbom ON/OFF. Ce to ni ' - J - ) p J_
mogoce, prosite svojega monterja za nasvet. = Okvara senzorja za izpustno temperaturo (zunanja)
Glavna Vsebina 5 Okvara senzorja za sesalno temperaturo (zunanja)
koda G Okvara senzorja za temperaturo odmrzovanja
A0 Aktivirala se je zunanja varnostna naprava (zunanja) ali okvara senzorja za temperaturo plina
= - - - — izmenjevalnika toplote (zunanja)
AO- 1! |Senzor R32 v eni od notranjih enot je zaznal pus¢anje - —
hladiva® 47 Okvara senzorja za temperaturo tekocine (po
odhlajanju HE) (zunanja
AO-20  |Senzor R32 v eni od enot BS je zaznal pusganje P any .) ( j2) — -
hladiva. = Okvara senzorja za temperaturo tekocCine (tuljava)
- - — (zunanja)
ROICH  |Sistemska varnostna napaka (zaznano puséanje)® - - —
- 4 Okvara senzorja za temperaturo plina (po podhlajanju
A EEPROM odpoved (notranja) HE) (zunanja)
A3 Napaka pri izpustu iz sistema (notranja/BS enota) I Okvara visokotlatnega senzorja (STNPH)
ARG Okvara motorja ventilatorja (notranja) r Okvara nizkotlaénega senzorja (S1NPL)
A Okvara motorja nihajne lopute (notranja) I INV Abnormalno tiskano vezje
o - -
A9 Okvara ekspanzijske posode (notranja) L+ Abnormalna temperatura smernega stabilizatorja
Ar Okvara izpusta (notranja enota) LS INV Abnormalno tiskano vezje
AH Okvara filtra protiprasne komore (notranja) g Zaznan previsok tok na kompresorju
A Napaka pri nastavitvi zmogljivosti (notranja) g Zaklep kompresorja (pri zagonu)
L Okvara pri prenosu med PCB in pomozno PCB L Prenos zunanje enote - inverter: INV tezave pri
(notranja) prenosu
o Okvara termistorja izmenjevalnika toplote (notranja; oo INV neuravnoteZena napajalna napetost
tekocina
prpn ) — - - — P4 Nepravilno delovanje termistorja smernega
H=1 OI!(v)ara termistorja izmenjevalnika toplote (notranja; stabilizatorja
in
= P — - - P Napaka pri nastavitvi zmogljivosti (zunanja)
e Okvara termistorja sesalnika zraka (notranja) »
- U - o Nenormalen padec tlaka, ekspanzijska posoda v
CH Okvara termistorja izpusta zraka (notranja) okvari
e Okvara detektorja gibanja ali talnega temperaturnega ot Okvara napajalne faze povratnega toka
senzorja (notranja)
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8 Odpravljanje tezav

Glavna Vsebina
koda
e INV ni napajalne napetosti
= Sistemski preizkus delovanja Se ni bil izveden
L Nepravilno oZi€enje notranja/BS enota/zunanja
L5 Nenormalna komunikacija uporabniski vmesnik -
notranja enota
i Nepravilno oZi¢enje zunanjih enot
e Opozorilo, ker je priSlo do napake na drugi enoti
(notranja/BS enota)
LR Okvara povezav notranjih enot ali nepravilna
kombinacija tipov
LIA-55 |Sistemski zaklep
L/A-57 |Napaka na vhodu zunanjega prezraevanja
L Podvajanje centraliziranega naslova
LE Okvara pri komunikaciji centralizirana nadzorna enota
- notranja enota
LF Nepravilno ozi¢enje notranja/BS enota
LH Napaka samodejnega naslavljanja (nekonsistentno)
Li_-37 | Zraéni pretok pod zakonsko dolo¢eno omejitvijo (za
EKEA/EKVDX)

@ Koda napake je prikazana le na uporabniskem vmesniku notranje
enote, na kateri se pojavi napaka.

8.2 Simptomi, ki NISO sistemske
napake

Naslednji simptomi NISO sistemske napake:

8.2.1 Simptom: Sistem ne deluje

= Klimatska naprava se ne zazene takoj, ko na uporabniSkem
vmesniku pritisnite tipko ON/OFF (vklop/izklop). Ce je prizgan
indikator delovanja, je sistem v obi¢ajnem nacinu. Da bi se izognili
preobremenjevanju motorja kompresorja, se klimatska naprava
zazene 5 minut potem, ko je vkljuena, €e je bila izklju¢ena tik
pred tem. Do enakega zamika zagona pride, zatem ko uporabite
tipko za izbiro nacina delovanja.

» Ce je na uporabniskem vmesniku prikazano "Pod centraliziranim
krmiljenjem", pritisk na tipko povzro¢i utripanje zaslona za nekaj
sekund. Utripajo¢i zaslon pomeni, da uporabniSkega vmesnika ni
mogoce uporabljati.

= Sistem se ne zazene takoj, ko je glavno napajanje vkljuceno.
Minuto pocakajte, da se mikrorac¢unalnik pripravi na delovanje.

8.2.2 Simptom: Delovanje ventilatorja je
mogoce, vendar hlajenje in ogrevanje ne
delujeta

Takoj zatem, ko vkljucite napajanje. Mikroracunalnik se pripravlja na
delovanje in izvaja preverjanje komunikacij z notranjo/-imi enoto/-
ami. Prosimo, da pocakate 12 minut (najvec€), da bo postopek
koncan.

8.2.3 Simptom: Hitrost ventilatorja ne ustreza
nastavitvi

Hitrost ventilatorja se ne spremeni, Ceprav pritisnete tipko za
nastavljanje hitrosti. Ko med ogrevanjem temperatura prostora
doseZe nastavljeno temperaturo, se zunanja enota izkljui in
notranja enota preklopi v delovanje s pocasnim ventiliranjem. Tako
hladen zrak ne piha naravnost po prisotnih v prostoru. Hitrost
ventilatorja se ne bo spremenila, niti ko je druga notranja enota
uporabljena za ogrevanje, e pritisnete gumb.

8.24 Simptom: Smer ventilatorja ne ustreza
nastavitvi

Smer ventilatorja ne ustreza prikazani na uporabniskem vmesniku.
Smer ventilatorja se ne spremeni. To se zgodi, ker enoto krmili
mikroracunalnik.

8.25 Simptom: Iz enote uhaja bela meglica
(notranja enota)

= Ko je vlaga med hlajenjem previsoka. Ce je notranjost notranje
enote zelo zapackana, bo temperatura v prostoru neenakomerna.
Treba je ocistiti notranjost notranje enote. Podrobnosti o ¢iS€enju
enote vam bo povedal prodajalec. Ta postopek mora izvesti

kvalificiran serviser.

= Takoj po hlajenju se delovanje zaustavi in ¢e sta temperatura in
vlaga v prostoru nizka. To se zgodi, ker ogreto hladivo v plinastem
stanju te€e nazaj v notranjo enoto in ustvarja paro.

8.2.6 Simptom: Iz enote uhaja bela meglica
(notranja enota, zunanja enota)

Ko sistem preklopi iz nacina ogrevanje po odmrzovanju. Vlaga, ki
nastane pri odmrzovanju, se spremeni v paro in se sprosti skozi
odvod.

8.2.7 Simptom: Uporabniski vmesnik prikazuje
"U4" ali "U5" in se zaustavi, vendar se
spet zazene po nekaj minutah

To se zgodi, ker uporabniSki vmesnik sprejema Sum z drugih
elektriénih naprav, ne s klimatske naprave. Sum prepreduje
komunikacijo med enotami in jih izklaplja. Delovanje se povzame
samodejno, ko $um izgine. Ce ponastavite napajanje, bo morda ta
napaka izginila.

8.2.8 Simptom: Hrup klimatskih naprav
(notranja enota)

= Takoj ko se vklju€i napajanje, se zasliSi zvok "zin". Elektronska
ekspanzijska posoda v notranji enoti zane delovati in povzro€i
zvok. Zvok se bo v kak$ni minuti stisal.

= Neprestan tih zvok "Sah" se slisi, ko je sistem v nacinu hlajenje ali
ustavljen. Ko deluje ¢rpalka za odtok (dodatna oprema), se slisi ta
zvok.

= Ko se sistem zaustavi po ogrevanju, se sliSi zvok "pisi -pi$i". Ta
zvok povzroc€a Sirjenje in kréenje plasti¢nih delov, ki ga povzro€i
temperaturna sprememba.

= Ko je notranja enota zaustavljena, se slisita tiha zvoka "sah" in
"koro-koro". Ko druga notranja enota deluje, se slii ta zvok. Da bi
preprecili olju in hladivu, da bi ostala v sistemu, se ves Cas
pretaka majhna koli¢ina hladiva.

8.2.9 Simptom: Hrup klimatskih naprav
(Notranja enota, zunanja enota)

= Stalno tiho "sikanje" se slisi, ko je sistem v nacinu hlajenje ali
odmrzovanje. To je zvok hladilnega plina, ki te€e skozi zunanjo in
notranjo enoto.

= Sikanje je sliSati na zacetku ali takoj zatem, ko se zaustavi
delovanje ali odmrzovanje. To je zvok hladiva, ki ga povzrocita
zaustavitev ali sprememba pretoka.

8.2.10 Simptom: Hrup klimatskih naprav
(Zunanja enota)

Ko se spremeni zvok hrupa med delovanjem. Ta hrup povzroc¢a
sprememba frekvence.

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9
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9 Premescanje

8.2.11

Ko enoto uporabljate prvi¢ po dolgem €asu. To se zgodi, ker v enoto
zaide prah.

Simptom: Iz enote se pokadi prah

8.2.12 Simptom: Enote lahko oddajajo neprijeten
vonj

Enota lahko vpije vonj po prostorih, pohistvu, cigaretnem dimu itd. in
ga nato spet oddaja.

8.2.13 Simptom: Ventilator zunanje enote se ne
vrti

Med delovanjem je hitrost ventilatorja nadzorovana tako, da
omogoca optimizirano delovanje.

8.2.14 Simptom: Na zaslonu je prikazano "88"

To se zgodi, takoj ko je vkljuCeno stikalo za glavno napajanje, in
pomeni, da uporabniski vmesnik deluje normalno. To se dogaja
1 minuto.

8.2.15 Simptom: Kompresor v zunanji enoti se
ne zaustavi po kratkem ogrevanju

To se zgodi zato, da ne bi v kompresorju ostalo hladivo. Enota se bo
zaustavila po 5-10 minutah.

8.2.16 Simptom: Notranjost zunanje enote je
topla, tudi ko je enota ze zaustavljena

To je zato, ker okrov motorne gredi segreva kompresor, da se bo
lahko nemoteno zagnal.

Za monterja

11 O Skatli

Upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in
celovitosti. O vsaki po$kodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj
porocati prevoznikovemu agentu za zahtevke.

= Enoto postavite $e zapakirano ¢im blizje mestu montaze, da bi
preprecili morebitne poSkodbe med premikanjem.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na konéno
mesto namestitve.

11.1  Odstranjevanje opreme iz zunanje
enote

Prepri¢ajte se, da so vsi dodatki na voljo v enoti.

‘1x ‘1x

1% 1% 1%

8.2.17 Simptom: Ko enoto zaustavite, Cutite topel
zrak, ki tece iz nje

V istem sistemu deluje ve¢ razli¢nih notranjih enot. Ko deluje druga
enota, bo nekaj hladiva vseeno teklo skozi enoto.

9 Premesc¢anje

Stopite v stik s prodajalcem za odstranjevanje in vnovi¢no
namescanje celotne enote. Premikanje enot zahteva tehni¢no
usposobljenost.

10 Odlaganje

Ta enota uporablja hidrofluorokarbon. Ko Zelite enoto zavredi,
stopite v stik s prodajalcem. Po zakonu je treba zbrati, transportirati
in zavre€i hladivo v skladu s predpisi o "zbiranju in unievanju
hidrofluoroogljikov".

OPOMBA

Sistema nikar NE poskuSajte razstaviti sami: razstavljanje
sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA biti
izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je treba
obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo
in reciklazo.

Splosni varnostni ukrepi

Priro¢nik za montaZo in uporabo

Oznaka dodatnega polnjenja hladiva

Nalepka z informacijami o montazi

Nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih
Vecjeziéna nalepka z informacijo o toplogrednih
fluoriranih plinih

Izjava o skladnosti

Vrecka z dodatki za cevi

i Oznaka za odstranjevanje pritrdil za transport (samo za
5~12 HP)

-0 Q0T O

. TQ

11.2 Dodatne cevi: Premeri

Dodatne cevi HP |@a[mm] @b [mm]

Cev za hladivo v plinastem stanju 5 25,4 19,1
= Sprednji prikljuéek 8
ID @a D b 10

N — 12 222
14
= Spodnji prikljucek 16

ID Ga

0D @b 18

20 28,6
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12 O enotah in opcijskih dodatkih

Dodatne cevi HP |@a[mm] @b [mm] Model Opis
Cev za hladivo v tekoc¢em stanju 5 9,5 9,5 REYA8~20 Model s toplotnim izmenjevalnikom za
- Sprednji prikljucek 8 enojno ali multi uporabo
ID @b —s 10 REMAS Model s toplotnim izmenjevalnikom samo
12 127 za multi uporabo
ID Ga 14 12,7 Odvisno od izbrane zunanje enote morda nekatere funkcije niso na
16 voljo. Na to vas bodo opozarjale navedbe v priro¢niku za montazo.
- Spodnii prikljucek Nekatere funkcije imajo samo dolo¢eni modeli.
18
ID @b Te enote so namenjene za zunanjo namestitev in uporabo s toplotno
ID Ga 20 ¢rpalko, vkljuéno s toplotno €rpalko zrak-zrak.
Enote imajo (pri posamicni rabi) zmogljivost ogrevanja od 25 do
Plinska cev za visoki tlak/nizki 5 191 15,9 63 kW in zmogljivost hlajenja od 22,4 do 56 kW. Pri multi-
tlak 8 kombinacijah gre zmogljivost ogrevanja do 56 kW in zmogljivost
- Sprednji prikljugek 10 hlajenja do 62,5 kW.
ID Ga 12 191 Zunanja enota je zasnovana za delovanje pri naslednjih
é ID @b | ' temperaturah okolja:
16 = V nacinu ogrevanje od —20°C WB do 15,5°C WB
* Spodniji prikljucek 18 « V naginu hlajenje od —5°C DB do 46°C DB
ID @a
OD @b 20 22,2 . .
é}j 12.2 Razpostavitev sistema

11.3  Da bi odstranili transportno oporo
(samo za 5~12 HP)

OPOMBA

Ce enoto zaZenete s pritrjeno transportno oporo, lahko
proizvede nenormalne vibracije ali hrup.

Transportno oporo za zascito med transportom je treba odstraniti.
Nadaljujte, kot je prikazano na sliki in v spodnjem postopku.

1 Odstranite svornik (a) in podlozke.

2 Odstranite transportno oporo (b), kot je prikazano na spodnji
sliki.

3Nm)

g Pl ezsem |

a Zapah
b  Pritrdila za transport

12 O enotah in opcijskih
dodatkih

12.1 O zunanji enoti

Priro€nik za montazo se nanasa na VRV 5 s polnim inverterskim
pogonom in toplotnim izmenjevalnikom.

RazpoloZljivi modeli:

A OPOZORILO

Namestitev MORA biti ustrezati zahtevam, ki se nanasajo
na opremo R32. Za ve€ informacij glejte "13 Posebne
zahteve za enote R32" » 17].

INFORMACIJA

Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v
celoti vasi razpostavitvi sistema.

a b
s IR !J_L e[}
i [SE i i [
1 1
I @ 9@ 4@
@ . em
ho ho ho

a Zunanja enota za rekuperacijo toplote
b Izbirnik razvoda (BS)
¢ VRV neposredna ekspanzija (DX) notranja enota
d Daljinski krmilnik v normalnem nacinu
e Daljinski krmilnik samo v naéinu alarma
f Daljinski krmilnik v nadzornem naéinu (obvezen naéin v
nekaterih situacijah)
g Centralizirani krmilnik (dodatno)
h Dodatno tiskano vezje (dodatek)
—— Cevi za hladivo
----- Vmesne povezave in ozi¢enje uporabniskega vmesnika

13 Posebne zahteve za enote
R32

13.1 Zahteve namestitve po prostoru

OPOZORILO

Ce je v napravi hladivo R32, mora biti kvadratura prostora,
v katerem je spravljena naprava, vsaj 956 m?.

@ OPOMBA

= Cevovod mora biti varno namescen in zavarovan pred
fizi€nimi poskodbami.

= Namestite kolikor je mogoce malo cevi.

REMA5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9 DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
VRV 5 rekuperacija toplote 1 7
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13 Posebne zahteve za enote R32

13.2 Zahteve za razpostavitev sistema

VRV 5§ uporablja hladivo R32, ki je ocenjeno kot A2L in je blago
vnetljivo.

Za izpolnjevanje zahtev IEC 60335-2-40 za hladilne sisteme s
povecano tesnostjo je ta sistem opremljen z alarmom na daljinskem
krmilniku in zapornimi ventili v enoti BS. Oba varnostna ukrepa sta
specificna za namestitev in ju lahko dologite na podlagi zahtev,
navedenih v tem prirocniku. Enota BS je vnaprej pripravljena za
varnostni ukrep Prezraden zaprt prostor. Ce upo$tevate zahteve iz
tega priro€nika, dodatni varnostni ukrepi niso potrebni.

Zaradi varnostnih ukrepov, ki so privzeto vgrajeni v sistem, je mogo¢
Sirok razpon polnitev in kombinacij prostorov.

Upostevajte spodnje zahteve namestitve, da zagotovite, da bo
celoten sistem skladen z zakonodajo.

Montaza zunanje enote

Zunanja enota mora biti names¢ena zunaj. Za notranjo namestitev
zunanje enote so morda potrebni dodatni varnostni ukrepi, da bo
namestitev skladna z veljavno zakonodajo.

V zunanji enoti je na voljo priklju¢ek za zunaniji izhod. Ta izhod SVS
je mogoce uporabljati, ko potrebujete dodatne protiukrepe. Izhod
SVS je kontakt na prikljuéku X2M, ki se zapre v primeru zaznanega
puscanja, odpovedi ali odklopa senzorja R32 (nameS$Cenega v
notranji enoti ali enoti BS).

Za ve¢ informacij o izhodu SVS glejte "17.8 Da bi povezali zunanje
izhode" [r 42].

Montaza notranje enote

@ OPOMBA

Ce je na enoto prek sistema cevovodov povezana ena ali
vec sob, se prepriCajte, da sta vstopna IN izstopna zra¢na
odprtina neposredno povezani z istim prostorom s cevmi.
NE uporabljajte prostorov, kot so spusceni strop, za
dovodni ali odvodni vod za zrak.

Pri namescanju notranje enote upostevajte priro¢nik za namescanje
in delovanje, prilozen notranji enoti. Za zdruZljivost notranjih enot
glejte zadnjo razli€ico knjizice s tehni¢nimi podatki te enote.

Glede na velikost prostora, v katerem je namescena notranja enota,
in skupno koli€¢ino hladiva v sistemu so za notranje enote potrebni
drugi varnostni ukrepi. Glejte "13.3 Da bi dolocili zahtevane
varnostne ukrepe" [» 18].

Dodatno izhodno tiskano vezje za notranjo enoto je mogoc€e dodati,
da poskrbi za izhod za zunanjo napravo. Izhodno tiskano vezje se
bo sprozilo, e bo zaznano puscanje, ¢e odpove senzor R32 ali ko je
senzor odklopljen. Za natan¢no ime modela glejte seznam dodatkov
za notranjo enoto. Za ve¢ informacij o tej moznosti glejte prirocnik za
namescanje dodatnega izhodnega tiskanega vezja.

Namescanje enote BS

Odvisno od velikosti prostora, v katerem je namesS¢ena enota BS, in
skupne koli¢ine hladiva v sistemu, je mogoCe uporabiti drugacne
varnostne ukrepe: alarm in prezracen zaprt prostor.

Za ve¢ informacij glejte priro¢nik za namescanje, dobavljen z enoto
BS.

Zahteve za cevovode

A OPOMIN

Cevovodi morajo biti names$éeni v skladu z navodili v
poglavju "15 Names$¢anje cevi" > 28]. Dovoljeni so samo
mehanski spoji (npr. varjeni + prirobnicni spoji), ki ustrezajo
zadniji razlicici predpisa 1SO14903.

Za cevne povezave ne smete uporabiti nizkotemperaturnih
spajkalnih zlitin.

Za cevi, names€ene na zasedenem prostoru, se prepriajte, da so
zascitene pred naklju€nimi poskodbami. Cevi morajo biti pregledane
v skladu s postopkom, opisanem v poglavju "15.3 Preverjanje cevi
za hladivo" [» 32].

Zahteve daljinskega krmilnika

Za namestite daljinskega krmilnika glejte prirocnik za namescanje in
uporabo, dobavljen z daljinskim krmilnikom. Vsaka notranja enota
mora biti povezana na daljinski krmilnik, zdruZljiv z varnostnim
sistemom R32 (npr. BRC1H52/82* ali novejSim). Ti daljinski krmilniki
imajo vgrajene varnostne ukrepe, ki bodo uporabnika z vizualnimi in
zvocnimi alarmi opozorili na morebitno pus€anje.

Za nameS$C€anje daljinskega krmilnika je treba obvezno slediti
zahtevam.

1 Uporabljati je mogoce samo daljinske krmilnike, zdruZljive z
varnostnimi sistemi. Glejte tehni¢ne podatke za zdruZljivost
daljinskih krmilnikov (npr. BRC1H52/82*).

2 Vsaka notranja enota mora biti povezana na svoj daljinski
krmilnik. Ce notranje enote delujejo pod skupinskim nadzorom,
je mogoce uporabljati en daljinski krmilnik.

Zgledi

1 [Daljinski krmilnik ni zdruzljiv z varnostnim sistemom R32.

% |

e@
2 |Notranje enote brez daljinskega krmilnika niso dovoljene.

D@c%cﬁc%a ) ey

X - '

|
‘@e e  @e
Zunanja enota

Enota BS

Notranja enota

Daljinski krmilnik NI zdruZzljiv z varnostnim sistemom R32
Daljinski krmilnik, zdruzljiv z varnostnim sistemom R32
NI dovoljeno

Dovoljeno

I3

-

o

{

«Xm Q0T

13.3 Da bi dolo€ili zahtevane varnostne
ukrepe
1. korak — Dolocite skupno koli¢ino hladiva v sistemu. Uporabite

vrednosti na napisni ploscici enote, da dolocite skupno koli¢ino
hladiva v sistemu.

M Contains fluorinated greenhouse gases
(R32 ] o |kg
GWP: xxx
o- T

(2]
9 90:0- k
gz,

‘Skupna polnitev=Tovarnidka polnitev @®+dodatna polnitev @®

@ Vrednost tovarniSke polnitve najdete na napisni ploscici.
® Vrednost R (hladivo za dolivanje) se izratuna v "16.3 Da bi
ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega hladiva" [ 35].

OPOMBA

Skupna koli¢ina za polnitev hladiva v sistemu MORA biti
vedno manjsa od 63.8 kg.

2. korak — Dolocite najmanj$o povrsino med:

Priro€nik za montazo in uporabo
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13 Posebne zahteve za enote R32

= Prostor, v katerem je notranja enota names¢ena

= Vsakim od prostorov, ki jih oskrbuje notranja enota z vodom,
namescena v drugem prostoru

Velikost prostora je mogoce dolo€iti s projektiranjem sten, vrat in
razdelkov tal in izraunom zaprtega prostora. Prostori, povezani le s
spuscenimi stropi, vodi ali podobnimi povezavami, ne morejo biti
upostevani kot en sam prostor.

3. korak — Uporabite grafe ali tabele (glejte "slika 1" [» 2] na zacetku
prirocnika), da dolocite zahtevane varnostne ukrepe za notranjo
enoto.
m  Skupna polnitev hladiva v sistemu [kg]
A, Minimalna povrsina prostora [m?]
(@) Lowest underground floor (=Najnizje kletno nadstropje)
(b) All other floors (=Vsa druga nadstropja)
(c) No safety measure (=Ni varnostnih ukrepov)
(d) Alarm + shut-off valve OR Natural ventilation (=Alarm +
zaporni ventil ALI Naravno prezracevanje)
(e) NOT allowed (=NI dovoljeno)
(f) Alarm + shut-off valve [BS unit] OR Alarm + natural
ventilation + shut-off valve [BS unit] (=Alarm + zaporni
ventil [Enota BS] ALI Alarm + naravno prezracevanje +
zaporni ventil [Enota BS])

Uporabite skupno koli¢ino hladiva v sistemu in najmanjSo povrsino
prostora, v katerem je namescena/ga oskrbuje notranja enota, da
preverite, kateri varnostni ukrepi so zahtevani.

Opomba: Ko je zahteva "Ni varnostnih ukrepov”, je Se vedno
dovoljeno uporabiti naravno prezracevanije ali alarm ali zaporni ventil
(enota BS), ¢e to zelite. UpoStevajte ustreznim navodilom, kot so
zapisana v nadaljevanju.

Opomba: Ko je zahtevan ukrep naravno prezracevanje, je $e vedno
dovoljeno, da se uporabi alarm ali zaporni ventil (enota BS), ¢e to
zelite. Upostevajte ustreznim navodilom, kot so zapisana v
nadaljevanju.

Uporabite prvi graf (Lowest underground floor®) v primeru, da je
notranja enota names$cena/oskrbuje prostor v najnizjem kletnem
nadstropju stavbe. Za druga nadstropja uporabite drugi graf (All
other floors®).

000 0 OO0
000 O OO0

DRUGA NADSTROPJA

ooo 9 OO0

NAJNIZJE KLETNO NADSTROPJE

Grafi in tabela temeljijo na viSini namestitve notranje enote do 2,2 m
(dno notranje enote ali dno odprtin vodov). Glejte "14.1.1 Zahteve za
namestitveno mesto za zunanjo enoto" [» 26].

Ce je visina namestitve vedja od 2,2 m, je mogode uporabiti
drugacne razmejitve za zahtevane varnostne ukrepe. Da bi vedeli,
kateri varnostni ukrepi so potrebni v primeru, da je viSina namestitve
vecja od 2,2 m, glejte spletno programsko orodje (VRV Xpress).

OPOMBA

Notranje enote in spodniji rob odprtin za vode ne smejo biti
namesceni nizje kot 1,8 m od najnizje tocke tal, razen za
samostojece notranje enote (npr. FXNA)

Primer

Skupna koli¢ina hladiva v sistemu VRV je 20 kg. Vse notranje enote
so namescene v prostorih, ki NISO v najnizjem kletnem nadstropju
stavbe. Prostor, v katerem je nameS€ena prva notranja enota, ima
povrdino 50 m?, prostor, v katerem je nameS¢ena druga notranja
enota, ima povrsino 15 m2.

= Na podlagi grafa za "All other floors" (Vsa druga nadstropja), je
omejitev povrSine prostora 40 m? za No safety measure" (Ni
varnostnih ukrepov).

= To pomeni, da so zahtevani naslednji varnostni ukrepi:

Enota BS |Povrsina prostora
1 A=50 m2240 m?
2 A=15 m2<40 m?

Zahtevani varnostni ukrep

Ni varnostnih ukrepov

Alarm + naravno prezraCevanje

ALl
Alarm + zaporni ventil (BS
enota)
Amin [mZ]
110
100
90 T //
80 No safety measure ©
70
60
50 7 :
40 Alarm + shut-off valve [BS unit]
30 OR 1
20 Alarm + natural ventilation
10 + shut-off valve [BS uni]
! | |
0
5 15 ' 25 | 35 | 45
10 20 30 40 50 mkg]

m  Skupna polnitev hladiva v sistemu [kg]
A.i» Minimalna povrsina prostora [m?]

(a) Lowest underground floor (=Najnizje kletno nadstropje)

(b) All other floors (=Vsa druga nadstropja)

(c) No safety measure (=Ni varnostnih ukrepov)

(d) Alarm + shut-off valve OR Natural ventilation (=Alarm +
zaporni ventil ALI Naravno prezrac¢evanje)

(e) NOT allowed (=NI dovoljeno)

(f) Alarm + shut-off valve [BS unit] OR Alarm + natural
ventilation + shut-off valve [BS unit] (=Alarm + zaporni
ventil [Enota BS] ALI Alarm + naravno prezraCevanje +
zaporni ventil [Enota BS])
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13 Posebne zahteve za enote R32

13.3.1 Pregled: diagram poteka

Postopek za pregled zahtevanih
protiukrep za notranjo enoto

!

v sistemu.

Dolocite skupno koli¢ino hladiva

C> Glejte 1. korak v zgornjem besedilu

Skupna koli¢ina polnitve [kg]

Y

namescéena,

prostoru

Dolocite najmanj$o povr§ino med:
- prostorom, v katerem je notranja enota

- vsakim od prostorov, ki jih oskrbuje notranja
enota z vodom, namescena v drugem

T Glejte 2. korak v zgornjem besedilu

NE

Dologite zahtevane varnostne
ukrepe, ki temeljijo na postavki
'Vsa druga nadstropja' na grafu
in v tabeli.

o> Glejte 3. korak
v zgornjem besedilu

Je notranja enota
namescenaloskrbuje najnizje
kletno nadstropje?

DA

Dolocite zahtevane varnostne

ukrepe, ki temeljijo na postavki
'NajniZje kletno nadstropje' na

grafu in v tabeli.

Glejte 3. korak
C> v zgornjem
besedilu

v | v

v v | v

Alarm[gnz()igoggi]ventil 3 Ni varnostnih ukrepov Alarm[gnzoe;;)oBrgi]ventil 3 Ni varnostnih ukrepov 3 NI dovoljeno
| + [Enota BS (*1)] ! + [Enota BS (*1)] !
@@ | @@ | ;
ALl | ALl | !
N aravn? I;rremzr;éevanj o | Naravno prezracevanje | | |
+[EnotaBS (2)] | | * [Enota BS ("2)] | |
@@ | @ | ;

*1  Enota BS deluje samo kot razvod.

*2 Uporabite pravila za naravno prezracevanje namesto za
zaporni ventil.

Opomba: Diagram poteka je pregled. Vedno preberite celotno besedilo v tem priro¢niku za podrobno razlago in natané¢no razumevanje.

13.4 Varnostni ukrepi

13.4.1 Zaporni ventili

Sistem je standardno opremljen z zapornimi ventili v enoti BS.

Zaporni ventili morajo biti zaprti, da se zmanjSa uhajanje hladiva v
prostor, kjer he names¢ena notranja enota.

Za nastavitve, povezane z zapornimi ventili, glejte prironik za
names$c¢anje in uporabo, dobavljen z enoto BS.

NajviSja meja polnjenja in s tem najvisji razred zmogljivosti notranje
enote, ki jo je dovoljeno namestiti v prostor, sta dolo¢ena spodaj.
O omejitvah polnitve

Omejitev polnitve mora biti doloCena lo¢eno za vsaka vrata
razvodne cevi enote BS.

To je mozno zaradi zapornih ventilov v enoti BS. Maksimalna
koli¢ina hladiva, ki lahko izte€e v primeru puscanja, se doloCi z
dolzino cevi in velikostjo izmenjevalnika toplote notranje enote. To je
neposredno povezano z zmogljivostjo dolvodne notranje enote na
tem delu cevi.

Ce je zaznano pu$éanje na notranji enoti, se bo zaprl zaporni ventil v
enoti BS ustreznih vrat. Del cevi, ki pusca, je zdaj izoliran od
preostanka sistema in koli¢ina hladiva, ki lahko iztece, je mo¢no
zmanj$ana.

Opomba: Ko so sestavljena dvoja vrata razvodnih cevi, da se
ustvarijo enojna vrata cevi (npr. FXMA200/250), se ta upostevajo kot
ena vrata razvodne cevi.

Da bi dolo€ili omejitev polnitve

1. korak — Dolocite najmanjso povrsino med:

= Vsak prostor, ki ga oskrbujejo vrata razvodne cevi enote BS, v
katerem je nameSc€ena notranja enota
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13 Posebne zahteve za enote R32

= Vsakim od prostorov, ki jih oskrbuje notranja enota z vodom,
namescena v drugem prostoru

Velikost prostora je mogoce dolociti s projektiranjem sten, vrat in
razdelkov tal in izraunom zaprtega prostora. Prostori, povezani le s
spuscenimi stropi, vodi ali podobnimi povezavami, ne morejo biti
upostevani kot en sam prostor.

Zgoraj izraGunana povrSina najmanjSega prostora se v naslednjem
koraku uporabi za dolo€itev najvecje dovoljene notranje zmogljivosti,
ki jo je mogoce prikljuciti na ta vrata.

2. korak — Uporabite spodnjo tabelo, da doloCite maksimalno
skupno zmogljivost notranjih enot (vsoto vseh priklju¢enih notranjih
enot), ki so dovoljene za enojna vrata razvodne cevi enote BS. Ce
notranja enota z vodom oskrbuje drug prostor, kot je tisti, v katerem
je namesc¢ena, omejitve povrSine prostora veljajo loGeno za
namestitveni in klimatizirani prostor. Dotok in vrnitev zraka morata
biti povezana neposredno s tem prostorom.

Povrsini prostora za Razred maksimalne zmogljivosti notranje enote
klir::tli::'?rintivsmls tor 1 notranja enota na 2~5 notranje enote na vrata razvodne cevi
[m?] atalaziibalcay i IV po 1. razvodu® | 90 m po 1. razvodu®
<5 — — _
5 10 — —
6 25 — —
7 32 — —
8 40 — —
9 7 — —
10 80 — —
11 80 20 —
12 80 25 —
13 80 32 —
14 80 32 —
15 125 40 —
20 200 50 40
25 250 4l 7
30 250 125 125
35 250 200 200
40 250 200 200
245 250 250 250

@ Ena notranja enota, prikljuéena na enojna vrata razvodne cevi.

® Od dve do pet notranjih enot, priklju¢enih na enojna vrata
razvodne cevi, 40 m po prvem razvodu hladiva.

© Od dve do pet notranjih enot, priklju¢enih na enojna vrata
razvodne cevi, 90 m po prvem razvodu hladiva (povecajte cev za
tekogino, glejte "15.1 Priprava cevi za hladivo" [ 28]).

Opombe:

= Vrednosti v preglednici veljajo ob predpostavki najslabSega
volumna notranje enote in 40 m cevovoda med notranjo in enoto
BS ter viSino namestitve do 2,2 m (spodnji rob notranje enote ali
spodnji rob odprtine voda). V VRV Xpress je mogoce dodati
poljubne dolzine cevovodov, namestitvene viSine nad 2,2 m in
poljubne notranje enote, kar lahko privede do manjsih zahtev za
najmanjso povrsino prostora.

= V primeru, da je dovoljeni razred moci na vrata razvodne cevi ved;ji
od 140, kombinirajte dvoja vrata. Za ve¢ informacij in montazo
enote BS, prosimo, glejte priroénik za namescanje in uporabo,
dostavljen z enoto BS.

= V primeru ve¢ notranjih enot, priklju¢enih na ista vrata razvodne
cevi, mora biti vsota zmogljivosti priklju€ene notranje enote enaka
ali manjsa od vrednosti, navedene v tabeli.

= V primeru notranjih enot, priklju€enih na ista vrata razvodne cevi,
ki so razdeljene na vec€ prostorov, je treba upoStevati povrsSino
najmanj$ega prostora.

= |zracunane vrednosti zaokrozite navzdol.

« Ce zaporni ventili kot varnostni ukrep ne zado$¢a zaradi manjse
povrSine obmocja namestitve, lahko kot varnostni ukrep
uporabljamo naravno prezragevanje.

3. korak — Skupna zmogljivost notranjih enot, priklju¢enih na ena
vrata razvodne cevi (ali par vrat razvodnih cevi v primeru
FXMA200/250) MORA biti enaka ali manjSa od omejitve
zmogljivosti, izracunane iz preglednice.

Ce NI tako, spremenite namestitev in ponovite vse zgornje korake.
Mozne spremembe:

= Povecajte kvadraturo najmanjSega prostora (namestitvenega in
klimatiziranega), priklju¢enega na ista vrata razvodne cevi.

= ZmanjSajte zmogljivost notranjih enot, priklju¢enih na ista vrata
razvodne cevi na enako ali manj od omejitve.

= Razdelite zmogljivost notranjih enot na dvoja loCena vrata
razvodne cevi.

= Sistem natancneje uravnajte s podrobnejSimi izracuni v VRV
Xpress.

Primer

Sistem VRV oskrbuje tri prostore z eno enoto BS. Prostor 1 (20 m?)
oskrbuje ena notranja enota (razred 32), priklju¢ena na vrata A.
Prostor 2 (42 m?) oskrbujeta dve notranji enoti (razred 50x2),
priklju¢eni na vrata B (ni bilo izvedeno podaljSanje ali povecanje cevi
za tekoc€ino). Prostor 3 (150 m?) oskrbuje ena notranja enota
(razred 200), priklju¢ena na vrata C in D.

Vrata A so priklju¢ena na notranjo enoto v namestitvenem
prostoru 1a, ki oskrbuje drug prostor (prostor 1b). Treba je
upostevati najmanj$o velikost prostora: 20 m2. Uporabite tabelo v
2. koraku, da najdete omejitev razreda maksimalne zmogljivosti
notranje enote: 140. Izbrana notranja enota je 32 — OK.

Vrata B oskrbujejo samo prostor 2: uporabite tabelo v 2. koraku, da
najdete omejitev razreda maksimalne zmogljivosti vsote notranjih
enot. 42 m?, zaokrozeno navzdol, je 40 m? 200. Vsota obeh
notranjih enot je natanko 100 — OK.

Vrata C in D se kombinirajo in morajo biti upoStevana kot ena
razvodna cev. Oskrbujejo samo prostor 3: Uporabite tabelo v
2. koraku, da najdete omejitev razreda maksimalne zmogljivosti
notranje enote: 250. Izbrana notranja enota je 200 — OK.

b
L_a |
— D c B Al
|
\ _; c g N [+
[200] | |[s0] [0] | | (2 ==
Room 3 Room 2 Room 1a | Room 1b
150 m? 42m? 20m? 40m?

A~D Vrata razvodne cevi A~D
a Zunanja enota
b Enota BS
¢ Komplet razvoda notranje enote (refnet)
Room Prostor
32/50/200 Zmogljivost notranje enote

13.4.2 Alarm

A OPOZORILO

V primeru, da je notranja enota namescena v zasedenem
prostoru, kjer je gibanje ljudi omejeno, kot edini varnostni
ukrep NE uporabljajte moznosti "Alarm". Kombinirajte ali
uporabite Se drug varnostni ukrep.

Z varnostnim sistemom R32 zdruZzljivi daljinski krmilniki (npr. tip
BRC1H52/82* ali novejsi), ki se uporabljajo z notranjimi enotami,
imajo kot varnostni ukrep vgrajen alarm. Za namestite daljinskega
krmilnika glejte prirocnik za namescanje in uporabo, dobavljen z
daljinskim krmilnikom.
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13 Posebne zahteve za enote R32

Vsaka notranja enota mora biti povezana na daljinski krmilnik,
zdruzljiv z varnostnim sistemom R32 (npr. BRC1H52/82* ali
novejsSim). Ti daljinski krmilniki imajo vgrajene varnostne ukrepe, ki
bodo uporabnika z vizualnimi in zvo¢nimi alarmi opozorili na
morebitno puscéanje.

Za nameS$Canje daljinskega krmilnika je treba obvezno slediti
zahtevam.

1

Uporabljati je mogoCe samo daljinske krmilnike, zdruZljive z
varnostnimi sistemi. Glejte tehni¢ne podatke za zdruZljivost
daljinskih krmilnikov (npr. BRC1H52/82%).

Vsaka notranja enota mora biti povezana na svoj daljinski
krmilnik. Ce notranje enote delujejo pod skupinskim nadzorom,
je mogoce uporabljati samo en daljinski krmilnik na prostor.
Daljinski krmilnik, name$¢en v prostoru, ki ga oskrbuje notranja
enota, mora biti v naginu "polno delujo¢" ali "samo alarm". Ce
notranja enota oskrbuje drug prostor, ne tega, v katerem je
namescena, je potreben daljinski krmilnik v obeh prostorih, kjer
je namescena in oskrbovanem. Za podrobnosti o razli¢nih
daljinskih krmilnikih in o tem, kako jih nastaviti, prosimo, da
preberete spodnjo opombo ali priroénik za names$canje in
uporabo, dobavljen z daljinskim krmilnikom.

Za stavbe, ki ponujajo spalne storitve (npr. hoteli), kjer je
gibanje oseb omejeno (npr. bolniSnice) ali kjer je v stavbah
prisotno nenadzorovano $tevilo ljudi, ali za stavbe, se ljudje ne
zavedajo varnostnih ukrepov, je treba nujno namestiti eno od
naslednjih naprav na mestu s 24-urnim nadzorom:

= krmilnik v nadzornem nacinu
= ali centralizirani krmilnik. Npr., iTM z zunanjim alarmom prek
modula WAGO, iTM z vgrajenim alarmom, ...

Opomba: Oddaljeni krmilniki z vgrajenim alarmom bodo generirali
vizualno in slusno opozorilo. Npr. daljinski krmilniki BRC1H52/82*
lahko ustvarijo alarm pri 65 dB (zvocni tlak, izmerjen na razdalji 1 m
od alarma). Zvo¢ni podatki so na voljo v preglednici s tehni¢nimi
podatki daljinskega krmilnika. Alarm mora biti vedno 15 dB
glasnejsi od zvokov v ozadju prostora.

V4

lokalne dobave MORA biti namescen zunanji alarm z izhodnim

zvokom 15 dB, glasnejSim od Suma ozadja v prostoru, v naslednjih
primerih:

Zvogni izhod daljinskega krmilnika ne zagotavlja razlike 15 dB. Ta
alarm je mogoce prikljuciti na SVS izhodni kanal zunanje enote ali
enote BS ali na dodatno izhodno tiskano vezje notranje enote
to¢no tistega prostora. Zunanji SVS se bo sprozil za vsako
zaznano pusc€anje R32 v celotnem sistemu. Za enote BS in
notranje enote se SVS sprozi samo, ko pu$€anje zazna njihov
lastni senzor. Za ve¢ informacij o izhodnem signalu SVS glejte
poglavje "17.8 Da bi povezali zunanje izhode" [» 42].

= Uporablja se centralni krmilnik brez vgrajenega alarma ali pa

zvocéni izhod centralnega krmilnika z vgrajenim alarmom ne
zadostuje za zagotovitev razlike 15 dB. Pravilen postopek
namestitve zunanjega alarma najdete v priro¢niku za namestitev
centraliziranega krmilnika.

Opomba: Odvisno od konfiguracije je mogoce daljinski krmilnik
uporabljati v treh razli¢nih nacinih. Vsak na¢in omogoc¢a druga¢no
delovanje krmilnika. Za ve¢ podrobnosti o nastavljanju nacina
delovanja za daljinski krmilnik in njegovih funkcijah glejte referencni
priro¢nik za monterja in uporabnika daljinskega krmilnika.

Nacin Funkcija

Polna funkcionalnost |Krmilnik ima na voljo vse funkcije. Na voljo so

vse obicajne funkcije. Ta krmilnik je lahko
glavni ali pomozni.

Samo alarm Krmilnik deluje le kot alarm za zaznavanje

puscanja (za eno notranjo enoto). Nobena
funkcionalnost ni na voljo. Daljinski krmilnik
mora biti vedno v istem prostoru kot notranja
enota. Ta krmilnik je lahko glavni ali
pomozni.

Nacin Funkcija

Nadzorni Krmilnik deluje le kot alarm za zaznavanje
pusc€anja (za ves sistem, npr. ve¢ notranjih
enot in ustreznih krmilnikov). Nobena druga
funkcionalnost ni na voljo. Daljinski krmilnik bi
moral biti na nadzorovanem mestu. Ta
daljinski krmilnik je lahko le pomozni.

Opomba: Da bi sistemu dodali nadzorni
daljinski krmilnik, je treba izvesti nastavitev
sistema na daljinskem krmilniku in zunaniji
enoti. Notranjim enotam in enotam BS je
treba dodeliti Stevilko naslova.

Opomba: Nepravilna uporaba daljinskih krmilnikov lahko povzroci
pojav kod napake, nedelovanje sistema ali sistem, ki ni zdruZljiv z
veljavno zakonodajo.

Opomba: Nekateri centralizirani krmilniki se lahko uporabljajo tudi
kot nadzorni daljinski krmilniki. Za ve¢ podrobnosti o namestitvi,
prosimo, glejte priro€nik za names¢anje centraliziranih krmilnikov.

Zgledi

1 |V primeru enega daljinskega krmilnika, zdruzljivega z
varnostnim sistemom R32, mora biti ta glavni in v istem prostoru

kot notranja enota.

ab&L abEL

e i T

2 |Ce notranja enota s kanali oskrbuje druge prostore, kot je tisti, v
katerem je namesc&ena, je treba dovodni in povratni zrak speljati
neposredno v ta prostor.

Pravila za prostora in daljinski krmilnik MORAJO biti upostevana
za namesceni in za oskrbovani prostor.

vt P Pt
X @e s/ @el-{@e

3 |V primeru dveh daljinskih krmilnikov, zdruzljivih z varnostnim
sistemom R32, mora biti vsaj eden v istem prostoru kot notranja

e T

a b ) E‘:L a b i :—‘—‘

x |_lm | [

4 | Skupinski nadzor je dovoljen do najve¢ 10 notranjih enot,
povezanih na razli¢na vrata ali povezanih na ista vrata. Vsaj en
varnostni sistem R32, zdruzljiv z daljinskim krmilnikom, mora biti
v prostoru notranjih enot.

X — e v ........... .......... ie

5 |Vse notranje enote pod skupinskim nadzorom morajo
klimatizirati isti prostor.

] FRsRvaY FAR Co eyeREpres
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13 Posebne zahteve za enote R32

6 |Daljinski krmilnik, names€en na nadzorovanem mestu:

= V prostoru: glavni daljinski krmilnik v polni funkcionalnosti ALI
v nacinu samo alarm

= V nadzornem prostoru: nadzorni daljinski krmilnik

N -
e b e e 9
| Y
Be ‘@e L
af n I-I
a Zunanja enota
b Enota BS
¢ Notranja enota
d Daljinski krmilnik NI zdruZljiv z varnostnim sistemom R32
e Daljinski krmilnik, zdruZzljiv z varnostnim sistemom R32
f Daljinski krmilnik v nadzornem nacinu
)% Nadzorni prostor
NI dovoljeno
+/ Dovolieno

13.4.3 Naravno prezracevanje

Naravno prezraCevanje je varnostni ukrep, pri katerem se
prezratevanje izvede na mestu, kjer je na voljo dovolj zraka za
razredCenje izteklega hladilnega sredstva, na primer v velikem
prostoru.

Varnostni ukrep naravnega prezraevanja lahko izvedete po
naslednjih korakih:

1. korak — Dolocite skupno povrsino prostora, ki je skupna povrsina
prostora z naravnim prezraCevanjem in prostora, v katerem je
names$cena notranja enota/ga notranja enota oskrbuje:

Velikost ustreznega prostora je mogoce doloCiti s projektiranjem
sten, vrat in razdelkov tal in izraCunom zaprtega prostora. Prostori,
povezani samo s spuscenimi stropi, cevovodi ali drugimi podobnimi
povezavami se ne upostevajo kot en sam prostor.

2. korak — Uporabite graf ali spodnjo tabelo, da dologite skupno
koli¢ino hladiva:

2%0 A+A_ ] mig]
10 33
e // 20 | 67
210 30 | 101
40 | 135
19300 ,/ 50 | 168
60 | 202
17330 // 70 | 236
e 80 | 270
160 / 90 30.3
= 150 100 | 337
3
E 10 110 | 37.1
£ 130 /’ 120 40.5
< 120 A 130 | 439
10 et 140 | 472
< i 150 | 506
90 160 | 54.0
80 170 | 574
7 P 180 | 607
60 Vet 190 | 64.1
50 // 200 | 675
] 210 | 70.9
0" / 20 | 742
230 | 776
201 ,/ 236 | 796
10 237 | 79.8
0 240 79.8
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 5 60 65 70 75 8 | 250 | 79.8
m [kg]

m  Skupna omejitev polnitve hladiva v sistemu [kg]
A, Obmogje prostora z naravnim prezra¢evanjem [m?]
A... NajmanjSa povrsina prostora, v katerem je names¢ena
notranja enota /ga notranja enota oskrbuje [m?]

Opomba: Izracunane vrednosti zaokrozite navzdol.

Grafi in tabela temeljijo na vi§ini namestitve notranje enote do 2,2 m
(dno notranje enote ali dno odprtin vodov).

Ce je namestitve vi§ja od 2,2 m, se lahko uporabi veg&je skupno
polnjenje hladiva sistema. Ce Zelite izvedeti omejitev skupnega
polnjenja sistema s hladivom, €e je viSina vgradnje vecja od 2,2 m,
uporabite spletno orodje (VRV Xpress).

3. korak — Skupna koli¢ina hladiva v sistemu MORA biti manj$a od
mejne vrednosti polnjenja hladiva, ki izhaja iz zgornjega grafa. Ce
NE, naravno prezracevanje kot varnostni ukrep ni dovoljeno.

4. korak — Pregrada med dvema sobama v istem nadstropju MORA

izpolnjevati eno od naslednjih dveh zahtev za naravno

prezraCevanje.

1 Prostori v istem nadstropju, ki so povezani s stalno odprtino, ki
sega do tal in je namenjena prehodu ljudi.

2 Prostori v istem nadstropju, povezani s stalnimi odprtinami, ki
izpolnjujejo spodaj navedene zahteve. Odprtine morajo biti
sestavljene iz dveh delov, da lahko krozi zrak za naravno

prezraCevanje.
>20mm
£
£
S iz
S-p----- .
< |
g E A in - s éb;,/’u’/in’vzm’n* 220mm
S |o
I 15100 mm

A,min  Minimalno naravno obmocje prezracevanja

A OPOZORILO
Odprtine za zracenje NE SMEJO biti blokirane.

Za spodnje odprtine:

= Ni odprtina, ki vodi na prosto

= Odprtine ne smejo biti zaprte

= Odprtina mora biti 20,012 m? (A,,min)

= Obmocje odprtin nad 300 mm od tal ne Steje pri izraCunu A,
= Vsaj 50% A, j€ nizje kot 200 mm nad tlemi

= Spodniji rob nizje odprtine je <100 mm od tal

= ViSina odprtine je 220 mm

Za zgornje odprtine:

= Ni odprtina, ki vodi na prosto

= Odprtine ne smejo biti zaprte

= Odprtina mora biti 20,006 m? (50% od A,

= Spodniji rob zgornje odprtine mora biti 21500 mm nad tlemi
= Vidina odprtine je 220 mm

Opomba: Zahteve za zgornje odprtine so lahko izpolnjene s
spus&enimi stropi, prezracevalnimi vodi in na podobne nacine, ki
omogocajo zraéni pretok med povezanimi prostori.

OPOMBA

Notranje enote in spodniji rob odprtin za vode ne smejo biti
namesceni nizje kot 1,8 m od najnizje tocke tal, razen za
samostojece notranje enote (npr. FXNA)

Primer

Skupna koli¢ina hladiva v sistemu VRV je 20 kg. Sistem VRV ima
dve notranji enoti, ki sta nameS€eni v prostoru, ki ni v najnizjem
kletnem nadstropju stavbe. Prostor, v katerem so name$cene
notranje enote, ima povr§ino 25 m2 Sosednja soba ima povrsino
45 m?, v kateri je kroZenje zraka mogocCe s pregrado, ki izpolnjuje
eno od dveh zahtev iz zgornjega besedila. Izbrani varnostni ukrep je
Alarm + Naravno prezracevanje (ki temelji na skupni koli¢ini hladiva
in povrsini prostora z grafa za "Vsa druga nadstropja").

1 Za uporabo varnostnega
"13.4.2 Alarm" [» 21].

ukrepa Alarm glejte

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9
VRV 5 rekuperacija toplote
4P797563-1 — 2024.11

DAIKIN

Priro€nik za montazo in uporabo

23


https://vrvxpress.daikin.eu/

13 Posebne zahteve za enote R32

2 Poleg tega, uporabite varnostni ukrep Naravno prezraevanje:
skupna velikost prostora z namestitvijo in sosednje sobe, za
kateri zadoS€a naravno prezracevanje: 25 m?+45 m?=70 m?

Rezultat: Mejna vrednost skupnega polnjenja hladiva za sistem,
dolo¢ena z uporabo grafa za naravno prezraCevanje, je 23,6 kg.

Skupna koli¢ina hladiva v sistemu (20 kg) < Skupne koli¢ine
hladilnega sredstva (23,6 kg), kar pomeni, da se lahko uporabi
varnostni ukrep.

13.4.4 Nivarnostnih ukrepov

Ko je povrsina prostora dovolj velika, varnostni ukrepi niso potrebni.
To vkljuuje tudi notranjo enoto, nameS€eno v najnizje kletno
nadstropje.

Zato lahko varnostni sistem R32 v notranji enoti v dovolj velikem
prostoru deaktivirate (privzeto je aktiven) s spremembo nastavitve v
uporabniskem vmesniku, kot je prikazano spodaj:

Nastavitve sistema

Ni varnostnih ukrepov

Nastavit | 1. koda Funkcija 2. koda Opis
ev
15/25 13 Nastavitev 01 Onemogocen
varnostnega
sistema proti
puscanju R32

Opomba: Za ve¢ informacij glejte "18.1.9 Nastavitev sistema
notranje enote" [» 47].

OPOZORILO

Deaktiviranje nastavitve (15/25) NI dovolieno za
samostojece notranje enote (npr. FXNA).

Skupinski nadzor

Skupinski nadzor je dovoljen do najve¢ 10 notranjih enot, povezanih
na razli¢na vrata ali povezanih na ista vrata:

s N

a  bler T fe 1 |

v e

Zunanja enota

Enota BS

Notranje enote brez varnostnega ukrepa

Daljinski krmilnik, zdruZzljiv z varnostnim sistemom R32
Dovoljeno

«Q.O T o
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13 Posebne zahteve za enote R32

13.4.5 Pregled: diagram poteka

Ni varnostnih ukrepov

Alarm

@

v notranji enoti.

Izvedite ustrezne lokalne nastavitve

Za vsako notranjo enoto se namesti daljinski
krmilnik z zdruZljivostjo z varnostnim sistemom
R32. Glejte zahteve v zgornjem besedilu.

Je notranja enota namescena v:

1. s spalnimi prostori?

2. kjer je prisotno nenadzorovano $tevilo ljudi?

3. dostopno za osebe, ki jim niso znani potrebni
varnostni ukrepi?

4. kjer so osebe omejene pri premikanju?

od zgornjih pogojev?

NE

Alarmni sistem mora dodatno
opozarjati na nadzorovanem
mestu s 24-urnim nadzorom.

Je izpolnjen ena (ali ve€)

Naravno prezracevanje

®
Y

Zaporni ventili

&
Y

Dolocite skupno povrsino prostora (= skupni
prostor z naravnim prezracevanjem in prostor,
v katerem je namesc¢ena notranja enota).

T Glejte 1. korak v prej$njem poglavju

Enota BS je standardno opremljena
z zaporni ventili.

!

Aq + Amin [m?]

Preverite, ali najmanjSa velikost sobe
ustreza zahtevam.

f

IzraCunajte skupno omejitev polnitve hladiva.

T Glejte 2. korak v prej$njem poglavju

Skupna omejitev
polnitve [kg]

Skupna
koli¢ina polnitve
<
Omejitev skupne
polnitve

NE

Dologite kvadraturo najmanj$ega
prostora, za katero skrbijo ista vrata
razvodne cevi. Glejte 1. korak

v zgornjem besedilu.

T Glejte 1. korak v prej$njem poglavju

* Amin [M?]

Pridobite maksimalno zmogljivost
notranje enote za prikljucitev na vrata
razvodne cevi.

T Glejte 2. korak v prej$njem poglavju

Ni dovoljeno!
Dolocite druge
varnostne ukrepe.

Razdelitev med dvema sobama v istem
nadstropju MORA ustrezati eni od obeh
zahtev za naravno prezracevanje.

T Glejte 4. korak v prejsnjem poglavju

Y

Spremenite namestitev za ta vrata:

prostora
ALl

notranje enote pod mejo
ALI
3. Razdelitev notranje zmogljivosti
na 2 lo¢ena vrata enote BS
ALI
4. Fino uravnavanje sistema
z VRV Xpress.

1. Povecajte kvadraturo najmanjSega

2. ZmanjSanje zmogljivosti povezane

Indeks skupne
zmogljivosti notranje enote
<
Indeks omejitve
zmogljivosti

NE

C

Zacetek namescanja

Opomba: Diagram poteka je pregled. Vedno preberite celotno besedilo v tem priro€niku za podrobno razlago in natan¢no razumevanje.
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14 Namesc¢anje enote

14 Names¢anje enote

A OPOZORILO

Namestitev MORA biti ustrezati zahtevam, ki se nanasajo
na opremo R32. Za vec informacij glejte "13 Posebne
zahteve za enote R32" » 17].

14.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto
za zunanjo enoto v hladnih predelih

14.1  Priprava mesta namestitve

A OPOZORILO

Naprava naj bo shranjevana v prostoru, v katerem ni
neprekinjeno delujo¢ih virov vnetljivosti (na primer:
odprtega ognja, delujoega plinskega grelnika ali
delujocega elektricnega grelnika).

A OPOZORILO
Naprava mora biti skladiS€ena/namescena, kot sledi:
= tako, da ne bi prislo do mehanskih posSkodb na nje;j.

= v dobro prezracevanem prostoru brez stalno delujoCih
virov vziga (npr. odprtih plamenov, delujoce plinske
naprave ali delujo¢ega elektricnega grelnika).

= v prostoru, velikem, kot je doloc¢eno v "13 Posebne
zahteve za enote R32" » 17].

14.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za
zunanjo enoto

Upostevajte prostorska navodila. Glejte poglavje "Tehni¢ni podatki”.

INFORMACIJA

Oprema ustreza zahtevam za komercialno in lahko
industrijsko rabo, ko je profesionalno namescena in
vzdrzevana.

INFORMACIJA

Zvocni tlak je niZji od 70 dBA.

@ OPOMBA

Ko enota deluje pri nizkih zunanjih temperaturah in visoki
vlagi, poskrbite, da boste s pravo opremo naredili odprtine
za odtekanje kondenzata enote prehodne.

Pri ogrevanju:

10 15 20 2527 30
T, (°C DB)
a Razpon ogrevanja
b Razpon delovanja
T Temperatura v prostoru
Tao Okoljska (zunanja) temperatura

Ce mora enota delati 5 dni na obmogju z visoko
vlaznostjo (>90%), Daikin priporo¢a, da namestite dodatni
komplet grelnega traku (EKBPHO12TA ali EKBPHO20TA),
da bodo izpustne odprtine vedno prehodne.

A OPOMIN

Naprava ne sme biti sploSno dostopna javnosti. Namestite
jo na zavarovano mesto, ki omogoca varen dostop.

Ta enota, tako notranja kot zunanja, je primerna za
namestitev v poslovnih in manj zahtevnih industrijskih
objektih.

14.2 Odpiranje enote

14.21 Da bi odprli zunanjo enoto

A OPOMIN

Oprema NI namenjena uporabi v stanovanjskih okoljih in
NE bo zagotavljala ustrezne zascite radijskemu sprejemu
na tovrstnih lokacijah.

OPOMBA

Ce je oprema nameS¢ena manj kot 30 m od
stanovanjskega objekta, MORA strokovnjak pred
namestitvijo oceniti stanje EMC.

OPOMBA

Name$c€anje in vzdrzevanje zahteva profesionalca z
ustrezno izkuSnjo z EMC za name$€anje posebnih
varnostnih ukrepov za blazenje EMC, dolo¢enih v
uporabniskih navodilih.

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI

ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

5~12 HP 14~20HP

]
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Ko se sprednji plos¢i odpreta, lahko dostopate do stikalne omarice.
Glejte "14.2.2 Da bi odprli stikalno omarico zunanje enote" [» 27].

Za servis mora biti omogoCen dostop do gumbov na glavnem
tiskanem vezju. Za dostop do gumbov ni treba odpirati pokrova
elektricne omarice s komponentami. Glejte "18.1.3 Da bi dostopali
do sestavnih delov nastavitev sistema" [» 44].
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14 Namesc¢anje enote

14.2.2 Da bi odprli stikalno omarico zunanje
enote

@ OPOMBA

Pri odpiranju pokrova stikalne omarice NE uporabljajte
pretirane sile. Prevelika sila lahko povzroci deformiranje
pokrova, zaradi Cesar lahko v omarico vdre voda in
povzroci okvaro opreme.

@ OPOMBA

Ko zapirate pokrov stikalne omarice, pazite, da se tesnilo
na spodnji zadnji strani pokrova NE pre&Cipne in upogne
navznoter (glejte spodnjo sliko).

X NI dovolieno
+/ Dovoljeno (* = prednostna namestitev)
= Prednost ima moznost namestitve na trdnem podolgovatem
temelju (jeklen nosilec ali beton). Temelj mora biti vedji od
obmocja, oznacenega s sivo barvo.

‘ 2AB )
‘ AA
0 )
(a2} (2]
o2} — N
N al X
f aj
a (mmj
Minimalni temelji
a Sidrne tocke (4x)
HP AA AB
5~12 766 992
14~20 1076 1302

= Enoto pritrdite s Stirimi temeljnimi vijaki M12. Najbolje je, da
temeljne vijake privijete do viSine 20 mm nad povrsino temelja.

—a
b

—c

o 34— d

v

Pokrov stikalne omarice
Sprednja stran

Napajalna priklju¢na sponka
Zatesnitveni material

Vstopita lahko vlaga in umazanija
NI dovoljeno

Dovoljeno

20 mm

X

@ OPOMBA

= Okoli temeljev pripravite drenazni kanal v katerem se
bodo zbirale odpadne vode iz okolice enote. Med
ogrevanjem in ko je zunanja temperatura pod niclo, bo
iz enote iztekla voda zmrznila. Ce za izteklo vodo ne
boste poskrbeli, bo lahko na ledu drselo.

«x«: Q0T o

= Ko montirate enoto v korozivno okolje, uporabite matico
s plasticno podlozko (a), da bi zatisnjeni del matice
zavarovali pred rjo.

14.3 NamesSc¢anje zunanje enote

14.3.1

Pazite, da je enota namesc€ena vodoravno na dovolj trdne temelje,
da ne bo povzrocala vibracij ali hrupa.

@ OPOMBA a

= Ko se viSina, na kateri mora biti enota namescena,
povec€a, ne uporabljajte stojal, da bi podpirali samo
vogale.

Da bi pripravili strukturo za montazo

14.3.2 Montaza zunanje enote

1 Enoto prenesite z dvigalom ali vilicarjem in jo postavite na

= Podstavki pod enoto morajo biti Siroki vsaj 100 mm. )
namestitveno strukturo.

OPOMBA

Visina temelja mora biti vsaj 150 mm od tal. Na obmodjih, 3
kjer pade veliko snega, mora biti viSina povecana do
povpre€no pri€akovanega nivoja snega, odvisno od mesta

in pogojev namestitve.

Enoto pritrdite na namestitveno strukturo.

Ce ste jo prenesli z dvigalom, odstranite jermene.

REMA5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9 DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
VRV 5 rekuperacija toplote 27
4P797563-1 — 2024.11



15 Namescanje cevi

15 Names¢anje cevi

A OPOMIN

Glejte "2 Specificna varnostna navodila za monterja" [» 4],
da se boste prepricali, da namestitev izpolnjuje vse
varnostne predpise.

15.1  Priprava cevi za hladivo

15.1.1 Zahteve za cevi za hladivo

A OPOMIN

» Ko mehanske prikljucke spet uporabite v notranjosti,
obnovite zatesnitveni material.

= Ko razSirjene spoje spet uporabite v notranjosti,
razSirjeni del naredite na novo.

OPOMBA

Cevi in deli pod tlakom morajo ustrezati delovanju s
hladivom. Uporaba fosforne kisline deoksidira brezSivni
baker cevi za hladivo.

= Tujki v ceveh (vkljuéno z olji za izdelovanje) smejo dosegati
najve¢ <30 mg/10 m.

15.1.2 Material cevi za hladivo

Material za cevi

Fosforna kislina deoksidira brezSivni baker

Prirobnicni spoji

Uporabljajte le kaljen material.

Stopnja trdote materiala za cevi in debelina sten

Zunanji premer | Stopnja trdote Debelina (t)®
(%)}
6,4 mm (1/4") Kaljeno (O) 20,80 mm N
9,5 mm (3/8") @
12,7 mm (1/2")
15,9 mm (5/8") Kaljeno (O) 20,99 mm
19,1 mm (3/4") Poltrdo (1/2H) 20,80 mm
22,2 mm (7/8")
28,6 mm (1 1/8") | Poltrdo (1/2H) 20,99 mm

@ QOdvisno od veljavne zakonodaje in maksimalnega delovnega
tlaka enote (glejte "PS High" na identifikacijski ploscici enote)
bodo morda potrebne $irse cevi.

15.1.3 Da bi izbrali pravi premer cevi

Dolocite pravi premer v skladu z naslednjimi tabelami in referenénimi
vrednostmi (le okvirno).

B B
e
A—<_‘—‘
F
1
c
c
%\
D D D D D D D D D

[28] [as ]

[a1] [az] [a3 ] [a4]

a1~a9 VRV DX notranje enote
b1~b3 Enote BS
¢ Komplet prvega razvoda notranje enote (refnet)
d Komplet razvoda notranje enote (refnet)
e Komplet za priklju¢evanje ve¢ zunanjih enot
A~D Cevi

A, B: Cevi med zunanjo enoto in (prvim)
kompletom za razvod hladiva

Izberite iz naslednje tabele v skladu s tipom skupne zmogljivosti
zunanje enote. Cev A je v primeru vec povezav vsota zunanjih enot,
povezanih gorvodno. Ce ni prvega kompleta notranjega cevnega
razvoda (c), se cev A priklju¢i na prvo enoto BS.

HP razred Zunanji premer cevi [mm]
Cev za hladivo | Sesalna cev za| Cev za hladivo
v tekocem hladivo v v plinastem
stanju plinastem stanju HP/LP
stanju
5~10 9,5 19,1 15,9
12~18 12,7 22,2 19,1
20~24 12,7 28,6 22,2
26~28 15,9 28,6 22,2

C: Cevi med vsakim kompletom za razvod hladiva
in enotami BS ALI dvema kompletoma za razvod
hladiva ALI dvema enotama BS

Izberite iz naslednje tabele v skladu s tipom skupne zmogljivosti
notranje enote, prikljuéene za razvodom. Pazite, da ne bodo
prikljucne cevi vecCje od cevi za hladivo, izbrane s sploSnim
sistemom in imenom modela.

Primer

= Zmogljivost dolvodno za C' = [indeks zmogljivosti za enoto a1] +
[enota a2] + [enota a3] + [enota a4] + [enota a5] + [enota a6] +
[enota a7]

= Zmogljivost dolvodno za C" = [indeks zmogljivosti za enoto a3] +
[enota a4]

Kazalo Zunanji premer cevi [mm]
zmogljivosti | cey za hladivo | Sesalna cev za | Cev za hladivo
notranje enote | | tekogem hladivo v v plinastem
stanju plinastem stanju HP/LP
stanju

<150 9,5 15,9 12,7

150=x<290 19,1 15,9

290=x<450 12,7 22,2 19,1

450=x<620 28,6 22,2

2620 15,9
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15 Namescanje cevi

D: Cevi med kompletom za razvod hladiva ali enoto
BS in notranjo enoto

Premer cevi za neposredno priklju¢evanje na notranjo enoto mora
biti enak premeru priklju¢ka notranje enote (v primeru notranje enote
VRV DX).

Kazalo zmogljivosti

Zunanji premer cevi [mm]

notranje enote Cev za hladivo v Cev za hladivo v
plinastem stanju tekoc¢em stanju
10~32 9,5 6,4
40~80 12,7
100~140 15,9 9,5
200~250 19,1

Povecanje cevi

| — —
C — —

el
b g f h e
a Zunanja enota
b Glavne cevi (povecanje velikosti)
¢ Prvi komplet za razvod hladiva
d Komplet za zadnji razvod hladiva
e Notranja enota
f EnotaBS
g Cevi med prvim in zadnjim razvodom hladiva (povecajte
velikost)

h  Cevi med zadnjim kompletom za razvod hladiva in
notranjo enoto

Ce je treba velikost cevi poveéati, upostevajte spodnjo tabelo:

Velikost navzgor
HP razred Zunanji premer cevi za teko¢ino [mm)]
5~10 95127
12~24 12,7 — 15,9
26~28 15,9 — 19,1

» Ce cevi z zahtevanim premerom (v palcih) niso na voljo, smete
uporabiti tudi cevi z drugacnimi premeri (velikosti v. mm), pri ¢emer
upostevajte naslednje:

= Izberite cevi, ki so najblize zahtevani velikosti.

= Uporabite primerne prilagojevalnike za prehod s palcnih cevi na
milimetrske (iz lokalne dobave).

= lzraCun za dodajanje hladiva je treba prilagoditi, kot je
omenjeno v "16.3 Da bi ugotovili koli€¢ino potrebnega dodatnega
hladiva" [» 35].

= Uporabna velikost cevi se doloCi glede na pravila lokalno
namescenih cevi, ki jih doloCajo potrebe namestitve. Glejte
tehni¢ne podatke in referencni priro€nik za monterja in uporabnika
za veC podrobnosti o zahtevanih velikostih cevi za va$o
namestitev.

15.1.4 Da bi izbrali komplete za razvod hladiva

Razvodni spoji za razpeljavo hladiva

Za zgled cevovoda glejte "15.1.3 Da bi izbrali pravi premer
cevi" [» 28].

= Pri uporabi razvodnih spojev (refnet) na prvem razvodu, gledano
od zunanje enote, spoje izberite iz naslednje tabele, glede na mo¢
zunanje enote (primer: razvodni spoj c).

HP razred Komplet za razvod hladiva
12~20 KHRQ23M64T
22~28 KHRQ23M75T

= Za razvodne spoje naslednjih vej izberite primeren model
kompleta za razpeljavo glede na skupno mo¢ vseh notranjih enot,
prikljuenih za razvodom hladiva.

Kazalo zmogljivosti notranje Komplet za razvod hladiva
enote
<200 KHRQ23M20T
200=x<290 KHRQ23M29T9
290<x<640 KHRQ23M64T
2640 KHRQ23M75T

HP razred Komplet za razvod hladiva

8+10 KHRQ23M29T9

= 1z naslednje tabele izberite spoj v skladu s skupno zmogljivostjo
vseh notranjih enot, povezanih pod razvodni zbiralnik.

Kazalo zmogljivosti notranje Komplet za razvod hladiva

enote

<290 KHRQ23M29H
290=x<640 KHRQ23M64H

2640 KHRQ23M75H

= Zarazvodne spoje med enoto BS in notranjimi enotami

Kazalo zmogljivosti notranje Komplet za razvod hladiva
enote

<250 KHRQ22M20TA

INFORMACIJA

Na zbiralno cev je mogoce prikljuciti najve¢ 8 razvodov.

= Uporabite komplet za razvod BHFQ23P907A za komplet za
zunanjo multi-povezavo cevi za 2 zunaniji enoti.

15.1.5 Vec€ zunanjih enot: Mozne postavitve
= Cevi za povezavo zunanjih enot morajo biti usmerjene vodoravno
ali nekoliko navzgor, da ne bi v ceveh zastajalo olje.

Vzorec 1 Vzorec 2

T T } T

| o |
- s/ P - -
a p——
——— arr=
T T T T
X X arredl
b b

a V notranjo enoto
b Cevne povezave med zunanjimi enotami
X NI dovoljeno (ostanki olja v ceveh)
Dovoljeno

= Da bi se izognili tveganju po zastajanju olja pri skrajni zunanji
enoti, vedno povezite zaporni ventil in cevi med zunanjimi
enotami, kot je prikazano v moznih zgledih (

) na spodnji sliki.
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15 Namescanje cevi

X ] X =
R gLy g
X ] %
TRl Al

B

2200 mm

T inll| ! T |

a Il P a =
a
a V notranjo enoto
b Olje se zbere v najbolj zunanji enoti, ko se sistem
zaustavi
X NI dovoljeno (ostanki olja v ceveh)
/' Dovoljeno

» Ce dolZina cevi med zunanjimi enotami presee 2 m, ustvarite
dvig za 200 mm ali ve€ na sesalni cevi za plin in cevi za plin za
visoki/nizki tlak, s kosom cevi, dolgim 2 m, ki ga vzamete iz
kompleta.

Ce Naredite to:
s2m I m

>2m >2m

2200 mm

a V notranjo enoto
b Cevne povezave med zunanjimi enotami

OPOMBA

Za povezovalne cevi med zunanjimi enotami med montazo

v primeru sistema z ve€ zunanjimi enotami obstajajo

doloCene omejitve. Namestite v skladu z naslednjimi

omejitvami. Zmogljivosti zunanjih enot A in B morajo

izpolnjevati naslednje omejitve: A=B.

[ Il \
A B

n n

e —

ab

a Do notranjih enot

b Komplet za prikljucevanje ve¢ cevi za ve¢ zunanjih enot
(prvi razvod)

15.2 Povezovanje cevi za hladivo

15.2.1 Uporaba zapornega ventila in servisnega

prikljucka
Kako ravnati z zapornim ventilom
Upostevajte naslednje napotke:
= Zaporna ventila za plin in teko€ino sta tovarnisko zaprta.
= Pazite, da bodo med delovanjem odprti vsi zaporni ventili.
= Na zaporni ventil ne delujte s preveliko silo. To bi lahko polomilo
ohigje ventila.

Da bi ga odprli zaporni ventil

1 Odstranite protiprasni pokrovcek.

2 Vstavite Sestrobi klju¢ v zaporni ventil.

3 Zaporni ventil zavrtite DO KONCA v nasprotni smeri urinega
kazalca in zategnite, dokler ne dosezete pravega navojnega
momenta (glejte "Navojni momenti" [ 31]).

OPOMBA

Zaporni ventili morajo biti odprti na navojni moment,
specificiran v tem priro€niku. Ni dovoljeno zavrteti ventil "za
Cetrt kroga" nazaj, ko ga odpirate.

4 Namestite protiprasni pokrovéek.

Rezultat: Ventil je zdaj odprt.

@ OPOMBA

Spet namestite protiprasni pokrovéek, da preprecite
staranja O-obrocka in tveganje pus€anja.

Da bi zaprli zaporni ventil

1 Odstranite pokrov zapornega ventila.

2 Vstavite Sestrobi klju¢ v zaporni ventil in ga zavrtite v smeri
urinega kazalca.

3 Ko zapornega ventila ni ve¢ mogoce vrteti, se zaustavite.
4 Namestite pokrov zapornega ventila.

Rezultat: Ventil je zdaj zaprt.

Kako ravnati s servisnim priklju¢kom

= Vedno uporabljajte cev za polnjenje, opremlijeno z zaticem za
znizevanje tlaka, saj je to servisni prikljuek za ventil tipa
Schrader.

= Po ravnanju s servisnim prikljuckom pazite, da boste varno
zategnili pokrov servisnega priklju¢ka. Za navojni moment glejte
spodnjo tabelo.

= Preverite, da hladivo ne pusca, ko zatisnete pokrovéek servisnega
prikljucka.

Priro€nik za montazo in uporabo
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15 Namescanje cevi

Navojni momenti

Velikost Navojni moment [Nem]®
zapornega | ghjsje ventila | Sestkotni kljué Servisni
ventila [mm)] prikljuéek
9,5 5~7 4 mm 10,7~14,7

12,7 8~10

15,9 14~16 6 mm
19,1 19~21 8 mm
25,4

@ Pri odpiranju ali zapiranju.

15.2.2 Da bi usmerili cevi za hladivo

Names$€anje cevi za hladivo je mogocCe tako, da sta sprednji ali
stranski priklju¢ek (ko jo povlecete od spodaj) postavljena, kot je
prikazano na spodnji sliki.

a Levostranski prikljucki

b Spredniji priklju¢ek

¢ Desnostranski prikljucek
Opomba: Za stranske prikljucke odstranite izbojno odprtino na
spodniji plo$¢i, kot je prikazano spodaj:

L]~
a?‘<,\_b
NN

a Velika izbita odprtina
b Sveder
c Tocke vrtanja

OPOMBA
Varnostni ukrepi pri izbijanju odprtin:
= Pazite, da ne bi poSkodovali ohisja.

= Ko naredite odprtino, vam priporo€amo, da robove
pobrusite in jih prebarvate z za¢itno barvo, da ne bi
zarjaveli.

= Ko elektricne kable vleCete skozi nastale odprtine, jih
ovijte v za$¢itni trak, da jih ne bi poskodovali.

15.2.3 Zasdita pred kontaminacijo

Zatesnite prehodne odprtine za cevi in oZienje z zatesnitvenim
materialom (iz lokalne dobave), sicer se lahko ucinkovitost enote

zmanjsa in v enoto lahko zaidejo manjse Zivalce.

15.2.4 Da bi odstranili pretisnjene cevi

A OPOZORILO

Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.

Ce spodnjih navodil ne boste pravilno upostevali, lahko to
privede do poskodbe lastnine ali osebnih poskodb, ki so
lahko tudi zelo resne, odvisno od okoliS¢in.

Uporabite naslednji postopek, da odstranite pretisnjene cevi:

1 Pazite, da bodo zaporni ventili popolnoma zaprti.

2 Priklju¢ite enoto za vakuum/izérpavanje prek zbiralnika na
servisni priklju¢ek vseh zapornih ventilov.

a Servisni prikljuéek
b  Zaporni ventil

3 Iz pretisnjene cevi z enoto za iz€rpavanje iz&rpajte plin in olje.

OPOMIN
Plinov NE spu$cajte v ozracje.

4 Ko iz pretisnjene cevi iz€rpate plin in olje, polnilno cev odklopite
in zaprite servisne prikljucke.

5 Odrezite spodnji del cevi za tekocino in plin ter visokotlacni in
nizkotla¢ni zaporni ventil za plin po ¢&rni ¢rti. Uporabite ustrezno
orodje (npr. rezalnik za cev).

A OPOZORILO

QY

Stisnjene cevi nikoli ne odstranjujte z varjenjem.

Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.

6 Pocakajte, da bo iz cevi odkapljalo vse olje, preden nadaljujete
s povezovanjem cevi na licu mesta, ¢e se izérpavanje ni do
konca izvedlo.
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15 Namescanje cevi

15.2.5 Priklju¢evanje cevi za hladivo na zunanjo
enoto

@ OPOMBA

= Pazite, da boste uporabili dobavljene dodatne cevi, ko
boste izvajali nameS$¢anje na mestu montaze.

= Pazite, da se ne bodo na mestu montaze polozene cevi
dotikale drugih cevi, spodnje plosce ali stranske plosce.
Se posebno pri spodnjem in stranskem priklju¢ku
pazite, da boste cevi za&citili s primerno izolacijo, da ne
bi prisle v stik z ohisjem.

Povezite zaporne ventile na cevovod z dodatnimi cevmi, prilozeni
enoti.

Povezave do razvodov so odgovornost monterja (cevi na licu
mesta).

15.2.6 Povezovanje kompleta cevi za povezavo
vec enot

@ OPOMBA

Nepravilna montaza lahko privede do okvar na zunaniji
enoti.

= Namestite spoje vodoravno tako, da bo nalepka z opozorilom (a),
nalepljena na spoj, na zgorniji strani.

= Spoja ne nagibajte za ve¢ kot 7,5° (glejte pogled A).

= Spoja ne namesc¢ajte navpicno (glejte pogled B).

a Nalepka z opozorilom
X NI dovoljeno
+/ Dovolieno

= Pazite, da bo skupna dolzina cevi, priklju€ena na spoj, popolnoma
ravna za vec€ kot 500 mm. Le Ce je priklju¢ena ravna cev daljSa od
120 mm, je mogoce zagotoviti raven odsek, dalj$i od 500 mm.

>12“
>suun\m
Ty

15.2.7 Za priklju¢itev kompleta za razvod hladiva

Za montazo kompleta za razvod hladiva glejte Priro¢nik za montazo,
prilozen kompletu.

= Spoj refnet namestite tako, da se razveja vodoravno ali navpi¢no.

= Zbiralno cev refnet namestite tako, da se razveja vodoravno.

A ok a
T,

*Wa

7

Vodoravna povrsina

Vertikalno namescen spoj refnet
Horizontalno namescen spoj refnet
Zbiralna cev

Q0T

15.3 Preverjanje cevi za hladivo

15.3.1 O preverjanju cevi za hladivo

So cevi za hladivo Ne _ . )
. »| Dokoncaijte cevi

dokonc¢ane?

[

So notranje enote / enote BS / | Ne
zunanje enote ze vkljuéene?

Uporabite postopek:

l Da "1. metoda: Pred vklopom

napajanja (obic¢ajni nacin)"
Uporabite postopek:

"2. metoda: po vklopu
napajanja"

Pomembno je, da so vsi cevovodi za hladivo izvedeni, preden
zazenete enote (zunanje, enote BS ali notranje). Ko so enote
pognane, se bodo inicializirali ekspanzijski ventili. To pomeni, da se
bodo ventili zaprli.

@ OPOMBA

Preizkus tesnosti in vakuumsko suSenje za lokalne cevi,
enote BS in notranje enote je nemogo¢, ko so ekspanzijski
ventili namestitve zaprti.

Nacin 1: Pred vklopom napajanja

Ce sistem $e ni bil vkljuden, ni treba izvesti nobenega posebnega
dejanja za izvedbo preizkusa tesnosti in vakuumsko susenje.

Nacin 2: Po vklopu napajanja

Ce je bil sistem Ze vkloplien, aktivirajte nastavitev [2-21] (glejte
"18.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2" [» 44]). Ta nastavitev bo
odprla ventile na licu mesta namescene ekspanzijske posode, da bo
zagotovila pot cevi hladiva in mogoce bo izvesti preizkus tesnosti in
vakuumsko susenje.

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

OPOMBA

PrepriCate se, da so vse na zunanjo enoto prikljuéene
notranje enote in enote BS napajane.

SMRTI ZARADI

Priro€nik za montazo in uporabo
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15 Namescanje cevi

OPOMBA

Pocakajte, da nastavite nastavitev [2-21], dokler zunanja
enota ne konca inicializacije.

Preizkus tesnosti in vakuumsko susenje
Preverjanje cevi za hladivo zajema:
= Preverjanje, ali cevi za hladilno sredstvo kje pusc¢ajo.

= lzvedbo vakuumskega suSenja, da bi odstranili vso vlago, zrak ali
dusik iz cevi za hladivo.

Ce je mozno, da je vlaga v ceveh za hladivo (na primer &e vanje
zaide voda), najprej izvedite postopek vakuumskega su$enja, tako
da odstranite vso vlago.

Vsi cevovodi v enoti so tovarniSko preverjeni, da ne puscajo.

Preveriti je treba le names&ene cevi za hladivo, ki so namescene na
licu mesta. Zato se prepriCajte, da so vsi zaporni ventili trdno zaprti,
preden izvedete preizkus tesnosti ali vakuumsko susenje.

OPOMBA

PrepriCajte se, da so vsi (na licu mesta namesceni) ventili
ODPRTI (razen zapornih ventilov zunanje enote), preden
zacnete preizkus tesnosti in vakuumsko su$enje.

Za ve¢ informacij o stanju ventilov, glejte "15.3.3 Preverjanje cevi za
hladivo: Nastavitve" [» 33].

15.3.2 Preverjanje cevi za hladivo: Splosni
napotki

Prikljucite vakuumsko C&rpalko prek zbiralnika na servisni prikljucek
vseh zapornih ventilov, da bi povecali ucinkovitost (glejte
"15.3.3 Preverjanje cevi za hladivo: Nastavitve" [» 33]).

OPOMBA

Uporabite 2-stopenjsko vakuumsko €rpalko z nepovratnim
ventilom ali elektroventilom, ki lahko sistem izprazni do
tlaka na manometru —100,7 kPa (-1,007 bara).

OPOMBA

PrepriCajte se, da olje ne teCe v nasprotno smer v sistemu,
ko €rpalka ne deluje.

OPOMBA

Ne Cistite zraka s hladivi. Uporabite vakuumsko ¢rpalko, da
boste izpraznili napeljavo.

15.3.3 Preverjanje cevi za hladivo: Nastavitve

Ventil za znizanje tlaka

Dusik

Tehtnica

Rezervoar za hladivo R32 (sifonski sistem)
Vakuumska ¢rpalka

Zaporni ventil linije za tekoc¢ino

Zaporni ventil plinske linije

Zaustavitveni ventil plinske cevi pod visokim tlakom/
nizkim tlakom

Ventil A

Ventil B

Ventil C

Ventil D

TQ w0 Q20T QD

oOw>

Ventil Status
Ventil B Odpri
Ventil C Odpri
Ventil D Odpri
Zaporni ventil linije za teko¢ino Zapri
Zaporni ventil plinske linije Zapri
Zaustavitveni ventil plinske cevi pod visokim Zapri
tlakom/nizkim tlakom

Ventil Status

Ventil A Odpri

OPOMBA

Tudi za vse priklju¢ke na notranje enote in vse notranje
enote je treba izvesti preizkus tesnosti in vakuumsko
suSenje. Pazite, da bodo tudi vsi morebitni (na licu mesta
names$ceni) ventili odprti.

Vec podrobnosti je v priroéniku za names€anje notranje
enote. Preizkus tesnosti in vakuumsko suSenje je treba
izvesti, preden je enota pod napajanjem. Ce ne, glejte tudi
diagram pretoka, ki je bil opisan prej v tem poglavju (glejte
"15.3.1 O preverjanju cevi za hladivo" [» 32]).

15.3.4 Da bi izvedli preizkus tesnosti

Tesnost mora ustrezati specifikacijam EN378-2.

Preizkus pus¢anja vakuuma

1 Izpraznite sistem iz tekocinskih in plinskih cevovodov do
merilnega tlaka —100,7 kPa (-1,007 bar) za ve€ kot 2 uri.

2 Ko dosezete to vrednost, izkljuCite vakuumsko C¢rpalko in
preverite, da se tlak vsaj 1 minuto ne dvigne.

3 Ce se bo tlak dvignil, se bo v sistemu lahko zadrzevala vlaga
(glejte vakuumsko suSenje spodaj) ali bo sistem lahko puscal.

Preizkus uhajanja tlaka

1 Prekinite vakuum tako, da z dusSikom tlak nastavite na
minimalen tlak za odcitavanje na merilniku 0,2 MPa (2 bara).
Tlaka na merilni napravi nikoli ne nastavite na maksimalno
delovanje tlaka enote, se pravi na 4,0 MPa (40 barov).

2 Preizkusite tesnost z nanaSanjem raztopine, ki ustvari
mehurc¢ke, na vse povezave cevi.

3 Izpustite ves dusik.

OPOMBA

Za preizkus mehurc¢kov VEDNO uporabite raztopino, ki jo
priporo¢a vas$ prodajalec.

NIKOLI ne uporabite vode z milnico:

= Voda z milnico lahko povzro€i pokanje sestavnih delov,
na primer holandskih prirobnic ali pokrovEkov
zaustavitvenih ventilov.

= V vodi z milnico je lahko sol, ki vpija vlago, ki bo
zmrznila, ko se bodo cevi ohladile.

= V vodi z milnico je lahko amonijak, ki lahko povzrodi
rijavenje ali razSirjiene spoje (med medeninasto
holandsko matico in bakreno holandsko matico).

15.3.5 Da bi izvedli vakuumsko susenje

Da bi odstranili vso vlago iz sistema, nadaljujte, kot sledi:

1 Sistem iz€rpavajte vsaj 2 uri, da bi dosegli ciljni tlak vakuuma
—100,7 kPa (—1,007 bara) (5 Torr absolutno).

2 Preverite, da se ciljni tlak vakuuma ohrani vsaj 1 uro, ko
vakuumsko ¢rpalko ugasnete.
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16 Dolivanje hladiva

3 Ce v 2 urah ne boste dosegli ciljinega vakuuma ali ée ga ne

boste zadrzali 1 uro, je morda v sistemu prevec¢ vlage. V tem
primeru prekinite vakuum tako, da vpihate dusik do tlaka
0,05 MPa (0,5 bara) in ponavljajte korake od 1 do 3, dokler v
sistemu ni vec vlage.

Odvisno od tega, ali zelite takoj napolniti hladivo skozi servisni
priklju¢ek za dolivanje hladiva ali najprej prednapolniti del
hladiva skozi servisni priklju¢ek za dolivanje hladiva v tekoCem
stanju, ali takoj odprite zaporne ventile na zunanji enoti, ali pa
jih pustite zaprte. Glejte "16.2 O dolivanju hladiva" [» 35] za
ve¢ informacij.

15.3.6 Da bi izolirali cevi za hladivo

Ko koncate preizkus tesnosti in vakuumsko suSenje, morate cevi
izolirati. UpoStevajte naslednje tocke:

Pazite, da boste popolnoma izolirali povezavne cevi in komplete
za razvode.

Pazite, da boste izolirali cevi za plin in teko€ino (za vse enote).

= Uporabite polietilensko peno, odporno na toploto, ki prenese

temperature do 70°C za cevi za tekocCino in polietilensko peno, ki
prenese temperature do 120°C za plinske cevi.

Ojacajte izolacijo cevi za hladivo v skladu z okoljem montaze.

Temperatura okolja Vlaznost Najmanjsa debelina
<30°C 75% do 80% RH 15 mm
>30°C 280% RH 20 mm

Med zunanjo in notranjo enoto

1 lzolirajte in pritrdite cevi za hladivo in kable, kot sledi:
a—/@
y - Vo
@ o e ©® (o
R ) \/I/I
d = e d
a Ceviza tekoCine
b Ceviza plin
c Visokotlaéne/nizkotlacne cevi za plin
d Ovojni trak
e Kabel za medsebojno povezavo (F1/F2)
f lzolacija

2 Namestite servisni pokrov.

V zunanji enoti

Da bi izolirali cevi za hladivo, naredite naslednje:

a Tesnilo

b Izolacija

¢ Vinilni trak okoli zavojev

d  Vinilni trak ob ostrih robovih

Izolirajte cevi za tekoc€ino, plin in HP/LP (visoki tlak/nizki tlak).

Ovijte toplotno izolacijo okoli zavojev, nato jo ovijte z vinilnim
trakom (c, glejte zgoraj).

Pazite, da se lokalne cevi ne bodo dotikale sestavnih delov
kompresorja.

Zatesnite konce izolacije (tesnilo itd.) (b, glejte zgoraj).
Ovijte napeljavo zunanjih cevi z vinilnim trakom (d, glejte
zgoraj), da jo zascitite pred ostrimi robovi.

6 Ce je zunanja enota name$&ena nad notranjo enoto, pokrijte
zaporne ventile z zatesnitvenim materialom, da ne bi kondenzat
na zapornih ventilih tekel proti notranji enoti.

<:> OPOMBA

Vsak izpostavljen cevovod lahko povzro¢i kondenzacijo.

7 Spet pritrdite servisni pokrov in plos¢o z dovodno cevjo.

8 Zatesnite vse reze, da bi preprecili vstop v sistem snegu in
malim Zivalim.

A OPOZORILO

Z zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota
postala zavetiS¢e za majhne zivali. Majhne zivali, ki se
dotaknejo elektri¢nih delov, lahko povzrocijo okvare, dim
ali pozar.

15.3.7 Da bi polnjenju hladiva preverili, ali kje
pusca
Ko dolijete hladivo v sistem, morate izvesti Se en preizkus tesnosti.

Glejte "16.9 Za pregled spojev cevi za hladivo po polnjenju
hladiva" [» 39].

16 Dolivanje hladiva

16.1  Varnostni ukrepi pri dolivanju
hladiva

OPOZORILO

= Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko
povzrocijo eksplozije in nesrece.

= R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je
675. Teh plinov NE izpu$¢ajte v ozracje.

= Pri to€enju hladiva vedno uporabljajte zas¢itne rokavice
in zaScitna ocala.

OPOMBA

Ce je napajanje nekaterih enot izkljuéeno, polnjenja
hladiva ni mogoce pravilno izvesti.

e

OPOMBA

V primeru sistema z ve¢ zunanjimi enotami vkljucite
napajanje na vseh zunanjih enotah.

&

OPOMBA

Napajanje vkljucite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moc€i za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zas¢ito kompresorja.

&

OPOMBA

Ce je operacija izvedena v 12 minutah, potem ko se
zazeneta notranja in zunanja enota, kompresor ne bo
zacel delovati, preden bo vzpostavljena pravilna
komunikacija med zunanjimi in notranjimi enotami).

e

OPOMBA

PrepriCajte se, da so vse povezane notranje enote
prepoznane (glejte [1-10] v "18.1.7 Nacin 1: nadzor
nastavitev" [» 45]).

&
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16 Dolivanje hladiva

@ OPOMBA

Pred postopki polnjenja preverite, ali je indikacija na 7-
segmentnem zaslonu zunanje enote A1P PCB taka kakor
obi¢ajno (glejte "18.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali
2" P 44]). Ce je prikazana koda okvare, glejte
"22.1 Odpravljanje tezav na podlagi kod napake" [» 51].

OPOMBA

Zaprite Celno plos¢o, preden se izvede postopek za
polnitev hladiva. C €elna ploS¢a ni zaprta, enota ne more
pravilno oceniti, ali pravilno deluje ali ne.

OPOMBA

V primeru vzdrzevanja in ¢e v sistemu (zunanja enota +
enota BS + lokalne cevi + notranje enote) ni ve¢ ni¢
hladiva (npr. po izérpavanju hladiva), je treba enoto
napolniti z originalno koli¢ino hladiva (glejte napisno
plo¢ico na enoti) in z doloc¢eno dodatno koli¢ino hladiva.

OPOMBA

= Zagotovite, da do kontaminacije razli¢nih hladiv ne bo
prislo, ko uporabljate opremo za dolivanje.

= Polnilne cevi ali vodi morajo biti kolikor je mogoce
kratko, da bi se zmanj$ala koli¢ina hladiva v njih.

= Cilindri morajo biti v ustreznem polozaju v skladu z
navodili.

= Zagotovite, da je sistem za hladivo ozemljen pred
polnjenjem sistema s hladivom. Glejte "17 Name$¢anje
elektri¢nih sestavnih delov" [» 39].

= Ko je polnjenje dokoncano, na sistemu to oznacite.

= Zelo pozorni bodite, da ne boste prenapolnili sistema s
hladivom.

OPOMBA

Pred dolivanjem je treba preizkusiti tesnost sistema z
ustreznim plinom za CiS€enje. Tesnost sistema je treba
preizkusiti, ko je dokonéan, a pred predajo v uporabo.
Preden zapustite mesto namestitve, je treba izvesti Se en

preizkus tesnosti.

16.2 O dolivanju hladiva

Ko sta vakuumsko susenje in preizkus tesnosti kon¢ana, je mogoce
zaceti dolivanje dodatnega hladiva.

Da bi pospesili postopek polnjenja, v primeru vedjih sistemov
priporo€amo, da najprej prednapolnite del hladiva skozi cevovod za
teko€ine, nato pa nadaljujete z dejanskim polnjenjem. Ta korak je
vklju€en v spodnji postopek (glejte "16.5 Da bi dolili hladivo" [» 37]).
Ta korak je mogoce preskociti, vendar bo trajalo dlje.

Na voljo je diagram pretoka, v katerem je pregled moznosti in dejanj,
ki jih je treba izvesti (glejte "16.4 Da bi dolili hladivo: Diagram
pretoka" [» 37]).

16.3

Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega
dodatnega hladiva

A

OPOZORILO

Indeks maksimalne zmogljivosti notranjih enot, ki jih je
mogoce povezati na vrata enote BS, se doloCi glede na
najmanjsi prostor, ki ga oskrbujejo ta vrata.

Ce sistem oskrbuje najnizje kletno nadstropje stavbe,
obstaja dodatna omejitev maksimalno dovoljene skupne
koli¢ine hladiva. Maksimalna skupna koli¢ina hladiva se
dolocCi glede na povrsino najmanjSega prostora v najnizjem
kletnem nadstropju.

Glejte "13 Posebne zahteve za enote R32" [» 17], da
dolocite maksimalno dovoljeno skupno koli€ino hladiva.

&

INFORMACIJA

Za koncéno prilagoditev polnitve v testnem laboratoriju
prosimo, da se obrnete na svojega lokalnega prodajalca.

-]

INFORMACIJA

Zabelezite koli¢ina dolitega hladiva, ki je izra¢unana tu, da
jo boste pozneje uporabili na dodatni nalepki za hladivo.
Glejte "16.8 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih toplogrednih
plinih" [» 38].

OPOMBA

Koli¢ina za polnitev hladiva sistema mora biti manjSa od
63.8 kg. To pomeni, da morate, v primeru, da je
izraCunana koli¢ina za polnitev hladiva enaka ali vecja od
63.8 kg, razdeliti svoj sistem multi zunanjih enot na manjse
neodvisne sisteme, od katerih vsak vsebuje manj kot 63.8
kg hladiva. Za tovarniSko polnjenje glejte identifikacijsko
plo&gico.

OPOMBA

Skupna koli¢ina za polnitev hladiva v sistemu MORA biti
vedno manjSa od 63.8 kg.

Formula:

R=[(X,x@19,1)x0,23+(X,x@15,9)x0,16+(X,x@12,7)x0,10+
(X,x@9,5)x0,053+(X;x@6,4)x0,020]x 1,04+(A+B+C)

R Dodatno hladivo, ki ga je treba doliti [kg] (zaokroZeno na
eno decimalno mesto)
X,.s Skupna dolZina [m] cevovoda za tekocino, premer na @a
A~C Parametri A~C (glejte spodaj)

INFORMACIJA

= V primeru sistema z multi zunanjimi enotami, dodajte
koli¢ino polnila, enako vsoti faktorje posamicnih
zunanjih enot.

= Ko uporabljate ve¢ kot eno enoto BS, dodajte koli¢ino
polnila, enako vsoti faktorjev posamicnih enot BS.

» Parameter A: Ce je razmerje skupne zmogljivosti notranje enote

(CR)>100%, dolijte e 0,5 kg hladiva na vsako zunanjo enoto.

= Parameter B: Faktorji polnitve zunanje enote

Model Parameter B
REMAS5 0 kg
REYA8~12
REYA14 1,2 kg
REYA16 1,3 kg
REYA18 4,3 kg
REYA20

= Parameter C: Faktorji polnitve posami¢nih enot BS

REMAS5AT7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9 DAIKIN
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16 Dolivanje hladiva

Model Parameter C
BS4A 0,7 kg
BS6A 1,0 kg
BS8A 1,2 kg
BS10A 1,5 kg
BS12A 1,7 kg

Cevi v metricnih merah. Ko up
nadomestite faktorje teze v formuli

orabljate cevi v metricnih merah,
s faktorji v nasledniji tabeli:

Cevi v palcih

Cevi v metricnih merah

Cevi Faktor teze Cevi Faktor teze

36,4 mm 0,020 @6 mm 0,016
29,5 mm 0,053 @10 mm 0,058
@12,7 mm 0,10 @12 mm 0,088
15,9 mm 0,16 @15 mm 0,14

@16 mm 0,16
@19,1 mm 0,23 @19 mm 0,22

Priro&nik za montazo in uporabo DAIKIN REMA5A7Y 1B9+REYA8~20A7Y1B9
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16 Dolivanje hladiva

16.4

1. korak
Izracunaijte koli¢ino za dodatno polnjenje hladiva: R [kg]

!

Korak 2+3

* Zaprite ventil A

+ Odprite ventil B na liniji za tekocino

* Izvedite koli¢ino predpolnjenja: Q (kg)

Da bi dolili hladivo: Diagram pretoka

Q<R

Korak 4a
Zaprite ventil B

v
5. korak

« Prikljucite ventil A na vrata za dolivanje hladiva (d)
+ Odprite vse zaporne ventile zunanje enote

6. korak
Aktivirajte nastavitev sistema [2-20]=1
Enota bo zacela postopek ro€nega polnjenja hladiva.

7. korak
+ Odprite ventil A

+ Dolijte preostalo koli¢ino hladiva P (kg)
R=Q+P

8. korak

* Zaprite ventil A

« Pritisnite BS3 za zaustavitev ro€nega polnjenja

+ Polnjenje je kon¢ano

+ Dolijte zahtevano koli¢ino dodatnega hladiva, navedeno na nalepki
* Vnesite koli¢ino dodatnega hladiva prek nastavitve [2-14]
 Pojdite na preizkus delovanja

Q=R

Q>R

Korak 4c
Prislo je do prevelikega polnjenja hladiva, izérpajte
hladivo, da dosezete Q=R

Korak 4b
« Zaprite ventil B

Polnjenje je kon¢ano

Dolijte zahtevano koli¢ino dodatnega hladiva, navedeno na nalepki
Vnesite koli¢ino dodatnega hladiva prek nastavitve [2-14]

Pojdite na preizkus delovanja

Opomba: Za ve¢ informacij glejte "16.5 Da bi dolili hladivo" [ 37].

16.5 Da bi dolili hladivo

Da bi pospesili postopek polnjenja, v primeru vedjih sistemov
priporo€amo, da najprej prednapolnite del hladiva skozi cevovod za
tekoCine, nato pa nadaljujete z ro€nim postopkom. Ta korak je
mogoce preskociti, vendar bo trajalo dlje.

Predpolnjenje hladiva

1 IzraCunajte potrebno dodatno koli¢ino za polnjenje s formulo,
navedeno v "16.3 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega
hladiva" [» 35].

Opomba: Prvih 10 kg dodatnega hladiva je mogoce doliti vnaprej,
ne da bi zunanja enota delovala.

Opomba: Predpolnjenje je mogocCe izvesti

brez delovanja

kompresorja
Predpogoj: Prepricajte se, da so zaprti vsi zaporni ventili in zbiralni
ventil A na zunaniji enoti. Odklopite zbiralni ventil s plinske napeljave.

2 Prikljucite zbiralni ventil B na servisni priklju¢ek zapornega
ventila za tekoc€ino.

3 Prednapolnite hladivo dokler ne dosezete dolo¢ene koli€ine
dodatnega hladiva oziroma do tocke, ko ga ni ve¢ mogoce
polniti.

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9
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16 Dolivanje hladiva

Tehtnica

Rezervoar za hladivo R32 (sifonski sistem)
Vakuumska ¢rpalka

Zaporni ventil linije za tekocino

Ventil B

Wooow

4 Naredite nekaj od naslednjega:

Ce Naredite to:

a |Ce dologene koligine
dodatnega hladiva Se
niste dosegli

Zaprite ventil B in odklopite zbiralnik z
linije za tekocino.

Nadaljujte s postopkom "Polnjenje
hladiva", kot je opisan v nadaljevanju.

b |Dosezete koli¢ino
dodatnega hladiva

Zaprite ventil B in odklopite zbiralnik z
linije za tekocino.

Ni vam treba izvesti spodaj opisanih
navodil za "Polnjenje hladiva".

¢ |Ce ste dolili preveé
hladiva

Hladivo iz&rpajte.

Odklopite razdelilnik s cevi za
tekocino.

Ni vam treba izvesti spodaj opisanih

navodil za "Polnjenje hladiva".

Dolivanje hladiva

Preostanek polnitve hladiva je mogoc¢e doliti z vklopom zunanje
enote z nacinom ro¢nega dodatnega polnjenja hladiva.

5 Prikljucite, kot je prikazano. Prepri€ajte se, da je ventil A zaprt.
Odprite vse zaporne ventile na zunanji enoti.

Tehtnica

Rezervoar za hladivo R32 (sifonski sistem)
Vakuumska ¢rpalka

Prikljuek za dolivanje hladiva

Ventil A

INFORMACIJA

Za sistem z ve€ zunanjimi enotami ni nujno, da prikljucite
vse prikljuke za polnjenje na rezervoar za hladivo.

>aoooTow

Hladivo se bo polnilo +1 kg na minuto.

Ce morate pohiteti pri postavljanju sistema z ve& zunanjimi
enotami, prikljuGite rezervoarje za hladivo na vsako

7 Odprite ventil A in dolivajte hladivo, dokler ni dodana dolo¢ena
koli¢ina dodatnega hladiva, nato zaprite ventil A.

8 Zaprite ventil A in pritisnite BS3, da bi ustavili roéno dodatno
polnjenje hladiva.

E] INFORMACIJA

Ro¢no polnjenje hladiva se bo samodejno zaustavilo po 30
minutah. Ce polnjenje ni dokon&ano po 30 minutah,
izvedite dodatno polnjenje hladiva.

INFORMACIJA

Po polnjenju hladiva:

= Zabelezite koli¢ino dodatnega polnjenja hladiva na
nalepko, priloZzeno enoti, in jo pritrdite na zadnjo stran
Celne plosce.

= Dodatno hladivo dopolnite v sistem prek nastavitve
[2-14].

= lzvedite preizkusno delovanje, kot je opisano v
"19 ZacCetek uporabe" » 47].

OPOMBA

PrepriCajte se, da boste po (pred-)polnjenju hladiva odprli
vse zaporne ventile.

Delovanje z zaprtimi zapornimi ventili bo poskodovalo
kompresor.

OPOMBA

Ko dodate hladivo, ne pozabite zapreti pokrov prikljuc¢ka za
polnjenje hladiva. Navojni moment za pokrov je od 11,5 do
13,9 Nem.

16.6 Kode napake pri dolivanju hladiva

Ce pride do nepravilnega delovanja, takoj zaprite ventil A. Potrdite
kodo napake in izvedite ustrezno dejanje, "22.1 Odpravljanje tezav
na podlagi kod napake" [» 51].

16.7 Preverjanja po dolivanju hladiva

= So vsi zaporni ventili odprti?

= Je dodano hladivo zabelezeno na nalepki za dolivanje hladiva?

OPOMBA

PrepriCajte se, da boste po (pred-)polnjenju hladiva odprli
vse zaporne ventile.

Delovanje z zaprtimi zapornimi ventili bo poskodovalo
kompresor.

16.8 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih
toplogrednih plinih

1 Nalepko izpolnite na naslednji nacin:

zunanjo enoto. M Contains fluorinated gases a
OPOMBA 0=  Jko——b
f GWP XXX
Prikljucek za dolivanje hladiva je prikljugen na cevi znotraj o= I:lkg ¢
enote. Cevi v enoti so tovarnis8ko napolnjene s hladivom,
zato bodite pri priklju¢evanju cevi za polnjenje zelo pazljivi. 0 0+0= |kg ——d
GWFx GWPxkg _|
Predpogoj: Vklopite napajanje notranjih enot in zunanje enote. o0 tCOLq—e
6 Akti\(irajte [2-2_0], da bi zaceli r_1aéin_ ro?nega doda]t_nega Ge je z enoto dobavljena vegjezicna nalepka z
polnjerllja h!adlva. Za podrobnosti glejte "18.1.8 Nacin 2: informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih, odlepite del
nastavitve sistema" [» 45]. nalepke z ustreznim jezikom in ga nalepite na vrh a.
Rezultat: Enota bo zadela delovati. b l’sz:;rniéko polnjenje s hladivom: glejte nazivno plos¢ico
¢ Nato¢ena dodatna koli¢ina hladiva
Priro&nik za montazo in uporabo DAIKIN REMA5A7Y 1B9+REYA8~20A7Y1B9
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17 Namescanje elektricnih sestavnih delov

d  Skupno polnjenje hladiva

e Koli¢ina toplogrednih fluoriranih plinov skupnega
polnjenja hladiva, izrazena v enakovrednih tonah CO,.

GWP = potencial globalnega segrevanja

f
OPOMBA

Zadevna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih
zahteva, da je polnitev hladiva na enoti oznagena v tezi in
enakovredni vrednosti CO,.

Formula za izraéun enakovredne vrednosti v tonah
CO,: GWP vrednost hladiva x Skupno polnjenje hladiva [v
kg] / 1000

Uporabite omenjeno vrednost GWP na nalepki za dolivanje
hladiva.

2 Pritrdite nalepko na notranjo stran zunanje enote ob zaporna
ventila za plin in teko€ino.

16.9 Za pregled spojev cevi za hladivo
po polnjenju hladiva

Preskus tesnosti lokalno izdelanih spojev na tokokrogu za

hladivo v zaprtih prostorih

1 Uporabite preizkus tesnosti z najmanjSo obcutljivostio 5 g
hladiva/leto. Preizkus tesnosti izvedite pod tlakom, ki je vsaj
0,25-krat vi§ji od najviSjega delovnega tlaka (glejte "PS High" na
napisni plos¢ici enote).

Ce zaznate puséanje
1 IzCrpajte hladivo, popravite spoj in ponovite preizkus.

2 |zvedite preizkuse tesnosti, glejte "15.3.4 Da bi izvedli preizkus
tesnosti" [» 33].

Napolnite hladivo.

4 Preverite pus€anje hladiva po dolivanju (glejte zgoraj).

17 Namesc¢anje elektriénih
sestavnih delov

A OPOMIN

Glejte "2 Specifi¢na varnostna navodila za monterja" [» 4],
da se boste prepricali, da namestitev izpolnjuje vse
varnostne predpise.

17.1 O elektriéni skladnosti

Ta oprema je usklajena z:

= EN/IEC 61000-3-11, Ce je impendanca sistema Z,, veCja ali
enaka Z,., na vmesniSki to¢ki med napajanjem uporabnika in
javnim sistemom.

= EN/IEC 61000-3-11 = Evropski/mednarodni tehni¢ni standardi,
ki predpisujejo omejitve za sprememinjanje napetosti, valovanje
napestosti in utripanje v javnih nizkonapetostnih omrezjih z
nazivnim tokom <75 A.

= Monter ali uporabnik opreme mora zagotoviti, ¢e je to potrebno
s posvetom z operaterjem distribucijskega omrezja, da je
oprema prikljuena na napajanje z impendanco sistema Z,,
vecjo ali enako Z,..,.

= EN/IEC 61000-3-12, e je moc¢ kratkega stika S, vecja ali enaka
minimalni vrednosti S, na vmesniski tocki med napajanjem
uporabnika in javnim sistemom.

= EN/IEC 61000-3-12 = Evropski/mednarodni tehni¢ni standard,
ki predpisuje omejitve za harmoni¢ne tokove, proizvedene z
opremo, povezano Vv javna nizkonapetostna omrezja z vhodnim
tokom, >16 A in <75 A na fazo.

= Monter ali uporabnik opreme mora zagotoviti, ¢e je to potrebno
s posvetom z operaterjem distribucijskega omrezja, da je
oprema priklju€ena na napajanje z mocjo kratkega stika S,
vecjo ali enako minimalni S, vrednosti.

Enojna zunanja enota

Model Z,..[Q] Minimalna vrednost S

[kVA]
REMAS5 — 2598
REYA8 — 2789
REYA10 — 3810
REYA12 — 4157
REYA14 — 4676
REYA16 — 5369
REYA18 — 6062
REYA20 — 7274

Ve¢€ zunanjih enot

Model Z,.[2Q] Minimalna vrednost S,

[kVA]
REYA10 — 5196
REYA13 — 5387
REYA16 — 5577
REYA18 — 6599
REYA20 — 6945
REYA22 — 7967
REYA24 — 8158
REYA26 — 8833
REYA28 — 9526

INFORMACIJA

Multienote so standardna kombinacija.

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9
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17 Namesc¢anje elektricnih sestavnih delov

17.2

Za standardne kombinacije

Specifikacije za standardne komponente ozi¢enja

Komponenta Enojne zunanje enote
REMA5 | REYA8 | REYA10 | REYA12 | REYA14 | REYA16 | REYA18 | REYA20
Kabel za elektricno MCA® 15A 16,1 A 22 A 24 A 27 A 31A 35A 42 A
napajanje Napetost 380-415 V
Faza 3N~
Frekvenca 50 Hz
Presek vodnika 5-Zilni kabel
Mora biti usklajeno z nacionalnimi predpisi za ozi¢enje.
Presek vodnika, ki temelji na toku, a ne manj kot:
2,5 mm? 4 mm? 6 mm? 10 mm?
Kabel za medsebojno Napetost 220-240 V

povezavo Presek vodnika

Uporabljajte samo vodnike, ki so v skladu s harmoniziranimi standardi, imajo dvojno
izolacijo in so primerni za uporabljeno napetost.

2-Zilni kabel

0,75 mm2-1,5 mm?, odvisno od toka

Priporo¢ena varovalka na mestu montaze

25 A 32A 32A 40 A 50 A

Zemljosti¢ni odklopnik/prekinjalo vezja za tokovni
ostanek

Mora biti usklajeno z nacionalnimi predpisi za ozi¢enje.

@ MCA=Minimalni termi¢ni tok tokokroga. Navedene vrednosti so maksimalne vrednosti.

Prosimo,
napajalne vodnike.

Za nestandardne kombinacije

IzraCun priporo¢ene zmogljivosti varovalke.

uporabite zgornjo tabelo za specificne zahteve za

17.3  Da bi usmerili in pritrdili ozi€enje

prenosa

OPOMBA

Formula |lzradunajte tako: setejte minimalne ampere v Armirani in oklopljeni kabli so potrebni za oZicenje vmesnih
tokokrogu za vsako enoto (v skladu z zgornjo tabelo), povezav med zunanjo enoto in enoto BS.
re.zultatvpomnozne”z 1.11in izberite naslednjo visjo Povezovalno oZienje je mogoCe usmeriti le skozi sprednjo stranico.
priporoeno zmogljivost varovalke. Pritrdite ga v zgornjo namestitveno odprtino.

Primer Kombiniranje REYA24 z uporabo REYA10 in REYA14. 512 HP 14~20 HP
= Minimalna amperska zmogljivost vezja za

REYA10=22,0 A
= Minimalna amperska zmogljivost vezja za

REYA14=27,0 A

V skladu s tem je minimalna amperska zmogljivost

vezja za REYA24=22,0+27,0=49,0 A

Zgornji rezultat zmnozite z 1,1: (49,0 Ax1,1)=53,9 A,
kar pomeni, da je priporo¢ena zmogljivost varovalke
63 A.

@ OPOMBA

Kadar uporabljate odklopnike na preostali (diferen¢ni) tok,
obvezno uporabite hitre odklopnike z nazivnim preostalim
tokom 300 mA.

OPOMBA

Priporotamo uporabo enozilnih kablov. Ce ste uporabili
veczilne kable, nezno zasukajte dve zici, da ustvarite trden
konec prevodnika za neposredno uporabo v prikljucni
sponki ali za vstavljanje v okroglo obrobljeno ferulo.
Podrobnosti so opisane v "Napotkih pri priklju¢evanju

elektricnega ozicenja"

v Referenénem priro¢niku za

monterja.

a Povezovalno ozi¢enje (moznost 1)@

b Povezovalno ozi¢enje (moznost 2)@

c Kabelska vezica (pritrdite na tovarnisko namesceno
nizkonapetostno ozi¢enje)

d Kabelska vezica

@ 1zbojno odprtino je treba odstraniti. Zaprite luknjo, da ne
bi skoznjo vstopale male Zivali ali umazanija.

Priro€nik za montazo in uporabo

40

DAIKIN

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9
VRV 5 rekuperacija toplote
4P797563-1 — 2024.11



17 Namescanje elektricnih sestavnih delov

14~20 HP

Ozi¢enje med enotami (notranja-zunanja) (F1/F2 levo)
Notranje povezovalno ozicenje (Q1/Q2)

Plasti¢ni nosilec

Kabelska vezica (iz lokalne dobave)

P-sponka za ozemljitev ovoja kabla

oo 0T O

Pritrdite na oznaceni plasti¢ni nosilec s pritrdilnim materialom iz
lokalne dobave.

Notranje F1/F2 povezovalno ozi¢enje MORA biti narejeno z
oklopljenim kablom. Oklop kabla je ozemljen s kovinsko P-sponko
(e) (samo pri zunanji enoti). Snemite izolacijo do oklopne mrezice,
da poskrbite za pravi kontakt ozemljitve z oklopom.

17.4 Za bi povezali povezovalno
ozi¢enje

Ozi€enje notranjih enot mora biti priklju¢eno na prikljuc¢ke F1/F2 (In-

Out) na plos¢i s tiskanim vezjem na zunanji enoti.

Glejte "17.2 Specifikacije za standardne komponente ozi¢enja" [» 40]
za zahteve ozZi€enja.

al— az—
70 T0
IL(I)D OIJ?'/D LTI IL(/)D OIJ('I)'/D L
UNIT UNIT
F1|F2[F1]F2[a1]a2 F1][F2[F1[F2]a1]a2
[ |
b1 —od b2
| _ -
INDOOR | INDOOR | INDOOR|INDOOR OUT- 8s OouT- BS
UNIT [ UNIT [ UNIT | UNIT DOOR UNIT DOOR UNIT
A B C D UNIT UNIT
F1]F2[F1][F2[F1[F2[F1]F2| [F1]F2[F1]F2 F1[F2[F1]F2
N Y
I_f\—
F1]F2 F1]F2 F1]F2 Fi[r2]l ¢

L

a1l Enota A (glavna zunanja enota)
a2 Enota B (pomozna zunanja enota)
b1 BSenota1
b2 BSenota2
¢ Notranja enota
d Vmesne povezave med zunanjo enoto/drugim sistemom

(F1/F2)

= Kabli za elektri¢no povezavo enot med zunanjimi enotami in istim
cevnim sistemom morajo biti priklju¢eni na prikljuéno sponko Q1/
Q2 (Out Multi). Povezovanje kablov na priklju¢ne sponke F1/F2
povzroci okvaro sistema.

= OziCenje za druge sisteme mora biti priklju¢eno na priklju¢ne
sponke F1/F2 (Out-Out) na plos¢i s tiskanim vezjem v zunanji
enoti, na katero so priklju¢eni kabli za elektricno povezavo
notranjih enot.

= Osnovna enota je zunanja enota, na katero so priklju¢eni kabli za
elektricno povezavo notranjih enot.

Navojni moment za konéne vijake ozi€enja vmesnih povezav:

Velikost vijaka Navojni moment [Nem]

M3,5 (A1P) 0,8~0,96

17.5 Da bi dokon¢ali povezovalno
ozi¢enje
Po names€anju povezovalnega ozi¢enja kable ovijte skupaj z

lokalnimi cevmi za hladivo s trakom za zakljuCevanje, kot prikazuje
spodnja ilustracija.

a/—/O\II. //\o
VY &

e

a

d

Cevi za tekoCine

Cevi za plin

Visokotlacne/nizkotlacne cevi za plin
Ovojni trak

Kabel za medsebojno povezavo (F1/F2)
Izolacija

-D® Q0T O

17.6  Da bi usmerili in pritrdili napajalni
kabel

@ OPOMBA

Ko usmerjate ozemljitvene kable, zagotovite odmik za
25 mm ali ve& od prevodnih kablov kompresorja. Ce tega
navodila ne boste upostevali, lahko to negativno vpliva na
pravilno delovanje drugih enot, ki so prikljuene na isto
ozemljitev.

Napajalne kable je mogoc¢e usmeriti od spredaj ali z leve. Pritrdite ga
v spodnjo namestitveno odprtino.

5~12 HP 14~20 HP

B L
ba S ba LT

a Elektricno napajanje (moznost 1)@
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17 Namesc¢anje elektricnih sestavnih delov

b  Elektriéno napajanje (moznost 2)@

c Elektricno napajanje (moznost 3)®. Uporabite vodilno
odprtino.

d Kabelska vezica

@ |zbojno odprtino je treba odstraniti. Zaprite luknjo, da ne
bi skoznjo vstopale male Zivali ali umazanija.

17.7 Da bi povezali napajalni kabel

Napajalni kabel MORA biti pripet na nosilec s sponskim materialom
iz lokalne dobave, da bi preprecili vpliv zunanje sile na priklju¢no
sponko. Zeleno-rumeno &rtasto Zico uporabljajte IZKLJUCNO za
ozemljitev.

Glejte "17.2 Specifikacije za standardne komponente ozi¢enja" [» 40]
za zahteve ozZi€enja.

5~12 HP
n N
seEln \4

i SN R
|

—

el > (Y4 9
= o g ©@&1—i

14~20 HP
® o o
= H o0 0]e]e]s ©
=5 TR
s

Elektri¢éno napajanje (380~415 V - 3N~ 50 Hz)
Varovalka

Odklopnik za uhajanje ozemljitvenega toka
Ozemljitveni vodnik

Napajalna priklju¢na sponka

Povezite vse napajalne kable: RED na L1, WHT na L2,
BLKna L3 inBLUnaN

Ozemljitveni vodnik (GRN/YLW)

Kabelska vezica

Konkavna podlozka

Ko priklju¢ujete ozemljitev, vam priporo¢amo, da naredite
navitje.

OPOMBA

Nikoli ne prikljucujte napajalnih kablov na prikljuéno plos¢o
za ozi¢enje prenosa. Sicer se lahko pokvari celoten sistem.

A OPOMIN

= Ko prikljuujete napajanje: najprej povezite ozemljitev,
nato pa izvedite povezave za prenos elektricnega toka.

-0 Q0T O

—_——-TJQ

= Ko izkljuCujete napajanje: najprej odklopite povezave
za prenos elektricnega toka, nato pa Se ozemljitev.

= Dolzina vodnikov med oporo napajalnega kabla in
samim prikjuénim blokom mora biti taka, da so
napajalni vodniki napeti pred ozemljitvenim vodnikom,
za primer, da bi se napajalni kabel snel z opore kabla.

Navojni moment za vijake prikljuéne sponke:

Velikost vijaka Navojni moment (N°m)

5,5~7,3

M8 (napajalna prikljuéna plos¢a)

M8 (ozemljitev)

OPOMBA

Ko priklju€ujete ozemljitveni vodnik, poravnajte vodnik z
izrezanim delom konkavne podlozke. Nepopolna
ozemljitev lahko povzrodi elektri¢ni udar.

Vec¢ zunanjih enot

Da bi povezali napajanje za ve€ zunanjih enot, je treba uporabiti
kabelski ¢eveljcek z uSescem. Golega kabla ne smete uporabiti.

V tem primeru je treba odstraniti podlozko obroc¢ka, ki je privzeto
namescena.

Pritrdite oba kabla na priklju¢ek napajanja, kot je prikazano spodaj:

©

I‘I L1 1213 N

BIEICIE) =

17.8 Da bi povezali zunanje izhode

Izhoda SVS in SVEO
Izhoda SVS in SVEO sta kontakta na prikljuCku X2M.

Izhod SVS je kontakt na priklju¢ku X2M, ki se zapre v primeru
zaznanega puS€anja, odpovedi ali odklopa senzorja R32
(namescenega v enoti BS ali notraniji enoti).

Izhod SVEO je kontakt na prikljucku X2M, ki se zapre v primeru
zaznanih splosnih napak. Glejte "8.1 Kode napake: Pregled" [» 14] in
"22.1.1 Kode napake: Pregled" [» 51] za napake, ki bodo sprozile ta
izhod.

Zahteve za povezavo z zunanjim izhodom
Napetost 220~240 V
Maksimalni tok 05A
Presek vodnika

Uporabljajte samo vodnike, ki so v skladu s
harmoniziranimi standardi, imajo dvojno
izolacijo in so primerni za uporabljeno
napetost.

2-Zilni kabel

Minimalni presek kabla 0,75 mm?

OPOMBA

NE uporabljajte teh izhodov kot vir napajanja. Namesto
tega uporabite vsak izhod za napajanje releja, ki krmili
zunanje vezje.

wht[sik]erv[prc] ]

X2M (=

a Izhodna priklju¢ka SVEO (1 in 2)
b Izhodna priklju¢ka SVS (1 in 2)
¢ Kabel do izhodne naprave SVS (primer)

Primer:
)
QY

c

b[7F--\ a1

prl ] —

Izhodni priklju¢ek SVS

Rele

Izmeni¢no napajanje 220~240 V AC
Zunaniji alarm

Q0T
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18 Konfiguracija

Usmerjanje kablov

Usmerite izhodni kabel SVEO ali SVS, kot je prikazano v
nadaljevanju.

5~12 HP 14~20 HP

b
e mea b
b
a

Py P b

a lzhodni kabel (SVEO ali SVS)(iz lokalne dobave)
b Vezica za kable (dodatek)
-------- Nadomestno usmerjanje

INFORMACIJA

Podatki o alarmih o puS€anju hladiva so na voljo v
tehni¢nih podatkih uporabniskega vmesnika. Npr. krmilniki
BRC1H52* ustvarijo alarm pri 65 dB (zvoc¢ni tlak, izmerjen
na razdalji 1 m od alarma).

17.9 Da bi preverili upornost izolacije

kompresorja

OPOMBA

Ce po namestitvi se hladivo zbira v kompresorju in
izolacijski upor nad poli lahko pade, a e je vsaj 1 MQ, se
enota ne bo pokvarila.

= Ko merite izolacijo,
megapreizkusevalnik.

uporabite 500 Vv

= NE uporabljajte
nizkonapetostna vezja.

megapreizkusevalnikov za

1 l|zmerite izolacijski upor nad poli.
Ce Naredite to:
=1 MQ
<1 MQ

Izolacijski upor je v redu. Postopek je kon¢an.

I1zolacijski upor ni v redu. Pojdite na nasledniji korak.

2 Vklju€ite napajanje in jo pustite vklju¢eno 6 ur.

Rezultat: Kompresor se bo segrel in hladivo v kompresorju bo
izhlapelo.

3 Se enkrat izmerite izolacijski upor.

18 Konfiguracija

INFORMACIJA

Pomembno je, da monter prebere vse informacije iz tega
poglavja in da sistem nato ustrezno nastavi.

18.1 lzvedba nastavitev sistema

18.1.1 O izvedbi nastavitev sistema

Da bi nadaljevali konfiguracijo sistema VRV 5 s toplotnim
izmenjevalnikom, je treba vnesti nekaj nastavitev na krmilni ploSci
enote. V tem poglavju bomo opisali, kako je mogo¢ rocni vnos z
gumbi na tiskanem vezju, ter kako brati povratne informacije s 7-
segmentnih zaslonov.

Nastavitve se izvedejo na glavni zunanji enoti.

Poleg tega, da je mogoCe vnesti nastavitve, je mogoce tudi potrditi
trenutno nastavljene parametre delovanja enote.

Gumbi

Posebna dejanja (polnitev hladiva, preizkusno delovanje itd.) in
nastavitev sistema (delovanje na zahtevo, zmanjSanje hrupa itd.) se
izvedejo s pritiskom na gumbe.

Glejte tudi:
= "18.1.2 Nastavitve sistema za sestavne dele" [» 43]

= "18.1.3 Da bi dostopali do sestavnih delov nastavitev
sistema" > 44]

Nacin 1in 2
Nacin Opis

Nacin 1 Nacin 1 je mogoce uporabljati za nadzor

(nadzor nastavitev) trenutnega stanja zunanje enote. Nadzorovati
je mogoce tudi nekatere vsebine polj.

Nacin 2 Nacin 2 se uporablja za spremembo nastavitve

(nastavitve sistema. Mogoce si je ogledati trenutne

sistema) vrednosti nastavitev sistema in jih spremeniti.
Na splosno se lahko normalno delovanje
nadaljuje brez posebnih posegov po
spreminjanju nastavitev sistema.
Nekatere nastavitve sistema se uporabljajo za
posebno delovanje (npr. enkratno delovanje
iz€rpavanja/vakuumskega izsesavanja, rocno
dodajanje hladiva itd.). V takem primeru je
treba prekiniti posebno delovanje, preden je
mogoce spet zagnati obi¢ajno delovanje. To bo
navedeno v spodnjih razlagah.

Glejte tudi:

= "18.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2" [» 44]
= "18.1.5 Da bi uporabili nacin 1" [» 44]

= "18.1.6 Da bi uporabili nacin 2" [» 44]

= "18.1.7 Nacin 1: nadzor nastavitev" [» 45]

= "18.1.8 Nacin 2: nastavitve sistema" [» 45]

18.1.2 Nastavitve sistema za sestavne dele

Mesto 7-segmentnih zaslonov, gumbov in stikal DIP:

a b ¢
"’DDDDDD%D ° |:||:|D°’
EEE

O
O EEE -
NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI H BS1 BS? BS3 DSt D32
ELEKTRICNEGA UDARA [] 0O — o
[ N = [
BS1 MODE: za spreminjanje nacina delovanja
BS2 SET: za lokalne nastavitve
BS3 VRNITEV: za lokalne nastavitve
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18 Konfiguracija

DS1,DS2 DIP-stikala
a 7-delni zasloni
b  Potisni gumbi
c DIP-stikala

18.1.3 Da bi dostopali do sestavnih delov
nastavitev sistema

Ni treba odpreti celotne stikalne omarice, da bi dostopali do gumbov
na tiskanem vezju ali prebrali 7-segmentni zaslon(-e).

Za dostop lahko odstranite inSpekcijski pokrov s ¢elne plosce (glejte
sliko). Zdaj lahko odprete inSpekcijski pokrov ¢elne plosc¢e stikalne
omarice (glejte sliko). Vidite lahko tri gumbe in tri 7-segmentne
zaslone in stikala DIP.

a Celna plos¢a

b Glavno tiskano vezje s tremi 7-delnimi zasloni in tremi
potisnimi gumbi

¢ Servisni pokrov stikalne omarice

Stikala premikajte z izolirano pali¢ico (na primer zaprtim kemi¢nim
svinénikom), da se ne bi dotikali delov pod napetostjo.

(o]

Ko delo koncate, nikar ne pozabite spet pritrditi inSpekcijskega
pokrova stikalne omarice ter inSpekcijskega pokrova Celne plosce.
Med delovanjem enote mora biti ¢elna plos¢a enote pritrjena.
Nastavitve lahko izvedete skozi odprtino za pregledovanje.

OPOMBA

Prepri€ajte se, da so vse zunanje plosce, razen servisnega
pokrova na stikalni omarici, med delom zaprte.

Trdno zaprite pokrov stikalne omarice, preden vkljucite
napajanje.

18.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2

Inicializacija: privzeta situacija

OPOMBA

Napajanje vkljuCite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moé¢i za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zasc¢ito kompresorja.

Vklju€ite napajanje zunanje in notranjih enot. Ko je komunikacija
med notranjimi in zunanjimi enotami vzpostavljena in normalno
poteka, bo stanje 7-segmentnega zaslona prikazano, kot je videti
spodaj (privzete tovarniSke nastavitve).

Stopnja

Ko ni tezav: sveti, kot je prikazano (1~2 min).

Pripravljen na delovanje: prazen zaslon, kot je
prikazano.

Stopnja Zaslon

Ko vklju€ite napajanje: utripa, kot je prikazano.
Najprej preveri, ali je izvedeno napajanje

(8~10 min).

< lzklju¢eno

> Utripa

am» Vklju¢eno
V primeru okvare se na uporabniSkem vmesniku notranje enote in
na 7-segmentnem zaslonu zunanje enote prikaze koda napake.
Kodo okvare razresite v skladu z navodili. Najprej je treba preveriti
komunikacijsko ozi¢enje.

Dostop

BS1 se uporablja, da bi preklopili med privzeto situacijo, na¢inom 1
in nacinom 2.

Dostop
Privzeta situacija

Dejanje

Nacin 1 = Enkrat pritisnite BS1.

Indikacija na 7-delnem zaslonu se spremeni v:

L L0 L

= Se enkrat pritisnite BS1, da se vrnete na
privzeto situacijo.

Nacin 2 = Pritisnite BS1 za vsaj pet sekund.

Indikacija na 7-delnem zaslonu se spremeni v:

« Se enkrat (na kratko) pritisnite BS1, da se

vrnete na privzeto situacijo.
INFORMACIJA

Ce se sredi postopka zmedete, pritisnite BS1 in vrnili se
boste na privzeto situacijo (brez napisov na 7-segmentnem
zaslonu: prazen, glejte "18.1.4 Da bi dostopali do nacina 1
ali 2" [» 44].

18.1.5 Da bi uporabili na€in 1

Nacin 1 se uporablja za osnovne nastavitve in za nadzor statusa
enote.

Kaj Kako
Spreminjanje in dostop do |1 Enkrat pritisnite BS1, da izberete
nastavitve v nacinu 1 nacin 1.

2  Pritisnite BS2, da bi izbrali
zahtevano nastavitev.

3  Enkrat pritisnite BS3, da bi
dostopali do izbrane vrednosti
nastavitve.

Da bi zapustili nastavljanje | Pritisnite BS1.
in se vrnili na zacetek

18.1.6 Da bi uporabili nacin 2

Glavna enota se uporablja za vnos nastavitev sistema v
nacinu 2.

Nacin 2 se uporablja za nastavitve zunanje enote in sistema.

Priro€nik za montazo in uporabo
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18 Konfiguracija

Kaj

Kako

Spreminjanje in dostop do

nastavitve v nacinu 2

Pritisnite BS1 za vec kot pet sekund,
da izberete nacin 2.

Pritisnite BS2, da bi izbrali zahtevano
nastavitev.

= Enkrat pritisnite BS3, da bi dostopali

do izbrane vrednosti nastavitve.

Da bi zapustili nastavljanje

in se vrili na zacetek

Pritisnite BS1.

Sprememba vrednosti
izbrane nastavitve v
nacinu 2

Pritisnite BS1 za vec kot pet sekund,
da izberete nacin 2.

= Pritisnite BS2, da bi izbrali zahtevano

nastavitev.

= Enkrat pritisnite BS3, da bi dostopali

do izbrane vrednosti nastavitve.

= Potisni BS2, da bi izbrali zahtevano

vrednost za izbrano nastavitev.

= Pritisnite BS3 enkrat, da preverite

[1-17] [1-18] [1-19]

Koda Prikazuje ...

[1-17] Prikazuje najnovej$o kodo okvare
[1-18] Prikazuje predzadnjo kodo okvare
[1-19] Prikazuje predpredzadnjo kodo okvare

[1-29] [1-30] [1-31]

Prikazuje rezultate funkcije za zaznavanje pus¢anja.

Rezultat Opis

- Ni podatka

Err Pus€anje ni bilo zaznano zaradi nenormalnega
delovanja

[=Tai Pus¢anje ni bilo zaznano

nl Zaznano puscanje

[1-34]

Prikazuje preostanek dni do naslednjega samodejnega zaznavanja
pus€anja (Ce je aktivirana funkcija samodejnega zaznavanja

veljavnost spremembe. puscanja).
= Pritisnite BS3 Se enkrat, da se zac¢ne [1-40] [1-41]
delovanje z izbrano vrednostjo. Koda Prikazuje ...
[1-40] Trenutno nastavljeno temperaturo hlajenja z
18.1.7 Nadin 1: nadzor nastavitev udobnim zraénim pretokom
[1-41] Trenutno nastavljeno temperaturo ogrevanja z

[1-0]

Prikazuje, ali je enota, ki jo pregledujete, glavna ali pomozna.

Glavnha enota se uporablja za vnos nastavitev sistema v

udobnim zraénim pretokom

18.1.8 Nacdin 2: nastavitve sistema

[2-8]

T, cilina temperatura med hlajenjem.

[2-8]

T, ciljna [°C]

0 (privzeto)

Samodejno

2

6

7

8

9

10

N[O o~ W

11

[2-9]

T, ciljna temperatura med ogrevanjem.

[2-9]

T, ciljna [°C]

0 (privzeto)

Samodejno

1

41

42

43

44

45

nacinu 2.
[1-0] Opis
Ni indikacije Neopredeljena situacija.
0 Zunanja enota je glavna enota.
1 Zunanja enota je pomozna enota 1.
[1-1]
Prikazuje status tihega delovanja.
[1-1] Opis
0 Enota trenutno ne deluje pod omejitvami tihega
delovanja.
1 Enota trenutno deluje pod omejitvami tihega
delovanja.
[1-2]
Prikazuje stanje delovanja z omejitvijo porabe elektrike.
[1-2] Opis
0 Enota trenutno ne deluje z omejitvijo porabe
elektrike.
1 Enota trenutno deluje z omejitvijo porabe
elektrike.
[1-5] [1-6]
Koda Prikazuje ...

[1-8]

Trenutni T, ciljni poloZaj parametra

[1-6]

Trenutni T, ciljni polozaj parametra

[1-10]

Prikazuje Stevilo skupno priklju¢enih notranjih enot.

[1-13]

Prikazuje Stevilo skupno priklju¢enih zunanjih enot (v primeru

zunanjega multisistema).

Dl W|N
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[2-14]

Vnesite koli¢ino dolitega hladiva.

Ce zelite uporabljati funkcijo samodejnega zaznavanja puséanja, je
treba v sistem vnesti celotno koli¢ino hladiva.

[2-14] Kolic¢ina dolitega hladiva [kg]
0 (privzeto) Ni vnosa
1 0<x<5
2 5<x<10
3 10<x<15
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18 Konfiguracija

= Podrobnosti o izra¢unu dodatne koli¢ine hladiva za polnitev glejte
v "16.3 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega
hladiva" [» 35].

= Za vodenje glede vnosa dodatnega polnjenja hladiva in funkcijo
zaznavanja puscanja glejte "18.2 Uporaba funkcije zaznavanje
puscanja" [» 47].

[2-20]

Roc¢no dodatno polnjenje hladiva/BS/preverjanje povezav z notranjo
enoto

[2-20]
0 (privzeto)

Opis

Ro¢no dodatno polnjenje hladiva je
deaktivirano.

1 Ro¢no dodatno polnjenje hladiva je aktivirano.

Da bi zaustavili delovanje roénega dodatnega
polnjenja hladiva (ko se doliva dodatno
zahtevano hladivo), pritisnite BS3. Ce funkcija
ni bila preklicana s pritiskom na BS3, se bo
enota izklopila po 30 minutah. Ce 30 minut ni
zados$c¢alo za dolivanje dodatnega polnjenja
hladiva, je funkcijo mogoce spet aktivirati tako,
da Se enkrat spremenite nastavitev sistema.

2 Izvedite preverjanje povezav BS/notranja
enota.

Izvedite preizkus povezav med enotami BS in
notranjimi enotami, pri Cemer za vsako
notranjo enoto preverite, ali sta cevovod in
prenosnisko ozi¢enje povezana na ista vrata
razvodne cevi.

[2-22]
Nastavitev samodejnega tihega delovanja pono¢i.

Preden spremenite to nastavitev, aktivirajte tiho delovanje enote in
dolocite nivo delovanja. Odvisno od izbranega nivoja se lahko hrup
zmanj$a. Trenutka zagona in zaustavitve te funkcije sta doloc¢ena v
uporabniskih nastavitvah [2-26] in [2-27]. Za ve¢ podrobnosti o
nastavitvah [2-26] in [2-27] glejte referenc¢ni prirocnik za monterja in
uporabnika

[2-22] Opis
0 (privzeto) Deaktivirano
1 Nivo 1 Nivo 5<Nivo 4<Nivo 3<Nivo
2 Nivo 2 2<Nivo 1
3 Nivo 3
4 Nivo 4
5 Nivo 5

[2-35]

Nastavitev visinske razlike.

[2-14] Koli¢ina dolitega hladiva [kg] [2-35] Opis
4 15<x<20 0 Ce je zunanja enota name$&ena v najnizjem
5 20<x<25 polozaju (notranje enote so namesc¢ene vise od
6 25<x<30 zunanjih enot) in je viSinska razlika med
X najvisjo notranjo in zunanjo enoto vecja od
7 30<x<35 40 m, je treba nastavitev [2-35] nastaviti na 0.
8 35<x<40 1 (privzeto) —
9 40<x<45 [2-45]
10 45<x<50
X Nastavitev zapornega ventila enote BS.
11 50<x<55 VT o
- 5
12 95x<60 0 ; i ]t z i ventil I - dprt
13 Nastavitev ni mogo€e uporabljati. Skupno (privzeto) aporn! ven I popoinoma odp
14 polnjenje hladiva MORA biti <63.8 kg. 1 Zaporni ventil popolnoma zaprt
15 [2-47]

T, cilina temperatura med delovanjem za vracanje toplote.

[2-47] T, ciljna [°C]
0 (privzeto) Samodejno
2 6
3 7
4 8
5 9
6 10
7 11
[2-49]
Nastavitev viSinske razlike.
[2-49] Opis

0 (privzeto)

1

Ce je zunanja enota name$&ena v najvisjem
polozaju (notranje enote so names$céene nize
od zunanjih enot) in je viSinska razlika med
najnizjo notranjo in zunanjo enoto vecja od
50 m, je treba nastavitev [2-49] nastaviti na 1.

[2-58]
Vzdrzevalni cikel za enoto BS, preverjanje AFR (1 leto=365 dni)
[2-58] Opis
0 Ni ¢asovnika
1 1 leto
2 2 let
3 (privzeto) 5 let

4 10 let

[2-60]

Nastavitev nadzornega daljinskega krmilnika. Za shranjevanje te
nastavitve je potrebna ponastavitev napajanja.

Za podrobnosti

o nadzornem daljinskem

krmilniku  glejte

"13.2 Zahteve za razpostavitev sistema" [» 18] ali glejte referencni

prironik za namesSCanje daljinskega krmilnika

referenéni priro€nik.

in  uporabniski

[2-60]

Opis

0 (privzeto)

V sistem ni prikljuéen noben nadzorni daljinski
krmilnik

V sistem je prikljuéen nadzorni daljinski
krmilnik

[2-65]

Interval €asovnika za samodejno zaznavanje pus¢anja.

Ta nastavitev se uporablja v povezavi z nastavitvijo [2-88].

Priro€nik za montazo in uporabo
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19 ZacCetek uporabe

[2-65] Cas med izvajanjem samodejnega OPOMBA
ZLIEEE LT ] Ce je vneena napadna vrednost teze dodatno dolitega
0 (privzeto) 365 hladiva, se bo natanénost zaznavanja pus&anja zmanjsala.
! 180 INFORMACIJA

3 60 = Obtezena in ze =zabelezena koliC¢ina dodatnega
polnjenja hladiva (ne skupna koli¢ina hladiva v sistemu)

4 30 mora biti vneSena.
5 ’ = Ko je razlika v viSini med notranjimi enotami 250/40 m,
6 funkcije za zaznavanje pu$¢anja ni mogoce uporabljati.

[2-88]

Aktiviranje samodejnega zaznavanja pus¢anja.

Ko zelite uporabljati samodejno funkcijo zaznavanja puscanja,
morate aktivirati to nastavitev. Z aktiviranjem nastavitve [2-88] se bo
samodejno zaznavanje pu$c€anja izvedlo glede na opredeljeno
vrednost nastavitve. Cas za naslednje izvajanje samodejnega
zaznavanja puSc€anja je odvisen od nastavitve [2-65]. Samodejno
zaznavanje puscanja se bo izvedlo v [2-65] dneh.

Vsakokrat, ko se funkcija samodejnega zaznavanja pus€anja izvede,
ostane sistem v nacinu ¢akanje, dokler se spet ne poZene z ro¢no
zahtevo termostat ON ali z naslednjim razporejenim dejanjem.

[2-88] Opis

0 (privzeto) Zaznavanje puscanja ni nacrtovano.

1 Zaznavanje puscanja je nacrtovano enkrat na
[2-65] dni.

2 Zaznavanje puscanja je nacrtovano vsakih
[2-65] dni.

18.1.9 Nastavitev sistema notranje enote
15(25)-13
Deaktiviranje varnostnega sistema.

Ce je prostor, v katerem je name&&ena notranja enota, dovolj velik,
da varnostni ukrep ni potreben, lahko s to nastavitvijo izklopite
varnostni sistem za uhajanje R32 v tej notranji enoti.

Deaktiviranje varnostnega sistema

Nastavit | 1. koda Funkcija 2. koda Opis
ev
15/25 13 |Nastavitev 01 Onemogocen
varnostnega 02 |Omogogeno
sistema proti
puscanju R32

19 Zacetek uporabe

A OPOMIN

Glejte "2 Specificna varnostna navodila za monterja" [ 4],
da bi zagotovili, da predaja v uporabo ustreza vsem
varnostnim ukrepom.

OPOMBA

Splosni kontrolni seznam za zagon. Poleg navodil za
zagon v tem poglavju je v spletiS¢u Daikin Business Portal
(potrebna je prijava) na voljo splo$ni kontrolni seznam za
zagon.

Splo$ni kontrolni seznam za zagon je dopolnilo navodilom
v tem poglavju in se lahko uporabi kot smernica ter
predloga za poroCanje med zagonom in predajo
uporabniku.

19.1  Varnostni ukrepi pri zacetku
uporabe

A OPOMIN

NE opravljajte preizkusnega delovanja med delom na
notranji enoti(-ah).

Ko izvajate preizku$anje, bodo delovale tudi priklju¢ene
notranje enote, NE LE zunanja enota. Delo na notranji
enoti med preizkuSanjem je nevarno.

OPOMBA

Napajanje vkljuCite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moc¢i za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zasCito kompresorja.

18.2 Uporaba funkcije zaznavanje
puscanja

18.2.1 O samodejnem zaznavanju puséanja

Samodejno) zaznavanje puscanja privzeto ni aktivirano in se lahko
zazene le, ko je v sistemsko logiko vnesena koli¢ina dodatnega
polnjenja hladiva (glejte [2-14]).

Zaznavanje puS€anja je lahko avtomatizirano. S spremembo
parametra [2-88] za izbrano vrednost je mogoce izbrati Casovni
interval ali ¢as, ko bo izvedeno naslednje samodejno zaznavanje
puscanja. Parameter [2-88] doloca, ali se bo funkcija za zaznavanje
pus€anja izvedla enkrat (v [2-65] dneh) ali redno v intervalu [2-65]
dni.

RazpolozZljivost funkcije za zaznavanje pu$€anja zahteva vnos
dodatnega polnjenja hladiva takoj po konanem polnjenju. Vnos
mora biti izveden pred izvajanjem preizkusnega delovanja.

OPOMBA

Preizkusno delovanje je mogocCe za okoljske temperature
-10°C in 46°C.

Med testnim delovanjem se bodo zagnale zunanja in notranje enote.
PrepriCajte se, da je so bile vse priprave notranjih enot dokon€ane
(prikljuéne cevi, elektricno ozi¢enje, izpust zraka ...). Glejte priro¢nik
za montazo notranje enote za podrobnosti.

19.2 Seznam preverjanj pred zacetkom
uporabe

1 Po namestitvi enote preverite elemente s seznama.
2 Zaprite enoto.

3 Vkljucite enoto.

] Prebrali ste celotna navodila za name$¢anje in delovanje,
kot je opisano v Vodniku za monterja in uporabnika.

Namestitev
L]

Preverite, ali je enota pravilno pritriena, da bi se izognili
neobicajnemu hrupu in tresenju enote ob zagonu.
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19 ZacCetek uporabe

Pritrdila za transport

] ] Nastavitve sistema
Preverite, da so odstranjena pritrdila za transport zunanje Prepri¢ajte se, da so vse Zelene nastavitve sistema
enote. izvedene. Glejte "18.1 lzvedba nastavitev sistema" [» 43].
] Zunanje ozicenje ] Nastavitev datuma in sistema
Preverite, da je bilo zunanje ozienje izvedeno v skladu z Pazite, da boste zabelezili datum namestitve na nalepki
navodili v poglavju "17 Names¢€anje elektricnih sestavnih na zadnji strani zgornje cCelne ploS€e v skladu z
delov" [» 39], v skladu s shemami oZi€enja in v skladu z EN60335-2-40 in da boste obdrzali zapise z vsebino
ustreznimi nacionalnimi predpisi za ozZi¢enje. lokalnih nastavitev.
] Napajalna napetost
Preverite elektricno napajanje na lokalni napajalni plo$c¢i. 19.3 Seznam preverjanj prl predaji Vv
Napetost MORA ustrezati napetosti, navedeni na napisni uporabo
plo&c¢ici enote.
] Ozemljitveni vodnik O] Da bi izvedli preizkusno delovanje enote BS. Glejte
Preverite, ali se ozemljitveni vodniki pravilno prikljueni in priroénik za montaZo enote BS za veC informacij.
ali so ozemljitvene sponke ¢vrsto pritrjene. ] Da bi izvedli preizkus delovanja.
H Izolacijski preizkus glavnega napajalnega omrezja
. . . . Da bi izvedli preverjanje povezav med BS/notranjo
Uporabite megatester za 500 V in preverite, da je L] enoto.
upornost izolacije 2 MQ ali ve¢, ki se doseze z napetostjo
500 V DC med napajalnimi prikljuénimi sponkami in
ozemljitvijo. NIKOLI NE uporabljajte megatesterja za 194 O BS preizkusu delovanja enote
medsebojno napeljavo.
Varovalke, prekinjala vezja ali zas&itne naprave Erelzkusno delovanjg eno.te BS je t.reba izvesti zg vse enote BS.v
L] sistemu, preden preizkusite zunanjo enoto. Preizkusno delovanje
Preverite, ali varovalke, prekinjala vezja ali lokalno enote BS mora potrdit, da so vsi varnostni ukrepi pravilno
montirane zascitne naprave ustrezajo glede na velikost in names$éeni. Celo ko niso zahtevani nobeni varnostni ukrepi, je treba
vrsto, kot je doloCeno v poglavju "17.2 Specifikacije za izvesti preizkusno delovanje enote BS in potrditi rezultat, ker
standardne komponente oZicenja" [» 40]. Preverite, da niti preizkusno delovanje zunanje enote preveri potrditev za vse enote
varovalka niti zas¢itna naprava nimata obvodov. BS v sistemu. Glejte priroénik za name$&anje in uporabo enote BS
] Notranje ozigenje za ve€ informacij.
Vizualno preglejte stikalno omarico in notranjost enote, da @ OPOMBA
iKi isiio orikliucki ali poskod i elektricni sestavni
n J.er ne VISlo pridjucki all poskodovani elekiricni sestavni Pomembno je, da so vsi cevovodi za hladivo izvedeni,
deli. - . . .
— — - preden zazenete (zunanje, BS ali notranje) enote. Ko so
] Premer in izolacija cevi vse enote zagnane, se odprejo ekspanzijski ventili. To
Pazite, da namescate cevi prave velikosti in da je izolacija pomeni, da se bodo ventili zaprli.
pravilno izvedena. Ce je bil katerikoli del sistema Ze prej napajan, NAJPREJ
] Zaporni ventili aktivirajte nastavitev [2-21] na zunanji enoti, da spet
. ) - . . . odprete ekspanzijske ventile, NATO pa izklopite enoto, da
PrepriCajte se, da so zaporni ventili odprti na nizkotlacnem . . ;
. ; . izvedete preizkusno delovanje enote BS.
in na visokotlacnem delu.
] Poskodovana oprema . . .
Preverite, ali so komponente v notranjosti enote 19.5 o preIZkusu delovanja sistema
poskodovane oz. so cevi stisnjene. OPOMBA
Uhajanje hladilnega sredstva . . . ) o
L] Obvezno opravite preizkus delovanja po prvi namestitvi.
Preverite, ali hladilno sredstvo v notranjosﬁ enote Uhaja. Sicer se bo na uporabniékem vmesniku prikazala koda
Ce pusca hladivo, poskusite mesto puscanja popraviti. Ce okvare i3 in obiajnega delovanja ali posamitnega
je popravilo ni uspelo, pokliCite vaSega Iokalnega preizkusnega delovanja notranje enote ne bo mogode
zastopnika. Ne dotikajte se hladiva, ki je izteklo iz izvesti.
povezovalnih cevi za hladivo. To lahko privede do ozeblin.
Uhaianie oli Postopek v nadaljevanju opisuje preizkusno delovanje popolnega
] ajanje olja sistema. To delovanje preverja in vrednoti naslednje elemente:
Pre\lien‘tte uhajatmje ciljva '.Z kompre.?orjg. C?e puscallolje,. = Preverite, ali so vse povezave kablov pravilne (preverjanje
poskusile mesto puscanja popravitl. € Je popraviio ni komunikacije z notranjo/-imi enoto(-ami)).
uspelo, poklicite vaSega lokalnega zastopnika.
0 Vstopnalizstopna zraéna odprtina = Preverite odpiranje zapornih ventilov.
Preverite, da vstopna in izstopna zra¢na odprtina enota * Ocenite dolZine cevi.
nista ovirani s papirjem, kartonom ali drugim materialom. = Abnormalnosti na notranjih enotah ni mogoce preveriti na vsaki
Dodatno polnjenje hladiva posamién! enoti. Ko kgnéate preizkusno Qelovanje, z daljins?kim
L] . ) o . o ) upravljalnikom preverite vsako notranjo enoto posebej z
KoI|C|.nathad|va,vkv|.Jo je treba dOdat'_e”Ot"_”_aJ b°_ vpisana uporabnidkim vmesnikom. Ve& podrobnosti o preizkusnem
na priloZzeno ploscico "Dodano hladivo®, ki jo pritrdite na delovanju posamiénih notranjih enot je v priro¢niku za nameséanje
zadnjo stran ¢elnega pokrova. notranje enote.
] Zahteve za opremo R32

PrepriCajte se, da sistem ustreza vsem zahtevam, ki so
opisane v naslednjem poglavju: "2.1 Navodila za opremo,
ki uporablja hladivo R32" [» 6].
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19 ZacCetek uporabe

INFORMACIJA

= Traja lahko do 10 minut, da hladivo doseze enotno
stanje in se lahko zazene kompresor.

= Med preizkuSanjem je lahko zvok pretakajotega se
hladiva ali magnetni zvok magnetnega ventila zelo
glasen in prikaz svetlecih diod se lahko spremeni. To
niso okvare.

19.5.1

1 Zaprite vse sprednje ploS€e, da prepreCite napacno presojo
(razen pokrova za pregled stikalne omarice).

Izvedite preizkus delovanja

2 PrepriCajte se, da so vse Zelene nastavitve sistema izvedene;
glejte "18.1 Izvedba nastavitev sistema" [» 43].

3 Vkljucite napajanje zunanje enote in priklju¢ene/-ih notranje/-ih
enote/--.

OPOMBA

Napajanje vkljuCite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moc¢i za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zascCito kompresorja.

4 PrepriCajte se, da obstaja privzeta situacija (¢akanje); glejte
"18.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2" [» 44]. Za 5 sekund ali
ve¢ pritisnite BS2. Enota bo zacela izvajati preizkus delovanja.

Rezultat: Preizkus delovanja se bo samodejno izvedel, na
zaslonu zunanje enote se bo prikazalo "= " in na zaslonu
uporabniSkega vmesnika notranje/-ih enote/-- se bosta
pokazala napisa "Preizkus delovanja" in "Pod centraliziranim
krmiljenjem).

Koraki med postopkom samodejnega izvajanja preizkusa delovanja:

Korak Opis

=0 Krmiljenje pred zagonom (izravnava tlaka)
=t Krmiljenje hlajenja po zagonu

O3 Stanje stabilnega hlajenja

=t Preverjanje komunikacij

EOS Preverjanje zapornega ventila

LOE Preverjanje dolzine cevi

=07 Preverjanje koli¢ine hladiva

=09 Iz&rpavanje (pump down)

£ Zaustavitev enote

INFORMACIJA

Med preizkuSanjem ni mogoce zaustaviti delovanja enote z
uporabniSkega vmesnika. Da bi zaustavili delovanje,

19.5.2 Popravljanje po nenormalnem dokonc¢anju
preizkusnega delovanja

Preizkusno delovanje se dokonc¢a le, ¢e na uporabniSkem vmesniku
ali na 7-segmentem zaslonu zunanje enote ni prikazana nobena
koda napake. Ce je prikazana koda napake, izvedite postopke za
popravek, kot je razlozeno v preglednici kod napake. Se enkrat
izvedite preizkusno delovanje in potrdite, da je bilo nenormalno
pravilno popravljeno.

INFORMACIJA

Poglejte v priroénik za montaZo notranje enote za
podrobne kode napak, ki so povezane z notranjimi
enotami.

19.6 Da bi izvedli preverjanje povezav

med BS/notranjo enoto

Preizkus delovanja je mogoce izvesti za potrditev, da so povezave
ozi€enj in cevi med notranjimi enotami in enotami BS ustrezne.

Za varno delovanje sistema je treba obvezno potrditi oziCenje in
cevne povezave med notranjimi enotami in enotami BS. To lahko
storite s temeljitim ro¢nim preverjanjem ali vgrajenim samodejnim
preverjanjem.

Ce se skupinsko krmiljenje izvaja prek ve& razvodnih priklju¢kov iste
enote BS, ni mogoc¢e neposredno uporabiti vgrajenega samodejnega
preverjanja. Za dodatne informacije preberite to poglavje v priro¢niku
Referencni priro¢nik za uporabnika.

Spodnja navodila so povezana le z vgrajenim preverjanjem.
Samodejni preizkus delovanja BS/notranja enota
Razpon delovanja za notranje enote je 20~27°C in za zunanje enote
je —5~43°C.
1 Zaprite vse sprednje ploS€e, da preprecite napacno presojo
(razen pokrova za pregled stikalne omarice).
2 PrepriCajte se, da je preizkus delovanja popolnoma dokoncan

brez kod napak (glejte "19.5.1 lIzvedite preizkus
delovanja" [» 49]).

3 Da bi zagnali preverjanje povezav BS/notranja enota, izvedite
nastavitev sistema [2-20]=2 (glejte "18.1.8 Nacin 2: nastavitve
sistema" [» 45]). Enota bo zacela izvajati preverjanje.

Rezultat: Preverjanje se samodejno izvede, zaslon zunanje enote
prikazuje "ESD" in navedba "Centralizirano krmiljenje" in "Preizkus
delovanja" se pojavi na zaslonu uporabniskega vmesnika notranje
enote.

Koraki med postopkom samodejnega preverjanja povezav:

pritisnite BS3. Enota se bo zaustavila po +30 sekundah. Korak Opis
5 Preverite rezultate preizkusnega delovanja na 7-delnem EOo Preverjanje ON (poteka)
zaslonu zunanje enote. O Predhlajenje in predogrevanje
Zakljuéek Opis =i Preverite pred zagonom (izravnavanje tlaka)
Obigajno Na 7-delnem zaslonu ni nobene indikacije ED3 Zacetni pregled stirismernega ventila
dokoncanje (Cakanje). O Zagon ogrevanja
Nenormalno Na 7-delnem zaslonu je prikazana koda 05 Postopek ocenjevanja nepravilnih povezav
dokoncanje okvare. p " :
EOG Izérpavanje
Glejte 1'19..5.2 Ropravljanje po nenprmalnem [y Ponovni zagon, Gakanje
dokon€anju preizkusnega delovanja" [» 49] za = -
odpravljanje nenormalnega pojava. Ko je ] Zaustavi

preizku$anje dokon¢ano, bo obi¢ajno
delovanje mozno po 5 minutah.

INFORMACIJA

Med preverjanjem ni mogoce zaustaviti delovanja enote z
uporabniSkega vmesnika. Da bi zaustavili delovanje,
pritisnite BS3. Enota se bo zaustavila po £30 sekundah.

Ce se med preverjanjem na 7-segmentnem zaslonu pojavljajo
naslednje kode, se preverjanje ne bo nadaljevalo, ukrepajte za
izvedbo popravkov.
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20 Izrocitev uporabniku

Koda Opis

£-c Notranja enota je zunaj temperaturne omejitve
20~27°C za pregled povezav BS.

£-3 Zunanja enota je zunaj temperaturne omejitve
—5~43°C za pregled povezav BS.

£-H Med pregledom povezav BS je bil zaznan
prenizek tlak. Ponovni zagon BS/preverjanje
povezave z notranjo enoto.

£-5 Prikazuje, da notranja enota ni zdruZljiva s to
funkcijo.

4 Preverite rezultate na 7-segmentnem zaslonu zunanje enote.

A OPOZORILO

Preden zacnete delati na sistemih, v katerih je vnetljivo
hladivo, so potrebna varnostna preizku$anja, s katerimi
zagotovite, da se kolikor mogo¢e zmanjSa tveganje za
vzig. Zato je treba slediti nekaterim navodilom.

Za vec¢ informacij glejte servisni priroénik.

OPOMBA: Nevarnost izpraznitve elektrostaticnega
naboja

Pred izvajanjem vzdrZevalnih ali servisnih del se dotaknite
kovinskega dela enote, da bi odvedli stati¢no elektriko in
tako zas¢itili tiskano vezje.

Zakljucek Opis
Obicajno "oH" na 7-segmentnem zaslonu.
dokoncanje
Nenormalno Na 7-delnem zaslonu je prikazana koda

dokoncanje okvare.

Glejte "19.5.2 Popravljanje po nenormalnem
dokon€anju preizkusnega delovanja" [» 49] za
odpravljanje nenormalnega pojava. Ko je
preverjanje dokon¢ano, bo obi¢ajno delovanje
mozno po 5 minutah.

20 Izrocitev uporabniku

Ko je preizkus delovanja dokoncan in enota pravilno deluje, se
prepriCajte, da uporabnik ve naslednje stvari:

= Prepri€ajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga
prosite, naj jo shrani. Poucite uporabnika/-co, da je vsa
dokumentacija na voljo na spletnem naslovu, navedenem v tem
priro¢niku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti,
Ce se pojavijo tezave.

= Pokazite uporabniku, kaj mora narediti za vzdrzevanje enote.

21 Vzdrzevanje in servisiranje

OPOMBA

Vzdrzevanje MORA opraviti poobla§éen monter ali servisni
zastopnik.

Priporo€amo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je
pa mogoCe, da veljavna zakonodaja zahteva kraj$a
vzdrzevalna obdobja.

@ OPOMBA

Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih
zahteva, da je koli¢ina hladiva enote navedena s tezo in
ekvivalentom CO,.

Formula za izracun koli¢ine v ekvivalentu ton CO,:
vrednost potenciala globalnega segrevanja za hladivo x
skupna koli¢ina hladiva [v kg]/1000

21.1  Varnostni ukrepi za vzdrzevanje

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI

ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

21.1.1 Da bi preprecili elektriéni udar

Ko delate na opremi inverterja:

1 10 minut po izklopu elektricnega napajanja NE izvajajte
elektriénih del.

2 Izmerite napetost med sponkami na prikljuénem bloku za
napajanje z merilnim instrumentom in potrdite, da je napajanje
izklju€¢eno. Poleg tega izmerite tocke, kot je prikazano na sliki, z
indtrumentom in potrdite, da je napetost kondenzatorja na
glavnem vezju manj od 50 V DC. Ce je izmerjena napetost $e
vedno vi§ja od 50 V DC, izpraznite kondenzatorje na varen
nacin z namenskim izpraznitvenim peresom za kondenzator, da
ne bi nastajale iskre.

5~12 HP g

14~20 HP

3 lzvlecite spojni del konektorjev X1A, X2A za motorje ventilatorja
v zunanji enoti, preden zac¢nete delo na opremi inverterja.
Pazite, da se ne dotaknete delov pod napetostjo. (Ce se
ventilator vrti zaradi mo¢nega vetra, se lahko v kondenzatorju
ali v glavnem vezju shrani elektricna energija, ki povzrogi
elektriéni udar.)

4 Ko je servisiranje koncano, spet prikljucite spojni del konektorja.
Sicer se bo na uporabniskem vmesniku ali na 7-delnem zaslonu

zunanje enote pokazala koda okvare £ 7 in obiajno delovanje
se NE bo vzpostavilo.

Za podrobnosti glejte shemo povezav, nalepljeno na zadnji strani
pokrova stikalne omarice/servisnega pokrova.

Pazite na ventilator. Medtem ko ventilator deluje, je pregledovanje
enote nevarno. Pazite, da boste vedno izklju€ili glavno stikalo in
odstranili varovalke iz nadzornega vezja v zunaniji enoti.

21.2 Seznam preverjanj za letno
vzdrzevanje zunanje enote

Naslednje toCke preverite vsaj enkrat letno:
= Izmenjevalnik toplote

Izmenjevalnik toplote zunanje enote se lahko zamaS$i zaradi
prahu, umazanije, listov itd. Priporo€amo, da izmenjevalnik toplote
odCistite letno. ZamaSen izmenjevalnik toplote lahko povzroci
prenizek ali previsok tlak, kar vodi v poslabSanje zmogljivosti.
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22 Odpravljanje tezav

21.3 O servisnem nacinu delovanja

Postopek iz€rpavanja hladiva/vakuumsko iz€rpavanje je mogo¢ z
nastavitvijo [2-21]. Glejte "18.1 Izvedba nastavitev sistema" [» 43] za
podrobnosti o tem, kako nastaviti nacin 2.

Ko se uporablja nacin iz€rpavanje hladiva/vakuumsko iz€rpavanije,
pazljivo preverite, kaj zelite izCrpati/izsesati, preden zacnete
postopek. Glejte priro¢nik za montazo za zunanjo enoto za vecé
informacij o vakuumskem izsesavanju in iz€rpavanju.

21.3.1 Da bi uporabili na¢in za vakuumsko
iz€rpavanje

1 Ko enota miruje, jo nastavite v [2-21]=1.

Rezultat: Ko je nastavitev potriena, bosta ekspanzijski ventil
notranje in zunanje enote popolnoma odprta. V tistem trenutku
bo 7-delni zaslon prikazoval =£L {. Uporabnidki vmesnik na
notranjih enotah pa TEST (preizkusno delovanje) in
(zunanji nadzor) in delovanje ne bo mogoce.

2 |z sistema z vakuumsko C&rpalko izCpajte tlak.

3 Pritisnite BS3, da bi zaustavili vakuumsko izsesavanje.

21.3.2 Da bi iz€rpali hladivo

To je treba izvesti s hladivom v enoti za iz€rpavanje. Sledite
enakemu postopku kot za vakuumsko iz€rpavanije.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Izérpavanje — lztekanje hladiva. Ce Zelite izprazniti
sistem in krog hladiva pusca:

= NE uporabljajte funkcije enote za samodejno
izérpavanje, s katero lahko celotno koli¢ino hladiva v
sistemu zberete v zunanji enoti. Mozna posledica:
Samovzig in eksplozija kompresorja zaradi vstopa
zraka v delujoci kompresor.

= Uporabite loéen sistem za zbiranje, ki NE potrebuje
delovanja kompresorja enote.

OPOMBA

Pazite, da med iz&rpavanjem NE boste izCrpavali tudi olja.
Primer: Uporabite oljni loevalnik.

21.3.3 Pred vzdrzevanjem in servisiranjem
sistema z enoto BS

Pred zacetkom vzdrzevanja in servisiranja je treba na zunanji enoti
uporabiti nastavitev sistema "[2-45]" [» 46]. Za veC informacij glejte
"18.1.8 Nacin 2: nastavitve sistema" [» 45].

Ce je uporabljena nastavitev sistema "[2-45]" [» 46], se bodo zaporni
ventili enote BS zaprli. Kompresor, zunanji ventilator in notranja
enota bodo prenehali delovati, na 7-segmentnem zaslonu pa bo
prikazana koda "0 .

Za potrditev popolnega zaprtja zapornih ventilov bo na 7-
segmentnem zaslonu zunanje enote prikazano "=H".

Zaradi vzdrZzevanja je treba sistemsko napajanje izklopiti.

2211 Kode napake: Pregled

V primeru, da se pojavijo druge kode napake, stopite v stik s
prodajalcem.

21.4 Nalepka za vzdrzevanje in

servisiranje enote BS

A OPOZORILO

Zaradi vzdrzevanja in servisiranja nikoli ne izklopite enote,
preden so zaporni ventili zaprti.

- N\ EEX o0«m

oW it ox

3P736525-1

Opozorilo za vzdrzevanije in servisiranje enote BS
Oglejte si priro¢nik za namestitev ali servisni priro¢nik
Uporabite nastavitev sistema za zunanjo enoto
Pocakajte dve minuti, da sistem zapre ventile.
I1zklju€ite napajanje sistema

Izvedite vzdrzevanje in servisiranje na BS enoti

-0 20 T

22 Odpravljanje tezav

A OPOMIN

Glejte "2 Specificna varnostna navodila za monterja" » 4],
da bi zagotovili, da odpravljanje tezav ustreza vsem
varnostnim ukrepom.

221 Odpravljanje tezav na podlagi kod
napake

Ce je prikazana koda napake, izvedite postopke za popravek, kot je

razloZeno v preglednici kod napake.

Ko popravite abnormalnost, pritisnite BS3, da bi ponastavili kodo
napake in spet zagnali delovanje.

Koda napake, ki je prikazana na zunaniji enoti, bo pomenila glavno in
podkodo napake. Podkoda podaja natanénejSo informacijo o kodi
napake. Koda napake bo na zaslonu utripala.

Primer:
Koda Primer
Glavna koda —
-
Podkoda N |
ot

Glavna koda in podkoda se bosta na zaslonu izmenjavali z
intervalom 1 sekunde.

INFORMACIJA

Glejte servisni priro¢nik za:

= Popoln seznam kod napak

= Podrobni vodi¢ za odpravljanje tezav za vsako napako
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22 Odpravljanje tezav

Glavna Podkoda Vzrok Resitev SVEO | SVS
koda Glavna |Pomozna @ ©
1
RO =i Senzor R32 v eni od notranjih enot je zaznal |Mozno pus€anje R32. Enota BS bo zaprla v v
puscanje hladiva® zaporne ventile na vratih razvodne cevi, na
katero je priklju¢ena ustrezna enota. Notranje
enote na teh vratih razvodne cevi ne bodo
delovale, dokler puS€anje ne bo odpravljeno.
Vec¢ informacij je v servisnem priro¢niku.
-20 Senzor R32 v eni od enot BS je zaznal Mozno pus€anje R32. Enota BS bo zaprla v v
puscanje hladiva vse svoje zaporne ventile in sprozila
prezracevalni sistem enote BS. Sistem se
zaklene. Za popravilo pus€anje in aktivacijo
sistema je potreben servis. Ve¢ informacij je v
servisnem priro¢niku.
ICH Sistemska varnostna napaka (zaznano Prislo je do napake, povezane z varnostnim v
puscanje)© sistemom.
Vec¢ informacij je v servisnem priro¢niku.
CH -0 Okvara senzorja R32 na eni od notranjih Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju ali v
enot® aktuator.
Sistem bo nadaljeval delovanje, a bo zadevna
notranja enota nehala delovati. Ve¢ informacij
je v servisnem priro¢niku.
= Konec Zivljenjske dobe senzorja R32 na eni |Eden od senzorjev je na koncu Zivljenjske
od notranjih enot® dobe in ga je treba zamenjati.
Vec¢ informacij je v servisnem priro¢niku.
-05 Konec Zivljenjske dobe senzorja R32 Eden od senzorjev je skoraj na koncu
<6 mesecev na eni od notranjih enot® Zivljenjske dobe in ga je treba zamenjati.
Ve¢ informacij je v servisnem priroCniku.
-0 Cakanje na zamenjavo vhodnega senzorja za |Ve¢ informacij je v servisnem priro&niku.
R32 na notraniji enoti®©
= Cakanje na zamenjavo vhoda za enoto BS  |Veé informacij je v servisnem priro&niku.
-c Okvara senzorja R32 v eni od enot BS Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
aktuator.
Sistem bo nadaljeval delovanje, a bo zadevna
notranja enota BS nehala delovati. Vec
informacij je v servisnem priro¢niku.
== Konec Zivljenjske dobe senzorja R32 je na Eden od senzorjev je na koncu Zivljenjske
eni od enot BS manj od 6 mesecev dobe (za CH-22: skoraj) in ga je treba
-Z3 Konec Zivljenjske dobe senzorja R32 v eni od |Z@8menjati.
enot BS Veé informacij je v servisnem priroéniku.
£c -0 -02  |Aktivirano zaznavanje uhajanja Enoto vnovi¢ zazenite. Ce se napaka ponovi, v
ozemljitvenega toka stopite v stik s prodajalcem.
-0& -007  |Okvara detektorja uhajanja ozemljitvenega Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
toka: odprto vezje) - A1P (X101A) aktuator.
£3 -0 -3 |Sprozilo se je visokotla¢no stikalo (S1PH) — |Preverite zaporni ventil ali abnormalnosti na v
glavno tiskano vezje (X2A) cevovodu ali zra€ni pretok prek zracno
hlajene tuljave.
-0c -0 = Prevec hladilnega sredstva = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte hladivo v| v
= Zaporni ventil zaprt enoto.
= Odprite zaporne ventile
-3 - !4 |Zaporni ventil zaprt (tekocina) Odprite zaporni ventil za teko€ino. v
-8 = Prevec hladilnega sredstva = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte hladivo v| v
= Zaporni ventil zaprt enoto.
= Odprite zaporne ventile.
£H -0 -0 |Okvara nizkega tlaka: = Odprite zaporne ventile. v
= Zaporni ventil zaprt = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte hladivo v
= Pomanjkanje hladiva enoto.
- Okvara notranje enote . Preverlte zaslon up?.rvabr?lskega vmesnlk.a
ali povezovalno ozienje med zunanjo
enoto in notranjo enoto.
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22 Odpravljanje tezav

Glavna Podkoda Vzrok Resitev SVEO | SVS
koda Glavna |Pomozna @ @
1
£q -0 -05  |Okvara elektronske ekspanzijske posode Preverite prikljuc¢ek na tiskanem vezju ali v
(zgornji izmenjevalnik toplote) (Y1E) — glavno |aktuator.
tiskano vezje (X21A)
-0 -0 Okvara elektronske ekspanzijske posode Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(inverter za hlajenje) (Y5E) — glavno tiskano |aktuator.
vezje (X23A)
-03 -06  |Okvara elektronske ekspanzijske posode Preverite prikljuéek na tiskanem vezju ali v
(spodnji izmenjevalnik toplote) (Y3E) — glavno |aktuator
tiskano vezje (X22A)
-ch -2 7 |Okvara elektronske ekspanzijske posode Preverite prikljuéek na tiskanem vezju ali v
(sprejemnik plina) (Y4E) — glavno tiskano aktuator.
vezje (X25A)
-cH -4 Okvara elektronske ekspanzijske posode Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju ali v
(podhlajevalni izmenjevalnik toplote) (Y2E) — |aktuator.
glavno tiskano vezje (X26A)
-30 -35  |Okvara elektronske ekspanzijske posode Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(injiciranje tekocCine)(Y7E) aktuator.
- pomozno tiskano vezje (X9A)
F3 -0 -03  |Previsoka izpustna temperatura (R21T): — = QOdprite zaporne ventile. v
glavno tiskano vezje (X33A): - Preverite kolicino hladiva + dolijte hladivo v
= Zaporni ventil zaprt enoto.
= Pomanjkanje hladiva
-2 -2 Previsoka temperatura ohi$ja kompresorja = Odprite zaporne ventile. v
(R15T) — glavno tiskano vezje (X33A): « Preverite kolicino hladiva + dolijte hladivo v
= Zaporni ventil zaprt enoto.
= Pomanjkanje hladiva
F& = = Preve¢ hladilnega sredstva = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte hladivo v| v
= Zaporni ventil zaprt enoto.
= Odprite zaporne ventile.
He -0 = Okvara senzorja za okoljsko temperaturo Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali '
(R1T) — glavno tiskano vezje (X18A) aktuator.
i3 -G == Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali '
(R21T): odprto vezje — glavno tiskano vezje |aktuator.
(X33A)
-7 -£3 Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju ali v
(R21T): kratki stik - glavno tiskano vezje aktuator.
(X33A)
-H7 -H9 Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(R15T): odprto vezje - glavno tiskano vezje |aktuator.
(X33A)
-Ha -50 Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite priklju€ek na tiskanem vezju ali '
(R15T): kratki stik - glavno tiskano vezje aktuator.
(X33A)
J5 -0 -03  |Temperaturni senzor sesalnega kompresorja |Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(R12T) — glavno tiskano vezje (X35A) aktuator.
- B - {7  |Temperaturni senzor vsesavanja (R10T) — Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
glavno tiskano vezje (X29A) aktuator.
= -0 -02  |Temperaturni senzor odmrzovalnika Preverite prikljuéek na tiskanem vezju ali v
izmenjevalnika toplote (R11T) — pomozno aktuator
tiskano vezje (X35A)
-08 -04 Zgornji izmenjevalnik toplote — plin - Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
temperaturni senzor (R8T) — glavno tiskano  |aktuator.
vezje (X29A)
- -z Spodnji izmenjevalnik toplote — plin - Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju ali v
temperaturni senzor (R9T) — glavno tiskano  |aktuator.
vezje (X29A)

REMAS5A7Y1B9+REYA8~20A7Y1B9
VRV 5 rekuperacija toplote
4P797563-1 — 2024.11

DAIKIN

Priro€nik za montazo in uporabo

53




22 Odpravljanje tezav

Glavna Podkoda Vzrok Resitev SVEO | SVS
koda Glavna |Pomozna @ ©
1
i -0 -02  |Glavni vod za tekocCino - temperaturni senzor |Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(R3T) — glavno tiskano vezje (X30A) aktuator.
-05 -07  |Podhlajevalni izmenjevalnik toplote — tekocina|Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
- temperaturni senzor (R7T) — glavno tiskano |aktuator.
vezje (X30A)
-5 -5 Podhlajevalni izmenjevalnik toplote — tekocina |Preverite prikljuCek na tiskanem vezju ali v
- temperaturni senzor (R16T) — glavno aktuator.
tiskano vezje (X35A)
A -0 = Zgornji izmenjevalnik toplote — tekocina - Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
temperaturni senzor (R4T) — glavno tiskano  |aktuator.
vezje (X30A)
-08 -09  |Spodnji izmenjevalnik toplote — tekogina - Preverite prikljuéek na tiskanem vezju ali v
temperaturni senzor (R5T) — glavno tiskano  |aktuator.
vezje (X30A)
A -0 -0c Podhlajevalni izmenjevalnik toplote — plin - Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
temperaturni senzor (R6T) — glavno tiskano |aktuator.
vezje (X30A)
-1 - i Temperaturni senzor sprejemnika za plin Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(R13T) — glavno tiskano vezje (X46A) aktuator.
A -0& -08  |Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(S1NPH): odprto vezje - glavno tiskano vezje |aktuator.
(X32A)
-0 -09 Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju ali v
(S1NPH): kratki stik - glavno tiskano vezje aktuator.
(X32A)
JaC -0& -0F  |Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju ali v
(S1NPL): odprto vezje - glavno tiskano vezje |aktuator.
(X31A)
=07 -9 Okvara temperaturnega senzorja izpusta Preverite prikljucek na tiskanem vezju ali v
(S1NPL): kratki stik - glavno tiskano vezje aktuator.
(X31A)
LC - -5 Prenos zunanje enote - inverter: INV1 tezave |Preverite povezavo. v
s prenosom - glavno tiskano vezje (X20A,
X28A, X40A)
-9 = Prenos zunanje enote - inverter: FAN1 teZave |Preverite povezavo. v
s prenosom - glavno tiskano vezje (X20A,
X28A, X40A)
= -5 |Prenos zunanje enote - inverter: FAN2 teZzave | Preverite povezavo. v
s prenosom - glavno tiskano vezje (X20A,
X28A, X40A)
-33 -4 Prenos glavno tiskano vezje — pomozno Preverite povezavo. v
tiskano vezje — glavno tiskano vezje (X20A),
pomozno tiskano vezje (X2A, X3A)
P -0 -0c INV1 neuravnoteZena napajalna napetost Preverite, ali je napajanje znotraj omejitev.
o -0 -05 Okvara napajalne faze povratnega toka Pravilno zaporedje faz. v
-04 -06  |Okvara napajalne faze povratnega toka Pravilno zaporedje faz. v
= -0 -08 INV1 ni napajalne napetosti Preverite, ali je napajanje znotraj omejitev. v
= -04 INV1 izguba napajalne faze Preverite, ali je napajanje znotraj omejitev. v
= -03 Koda okvare: sistemsko preizkusno delovanje |Izvedite preizkusno delovanije.
$e ni bilo izvedeno (delovanje sistema ni
mogoce)
-0+ PriSlo je do napake pri preizkusu delovanja Se enkrat izvedite preizkusno delovanje. v
-05,-06 Preizkus delovanja prekinjen Se enkrat izvedite preizkusno delovanije. v
-0, -08 Preizkus delovanja prekinjen zaradi napake |Preverite komunikacijsko oZi¢enje in preizkus | v/
pri komunikaciji izvedite Se enkrat.
-2 Predaja varnostnega sistema enote BS v Dokoncajte predajo v uporabo za varnostni v
uporabo ni dokon¢ana sistem enot BS. Vec¢ informacij je v servisnem
priro¢niku za enoto BS.
L -03 Napaka pri komunikaciji z notranjo enoto Preverite povezavo z uporabniskim v

vmesnikom.
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22 Odpravljanje tezav

Glavna Podkoda Vzrok Resitev SVEO | SVS
koda Glavna |Pomozna @ @
1
o -0, -0 Koda napake: nepravilno oZi¢enje do Q1/Q2 |Preverite Q1/Q2 kable. v
- Z linijo F1/F2 je povezanih preve¢ notranjih  |Preverite Stevilo in skupno zmogljivost '
enot priklju€enih notranjih enot.
e -0 Opozorilo, ker je pri$lo do napake na drugi Preverite, ali so v okvari tudi druge notranje v
enoti (notranja/BS enota) enote/enote BS in potrdite, ali je kombinacija
notranjih enot dovoljena.
A -03 Okvara povezav notranjih enot ali nepravilna |Preverite, ali so v okvari tudi druge notranje v
kombinacija tipov enote in potrdite, ali je kombinacija notranjin
enot dovoljena.
- B Okvara povezav notranjih enot ali nepravilna |Preverite, ali so v okvari tudi druge notranje v
kombinacija tipov enote in potrdite, ali je kombinacija notranjin
enot dovoljena.
-3 Napacna kombinacija enot (multi-sistem) Preverite, ali so tipi enot zdruZzljivi. v
-20 Priklju¢ena je napacna zunanja enota Odklopite zunanjo enoto. v
-c Nobena enota BS ni prikljucena Prikljucite enoto BS. v
-cH Povezana napacna enota BS Odklopite enoto BS. v
-52 Napaka na tipu hladiva enote BS Preverite tip hladiva enote BS v
-53 Nepravilnost na DIP-stikalu enote BS Preverite DIP-stikala enote BS. v
L -0 Neujemanje med potjo ozi¢enja in potjo Zaznana napaka med preverjanjem povezave| v
= cevovoda med preizkusnim delovanjem med enoto BS in notranjo enoto (glejte
"19.6 Da bi izvedli preverjanje povezav med
BS/notranjo enoto" [» 49]). Potrdite ozicenje
med notranjimi enotami in enotami BS.
Glejte prirocnik enote BS za pravilno
oziCenje.
LiH -0 Napaka samodejnega naslavljanja Preverite, ali koli¢ina enot v povezovalnem v
(nekonsistentno) ozi¢enju ustreza koli¢ini napajanih enot (v
nadzornem nacinu) ali po¢akajte, da se konca
inicializacija.
L -H0 Opozorilo o vzdrzevanju (ventilator za Prezracevanje enote BS potrebuje v
prezraCevanje) vzdrzevalni pregled. Ve¢ informacij je v
servisnem priro¢niku enote BS.
Kode napake, povezane s funkcijo zaznavanja pusc¢anja
E-1 — Enota ni pripravljena na izvajanje postopka |Glejte zahteve, da bo mogoce izvesti v
zaznavanja puscanja postopek zaznavanja pus¢anja.
£E-2 — Notranja enota je zunaj temperaturnega Ponovite, ko so okoljske zahteve izpolnjene. '
obmocja 20~32°C za zaznavanje puscanja.
£-3 — Zunanja enota je zunaj temperaturnega Ponovite, ko so okoljske zahteve izpolnjene. '
obmocja 4~43°C za zaznavanje pus€anja.
E-H — Med zaznavanjem puscanja je bil zaznan Se enkrat poZenite postopek za zaznavanje v
prenizek tlak puscanja.
E-5 — Prikazuje namesceno notranjo enoto, ki ni Uporabite notranje enote VRV, zdruzljive z '
zdruzljiva z zaznavanjem puscanja R32, glejte inzenirsko knjigo podatkov za
izbiro enot.
@ Prikljuéna sponka SVEO poskrbi za elektriéni kontakt, ki se zapre v primeru, da pride do navedene napake.
® Prikljuéna sponka SVS poskrbi za elektriéni kontakt, ki se zapre v primeru, da pride do navedene napake.
© Koda napake je prikazana le na uporabniSkem vmesniku notranje enote, na kateri se pojavi napaka.
- A v v - a
22.2 Sistem za zaznavanje pusc¢anja : : :
hladiva | | |
Normalno delovanje . b ‘ c ! c ‘ c
Med normalnim delovanjem krmilnika samo alarm in nadzorni : |:| ‘ | 1'
daljinski krmilnik nimata funkcije. Zaslon daljinskega krmilnika bo v : ! ! !
nac¢inih samo alarm in nadzorni ugasnjen. Delovanje daljinskega h D 1d ﬁj 1d ﬁj pod ﬁj
krmilnika je mogoce preveriti s pritiskom na gumb k=4, da se odpre | : | "““‘: | :
menu za nameséanije. e ) e @ o f -]
: 9@
a Zunanja enota za rekuperacijo toplote
b Izbirnik razvoda (BS)
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23 Odlaganje

Cevi za hladivo

VRV neposredna ekspanzija (DX) notranja enota
Daljinski krmilnik v normalnem nacinu

Daljinski krmilnik samo v nacinu alarma

Daljinski krmilnik v nadzornem nacinu (obvezen nacin v
nekaterih situacijah)

h  Centralizirani krmilnik (dodatno)

Qa0 Q0

Opomba: Med zagonom sistema je mogoCe nacin daljinskega
krmilnika preveriti na zaslonu.

Postopek zaznavanja puscanja
1 Ce senzor R32 v notranji enoti zazna pué&anje hladiva:

= Uporabnik bo z zvo¢nim in vidnim signalom na daljinskem
krmilniku opozorjen o pu$€anju notranje enote (prav tako
nadzorni daljinski krmilnik, ¢e je v uporabi).

= SoCasno bo enota BS =zaprla zaporne ventile ustreznega
cevnega razvoda, da bi se zmanjSala koli¢ina hladiva v sistemu
notranje enote.

= Po tem postopku notranje enote na vratih, kjer je bilo zaznano
pusCanje, ne bodo delovale in bodo prikazovale napako.
Preostanek sistema bo nadaljeval delovanje.

2 Ce senzor R32 v enoti BS zazna pus&anje hladiva:

= Enota BS bo =zaprla vse =zaporne ventile in sprozila
prezracevalni sistem (Ce je namesc€en) v enoti BS, da bi stekla
evakuacija pus€ajocega hladiva.

= Po tem postopku se bo sistem zaklenil in na daljinskih krmilnikih
bo prikazana napaka. Za popravilo pusCanje in aktivacijo
sistema je potreben servis. Ve informacij je v servisnem
priro¢niku.

Povratna informacija daljinskega krmilnika po zaznavanju puscanja
bo odvisna od njegovega nacina delovanja.

A OPOZORILO
Enota je opremljena z varnostnim sistemom za zaznavanje
pusc¢anja.
Da bi bil ucinkovit, MORA enota biti pod elektricnim

napajanjem vedno od namestitve dalje, razen med
vzdrzevanjem.

Zunanja enota za rekuperacijo toplote

Izbirnik razvoda (BS)

Cevi za hladivo

VRV neposredna ekspanzija (DX) notranja enota
Daljinski krmilnik v normalnem nacinu

Daljinski krmilnik samo v nacinu alarma

Daljinski krmilnik v nadzornem nagcinu (obvezen nacin v
nekaterih situacijah)

Centralizirani krmilnik (dodatno)

Uhajanje hladilnega sredstva

Koda napake na 7-delnem zaslonu zunanje enote
Daljinski krmilnik ustvari kodo napake 'A0—11" ter zvoéni
alarm in rdeci opozorilni signal.

Na daljinskem krmilniku je prikazana koda napake 'U9—
02'. Ni alarmov ali opozorilnih lu¢k.

m  Nadzorni daljinski krmilnik ustvari kodo napake 'A0—-11"
ter zvoc¢ni alarm in rdeci opozorilni signal. Na daljinskem
krmilniku je prikazan naslov enote.

Q w0 Q0T O

R = T

Opomba: Alarm o zaznavanju puscanja hladiva je mogoce
zaustaviti z daljinskega krmilnika in iz aplikacije. Da bi zaustavili

alarm z daljinskega krmilnika, za 3 sekunde pritisnite .

Opomba: Zaznano puscanje bo sprozZilo izhod SVS. Za ve¢
informacij glejte "17.8 Da bi povezali zunanje izhode" [» 42].

Opomba: Dodatno izhodno tiskano vezje za notranjo enoto je
mogoce dodati, da poskrbi za izhod za zunanjo napravo. Izhodno
tiskano vezje bo se bo sprozilo, ¢e bo zaznano pusSCanje. Za
natan¢no ime modela glejte seznam dodatkov za notranjo enoto. Za
ve¢ informacij o tej moznosti glejte priro¢nik za namesc¢anje
dodatnega izhodnega tiskanega vezja

Opomba: Nekateri centralizirani krmilniki se lahko uporabljajo tudi
kot nadzorni daljinski krmilniki. Za ve¢ podrobnosti o namestitvi,
prosimo, glejte priro€nik za names¢&anje centraliziranih krmilnikov.

OPOMBA

Senzor za zaznavanje pu$canja hladiva R32 je
polprevodniski detektor, ki lahko nepravilno zazna tudi
druge snovi, ne le hladivo R32. lzogibajte se uporabi
kemicénih preparatov (npr. organskih topil, lakov za lase,
barv) v velikih koncentracijah v blizini notranje enote, saj
lahko to lahko povzro€i napacno zaznavanje senzorja za
zaznavanje puscanja hladiva R32.

23 Odlaganje

OPOMBA

Sistema nikar NE poskuSajte razstaviti sami: razstavljanje
sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA biti
izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je treba
obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo
in reciklazo.

24  Tehniéni podatki

= Povzetek najnovejsih tehninih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

241 Prostor za vzdrzevanje: Zunanja
enota
PrepriCajte se, da je prostor okoli enote primeren za vzdrzevanje in

da je na razpolago minimalen prostor za vstop in izstop zraka (glejte
spodnjo sliko in izberite eno od moznosti).
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24 Tehni¢ni podatki

Postavite A+B+C+D A+B
v Moznost 1 Moznost 2
(5 az210 mm a=50 mm
b=500 mm b=500 mm
c=10 mm =50 mm
d=500 mm d>=500 mm
€220 mm €2100 mm
2900 mm 2600 mm
h 11
=} ! i h, h>0 — b2b+m
8 . F . X | 107 E
h I = l h>0 — d2d+§2
(mm)

ABCD Stranice ob mestu montaze z ovirami
F  Sprednja stran
Stran z vsesavanjem

= V primeru mesta montaze, kjer so ob straneh A+B+C+D ovire,
nima visina stene ob stranicah A+C nobenega vpliva na velikost
servisnega prostora. Glejte sliko zgoraj za vpliv viSine sten na
stranici B+D za velikost servisnega prostora.

Postavite A+B+C+D A+B = V primeru mesta montaze, kjer bi bili ovirani samo stranici A+B,
v Moznost 1 Moznost 2 nima visina sten nobenega vpliva na navedene mere servisnega
prostora.
Q@ |a210mm a250 mm a2200 mm
S S S = Prostor za namestitev, zahtevan na risbah, je za polno ogrevanje
b=300 mm b2100 mm b=300 mm brez morebitne akumulacije ledu. Ce je mesto namestitve na
c210 mm =50 mm hladnem obmocju, morajo biti vse zgornje dimenzije za >500 mm,
d=500 mm d=500 mm da ne bi priSlo do akumulacije ledu med zunanjimi enotami.
® |a210mm a250 mm a2200 mm INFORMACIJA
b=300 mm b=100 mm b=300 mm Mere servisnega prostora na zgornji sliki temeljijo na
210 mm 50 mm hlajenju pri 35°C okoljske temperature (standardni pogoji).
d=500 mm d=500 mm INFORMACIJA
€220 mm e2100 mm €2400 mm Dodatne specifikacije je mogoce najti v tehni¢no-
(3} 2210 mm 2250 mm _ inZzenirskih podatkih.
b=300 mm b=100 mm
¢c210 mm ¢c250 mm
d=500 mm d=500 mm
€220 mm e2100 mm
=600 mm =500 mm
(4] a=10 mm a=50 mm
b=300 mm b=100 mm
c210 mm ¢c=50 mm
d=500 mm d=500 mm
e>20 mm €100 mm
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24 Tehniéni podatki

24.2 Shema napeljave cevi: zunanja enota

Diagram cevovoda: 5~12 HP

R16T ) PHE

(T

a Zaporni ventil (teko€ina)

b Servisni prikljuek

¢ Zaporni ventil (visokotla¢ni/nizkotla¢ni)
d

e

Zaporni ventil (plin)
Polnilni prikljucek
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24 Tehni¢ni podatki

Diagram cevovoda: 14~20 HP

([

Q) Y7E —— Re6T -

S1NPL

a Zaporni ventil (tekocina)

b Servisni priklju¢ek

¢ Zaporni ventil (visokotlaéni/nizkotlacni)
d

e

Zaporni ventil (plin)
Polnilni prikljuc¢ek
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24 Tehniéni podatki

Priklju¢ek za polnjenje/Servisni prikljuc¢ek
Zaporni ventil

7 Uporabite suh kontakt za mikrotok (10 mA ali manj, 15V DC).

8 Ko uporabljate dodatni prilagojevalnik, glejte priro¢nik za
namesc¢anje dodatnega prilagojevalnika.

Y HORI0 Fel 6 #IS I i

Filter
Varnostni ventil

Ventil za spro$¢anje tlaka

Termistor

Elektromagnetni ventil
Odvod za toploto (tiskano vezje)

Kapilarna cev

Ekspanzijski ventil

4-smerni ventil

Ventilator propelerja

Visokotlacno stikalo
*PL: nizkotlacni senzor
*PH: visokotla¢ni senzor
Oljni lo¢evalnik

Akumulator

Simboli:

W M- Zunanje ozienje
1T Prikljuéna sponka
Prikljuc¢ek

Prikljuéna sponka

Za&citna ozemljitev
BrezSumni ozemljitveni vodnik
Ozemljitveni vodnik

Lokalna dobava

Tiskano vezje

Stikalna omarica

Dodatna mozZnost

Crna
Rdece
Modra
Bela
Zelena

Legenda za vezalno shemo

A1P Tiskano vezje (glavno)
A2P Tiskano vezje (filter Suma)
| jevalnik toplot
Zmenjevainix foplote A3P Ploscica s tiskanim vezjem (inverter)
Kompresor A4P Tiskano vezje (ventilator)
e . . A5P (14~20 HP Tiskano vezje (ventilator)
PHE: ploS¢ni izmenjevalnik toplote samo)
DT: dvocevni izmenjevalnik toplote AGBP (14~20 HP Plosca tiskanega vezja (sub)
Razdelilnik samo)
Sprejemnik tekogine BS1~BS3 (A1P) St|k.a|o z gumbom na pritisk (nacin, nastavitev,
vrnitev)
DS1, DS2 DIP-stikalo
Dusilka (AP)
E1HC Grelnik okrova motorne gredi
sh .7 . t E3H Grelnik spodnje plosce
éma povezav: Zunanja enota F1U (A1P) Varovalka (T 10 A/ 250 V)
Glejte povezovalno shemo na nalepki na enoti. V nadaljevanju so F1U (A6P) Varovalka (T 3,15 A/ 250 V)
navedene uporabljene kratice: (14~20 HP
INFORMACIJA samo)
. L ) F1U, F2U Varovalka (T 1 A /250 V)
Shema povezav na zunanji enoti je namenjena le za .
zunanjo enoto. Za notranjo enoto ali za dodatne elektri¢ne F3u Varovalka na mestu namestitve
sestavne dele glejte shemo povezav notranje enote. F101U (A4P)  Varovalka
Simboli (glejte spodaj). HAP (A*P) Pilotska lu€ka (servisni monitor je zelen)
2 Glejte namestitev ali servisni prironik o tem, kako uporabljati K'R(A'P) Rele tiskanega vezja
BS1~BS3 gumbe, ter DS1~DS2 stikala. L1R Reaktanca
3 Enote ne zaganjajte s kratkim stikom varnostne naprave M1C Motor (kompresor)
S1PH. M1F Motor (ventilator)
4 Glejte prlrocmk ;a name§canje za vmesne povezavg . M2F (14~20 HP Motor (ventilator)
notranja—zunanja F1-F2 in vmesne povezave zunanja-multi
samo)
ar-az. 1DI Zem dklopnik
ostigni .
5 Ko uporabljate centralni krmilni sistem, povezite z vmesno Q em j.OS fentodidopnt
povezavo zunanja-zunanja enota F1-F2. RIT Termistor (zrak)
6 Zmogljivost kontakta je 220~240V AC — 0,5 A (zagonski tok R3T Termistor (glavni vod za tekocino)
potrebuje 3 A ali manj). R4T Termistor (izmenjevalnik toplote, zgornja cev za
hladivo v teko¢em stanju)
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25 Pojmovnik

R5T

R6T

R7T

R8T

ROT

R10T
R11T

R12T
R13T
R15T

R16T (5~12 HP
samo)

R21T
S1NPH
S1INPL
S1PH

SEG1~SEG3
(A1P)

SFB

T1A

X*A

X*M

Y1E

Y2E

Y3E

Y4E

Y5E

Y7E (14~20 HP
samo)

Y28

Y3S

Y4S

Y5S

Y8S (5~12 HP
samo)

Y10S

Y118

Y13S
Y14S
z*C

Termistor (izmenjevalnik toplote, spodnja cev za
hladivo v teko¢em stanju)

Termistor (podhlajevalni plinski izmenjevalnik
toplote)

Termistor izmenjevalnik toplote (podhlajevalni
izmenjevalnik toplote — tekocina)

Termistor (izmenjevalnik toplote, zgornja cev za
hladivo v plinastem stanju)

Termistor (izmenjevalnik toplote, spodnja cev za
hladivo v plinastem stanju)

Termistor (vstop)

Termistor (izmenjevalnik toplote, odstranjevalnik
ledu)

Termistor (kompresor vsesavanja)

Termistor (sprejemnik plina)
M1C ohisje)
Termistor (injiciranje plina)

(
(
Termistor (
(
Termistor (M1C izpust)
Visokotlacni senzor
Nizkotlacni senzor

Visokotlaéno stikalo

7-segmentni zaslon

Napaka na vhodu mehanskega prezracevanja
Senzor toka

Prikljucek

Povezavna letvica

Elektronska ekspanzijska posoda (zgornji
izmenjevalnik toplote)

Elektronska ekspanzijska posoda (podhlajevalni
izmenjevalnik toplote)

Elektronska ekspanzijska posoda (spodnji
izmenjevalnik toplote)

Elektronska ekspanzijska posoda (sprejemnik
plina)

Elektronska ekspanzijska posoda (invertersko
hlajenje)

Elektronska ekspanzijska posoda (injiciranje
tekocine)

Elektromagnetni ventil (cev za hladivo v tekocem

stanju)

Elektromagnetni ventil (plinska cev za visoki tlak/

nizki tlak)

Elektromagnetni ventil (spodnji izmenjevalnik
toplote)

Elektromagnetni ventil (zgornji izmenjevalnik
toplote)

Elektromagnetni ventil (injiciranje plina)

Elektromagnetni ventil (akumulator za vrac¢anje
olja)

Elektromagnetni ventil (M1C zbiralnik za vracanje

olja)

Napaka izhoda delovanja (SVEO)
Izhod senzorja pus¢anja (SVS)
Filter Suma (feritno jedro)

25 Pojmovnik

Prodajalec
Prodajni distributer za izdelek.

Pooblaséeni monter
Tehniéno usposobljena oseba, kvalificirana za namestitev
izdelka.

Uporabnik
Oseba, ki poseduje izdelek in/ali ga uporablja.

Veljavna zakonodaja
Vse mednarodne, evropske, nacionalne in lokalne direktive,
zakoni, uredbe in ali kodeksi, ki se nanasajo na dolo¢en
izdelek ali podrocje.

Servisno podjetje
Kvalificirano podjetie, ki lahko izvaja ali koordinira
zahtevane storitve za izdelek.

Priroénik za montazo
Priro¢nik z navodili, izdelan za doloc¢en izdelek ali aplikacijo,
v katerem je razlozeno, kako izdelek namestiti, ga nastauviti
in vzdrZevati.

Priro¢nik za uporabo
Priro€nik z navodili, izdelan za dolo¢en izdelek ali aplikacijo,
v katerem je razlozeno, kako izdelek uporabljati.

Navodila za vzdrzevanje
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolo¢en izdelek ali aplikacijo,
v katerem je razlozeno (e je to potrebno), kako namestiti,
nastaviti, uporabljati in/ali vzdrzevati izdelek ali aplikacijo.

Oprema
Nalepke, prirocniki, listi z informacijami in oprema, ki je
dobavljena z izdelkom in jo je treba namestiti v skladu z
navodili v spremni dokumentaciji.

Opcijska oprema
Oprema, ki jo izdela ali potrdi Daikin, ki jo je mogoce
kombinirati z izdelkom v skladu z navodili v spremni
dokumentaciji.

Lokalna dobava
Oprema, ki je NE izdeluje Daikin, ki jo je mogoce
kombinirati z izdelkom v skladu z navodili v spremni
dokumentaciji.
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